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РЕГЛАМЕНТ (EO) № 12/97 НА КОМИСИЯТА 

 

от 18 декември 1996 година 

 

за изменение на Регламент (ЕИО) № 2454/93 за определяне на разпоредби за прилагане на 

Регламент (ЕИО) № 2913/92 на Съвета относно създаване на Митнически кодекс на 

Общността 

 

 

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ, 

 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност, 

 

като взе предвид Регламент (ЕИО) № 2913/92 на Съвета от 12 октомври 1992 г. относно 

създаване на Митнически кодекс на Общността
1
 изменен с Акта за присъединяване на Австрия, 

Финландия и Швеция, и по-специално член 249 от него; 

 

като има предвид, че Регламент (ЕИО) № 2454/93 на Комисията
2
, последно изменен с Регламент 

(EО) № 2153/96 на Съвета
3
, предвижда разпоредби за прилагането на Регламент (ЕИО) № 

2913/92; 

 

като има предвид, че Съветът прие Решение 94/800/EО от 22 декември 1994 г. относно 

сключването от името на Европейската общност, що се отнася до въпроси от нейната 

компетентност, на споразуменията, постигнати на Уругвайския кръгна многостранните 

преговори (1986 г. - 1994 г.)
4
 като има предвид, че съобразно приложение 1 A към това решение, 

относно споразумението за правилата при определяне на произхода, Общността предприе 

изграждането на система за обвързваща информация относно произхода; 

 

като има предвид, че се налага, при зачитане на специфичното естество на всяка система за 

определяне на произхода, да се подобри единството на тези системи, за да се улесни като цяло 

разчитането, и по-специално на отделните разпоредби за определяне на произхода; като има 

предвид, че е необходимо отчитане влизането в сила Комбинирана номенклатура, приета след 

допълнение и изменение на Хармонизираната система за описание и кодиране на стоките, 

заедно с влизането в сила на сертификата за произход Формуляр А, изменен от Конференцията 

на обединените нации за търговия и развитие (UNCTAD); 

 

като има предвид, че следва ясно да се определи точно кои документи придружават 

декларацията за представяне на стоки за митнически икономически режим, за да се намалят 

свързаните с прилагането на тези режими формалности; 

 

                                                      
1 ОВ L 302, 19.10.1992 г., стр .1. 

2 ОВ L 253, 11.10.1993 г., стр .1. 

3 ОВ L 289, 12.11.1996 г., стр .1. 

4 ОВ L 336, 23.12.1994 г., стр .1. 
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като има предвид, че е належащо да се посочат кои ключови данни да се включат в издавания 

документ след заплащане на митните сборове при устно извършена декларация, като 

доказателство, че свързаните със стоките митнически формалности са извършени; 

 

като има предвид, че Регламент (EО) № 482/96 на Комисията
5
 за изменение на Регламент (ЕИО) 

№ 2454/93, който установява разпоредби по прилагането на Регламент (ЕИО) № 2913/92 на 

Съвета за създаване на Митническия кодекс на Общността въведе повече гъвкавост при 

представяне на алтернативни доказателства за освобождаване от митнически режим транзит в 

случай, когато Копие 5 от Единния административен документ не е върнато; като има предвид, 

че равностойна гъвкавост следва да се установи при представяне на алтернативни доказателство 

когато не е върнато копие на карнети TIR или ATA; 

 

като има предвид, че Регламент (EО) № 482/96 предвижда разпоредби за предписания за 

обвързващи маршрути по реда на митническия режим транзит на Общността, и по-специално за 

движение на стоки, за които пълното обезпечение е премахнато; като има предвид, че същите 

контролни мерки следва да бъдат заложени за същите стоки, когато са под режим TIR; 

 

като има предвид, че следва да се приемат разпоредби за обратно изплащане на вносни митни 

сборове след износа на стоки поставени под митнически режим на активно усъвършенстване в 

непроменено състояние (система на възстановяване); 

 

като има предвид, че съобразно членове 871 и 905 от Регламент (ЕИО) № 2454/93 Комисията 

трябва да вземе решение основаващо се на информацията предоставена й от държавите-членки, 

едновременно за ситуации, които не водят до въвеждане в счетоводните сметки на вносни или 

износни митни сборове след вдигане на стоките и до искания за възстановяване или изплащане 

на вносни или износни мита; 

 

като има предвид, че следва да се гарантира правото на изслушване на лицата засегнати от 

въвеждане в счетоводните сметки на вносни или износни митни сборове след вдигането на 

стоките или желаещи възстановяване или изплащане на вносни или износни мита; 

 

като има предвид, че за да се избегнат производства по възстановяване на митни сборове, в 

случаите когато е твърде вероятно да бъде представено впоследствие, следва да се приемат 

разпоредби отменящи задължението на длъжника да ги изплаща в такива случаи, и в 

съответствие по-специално с член 222, параграф 2 от Регламент (ЕИО) № 2913/92; 

 

като има предвид, че член 24 от Регламент (ЕИО) № 2913/92 определя реда за установяване на 

произхода на стоките; като има предвид, че множество компоненти могат да произхождат от 

повече от една страна и могат да се сглобяват предварително в страна различна от страната, 

където се сглобяват окончателно в незаписани магнитни носители, и като се отчита, че 

сглобяването от предварително полуготови елементи не може да се разглежда като основание за 

произход, при тези условия и за да се осигури единно тълкуване и прилагане на гореупоменатия 

                                                      
5
 ОВ L 336, 23.12.1994 г., стр .1. 
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член 24, се налага да бъде допълнено и изменено приложение 11 към Регламент (EИО) № 

2454/93; 

 

като има предвид, че Решение 4/92 на Комитета по сътрудничество ЕИО-Сан Марино от 22 

декември 1992 г.
6
 и Решение 1/96 на Съвместния комитет ЕО-Андора от 1 юли 1996 г.

7
 

позволяват ползването на митнически режим транзитна Общността съответно между Андора и 

Сан Марино и Общността; като има предвид, че това налага допълване на списъка от кодове 

използвани в кутийки 51,52 и 53 от Единния административен документ (ЕАД); 

 

като има предвид, че по икономически причини е желателно да се разшири списъкът в 

приложение 87; 

 

 като има предвид, че мерките предвидени в настоящия регламент са в съответствие с мнението 

на Комитета по митническия кодекс, 

 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

 

Член 1 

 

Регламент (EИО) № 2454/93 се изменя както следва: 

 

1. Дял II на част I се заменя със следния текст: 

 

“ДЯЛ II 

 

ОБВЪРЗВАЩА ИНФОРМАЦИЯ 

 

ГЛАВА 1 

 

Дефиниции 

 

Член 5 

 

За целите на настоящия дял: 

 

1. „Обвързваща информация” означава: тарифна информация или информация за произхода, 

която обвързва административните органи на всички държави-членки на Общността, когато са 

спазени условията по реда на членове 6 и 7; 

 

2. „Кандидат: 

 

                                                      
6 ОВ L 42, 42.2.1993 г., стр. 34 

7 ОВ L 184, 24.7.1996 г., стр. 34 
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- за тарифни въпроси” означава: лице подало заявление до митническите органи за обвързваща 

тарифна информация, 

 

- за въпроси свързани с произхода” означава: лице, което има достатъчно основания да подаде и 

подало заявление до митническите органи за обвързваща информация по произхода, 

 

3. „Титуляр” означава: лицето на чието име е издадена обвързващата информация. 

 

ГЛАВА 2 

 

Процедура за получаване на обвързваща информация - нотификация на информация на 

кандидатите и предаването й на Комисията 

 

Член 6 

 

1. Заявленията за обвързваща информация се подават в писмен вид до компетентните 

митнически органи на държавата-членка, където ще се използва информацията или до 

компетентните митнически органи на държавата-членка, където е установен кандидатът. 

 

2. Всяко заявление за обвързваща тарифна информация се отнася само до един вид стоки. 

Заявлението за обвързваща информация по произхода се отнася само до един вид стоки и 

единни обстоятелства по признаване на произхода. 

 

3. A). Заявленията за обвързваща тарифна информация следва да съдържат следните данни: 

 

а) Наименованието и адреса на титуляра; 

 

б) Наименованието и адреса на подаващия заявлението, когато това лице не е титулярът; 

 

в) Митническата номенклатура за класиране на съответните стоки. Когато кандидатът желае да 

получи класиране на стоки в една от посочените в член 20, параграф 3, буква б) и параграф 6, 

буква б) от Кодекса номенклатури, заявленията за обвързваща тарифна информация упоменава 

изрично съответната номенклатура; 

 

г) Подробно описание на стоките, което позволява да бъдат идентифицирани и да им се 

определи съответната класификация по митническата номенклатура; 

 

д) Състав на стоките и методи използвани за определянето му, когато класификацията зависи от 

това; 

 

е) Образци, фотографии, каталози или други налични документи, които могат да помогнат на 

митническите органи за определяне на точната класификация на стоките по митническата 

номенклатура, да се приложат като приложения; 

 

ж) Очакваната класификация; 
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з) Съгласие да се представи превод на всеки един приложен документ на официален език (или 

един от официалните езици) на съответната държава-членка, когато се изисква от митническите 

органи; 

 

и) Данните, които следва да се разглеждат като поверителни; 

 

й) Упоменаване, според знанието на кандидата, дали е прилагана вече обвързваща тарифна 

информация за същите или подобни цели в Общността; 

 

к) Приемане на факта, че предоставената информация може да се съхранява в базите данни на 

Общността, при това освен член 15 от Кодекса, се прилагат и действащите разпоредби на 

отделните държави-членки по защита на информацията. 

 

 

Б). Заявленията за обвързваща информация за произхода следва да съдържат следните данни: 

 

а) Наименованието и адреса на титуляра; 

 

б) Наименованието и адреса на подаващия заявленията, когато това лице не е титулярът; 

 

в) За целите на членове 22 и 27 от Кодекса, приложимото правно основание; 

 

г) Подробно описание на стоките и тарифното им класиране; 

 

д) Състав на стоките и методи използвани за определянето му, както и цената на производителя, 

когато това се налага; 

 

е) Условията позволяващи определяне на произхода: използвани материали и произхода им, 

тарифно класиране, съответстващите им стойности и описание на обстоятелствата (нареждания 

за промяна на тарифната позиция, добавена стойност, описание на операциите или процесите, 

или на друго специфично правило), които позволяват спазването на съответните условия; по-

специално да се упоменат точно приложената разпоредба за установяване на произхода и 

очакваният произход за представените стоки; 

 

ж) Образци, фотографии, каталози или други налични документи, за състава на стоките и 

материалите, които съдържат и които могат да помогнат при определяне на производствения 

процес или обработката през която са преминали материалите; 

 

з) Съгласие да се представи превод на всеки един приложен документ на официален език (или 

един от официалните езици) на съответната държава-членка, когато се изисква от митническите 

органи; 

 

и) Данни, които следва да се считат за поверителни, било за общата публика или за 

администрацията; 
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й) Упоменаване, според знанието на кандидата, дали е прилагана или издавана вече обвързваща 

тарифна информация или обвързваща информация за произхода на същите или подобни стоки 

или материали като посочените в букви г) или е) в Общността; 

 

к) Приемане на факта, че предоставената информация може да се съхранява в базите данни на 

Общността достъпни за общата публика, при това освен член 15 от Кодекса, се прилагат и 

действащите разпоредби на отделните държави-членки по защита на информацията. 

 

4. Когато при получаване на заявлението, митническите органи считат, че то не съдържа всички 

изисквани данни за издаване на информирано мнение, те могат да поискат от кандидата да 

предостави изискваната от тях информация. Срокът от три месеца и 150 дни по реда на член 7 

започва да тече от датата, когато митническите органи разполагат с цялата необходима 

информация за вземане на решение; митническите органи уведомяват кандидата за получаване 

на заявлението и датата, от която започва да тече съответният срок. 

 

5. Списък на определените от държавите-членки митнически органи за получаване на 

заявленията за или за издаване на обвързваща информация се публикува в сериите „C” на 

Официален вестник на Европейските общности. 

 

Член 7 

 

1. Обвързваща информация се нотифицира на кандидата при първа възможност. 

 

а) По тарифни въпроси: когато е невъзможно до три месеца след постъпване на заявлението да 

се нотифицира обвързващата тарифна информация на кандидата, митническите органи се 

свързват с него и обясняват причината за забавянето, като посочат кога смятат, че ще са готови 

да дадат тази информация. 

 

б) По въпроси свързани с произхода: информацията се дава в рамките на 150 дни от датата на 

приемане на заявлението. 

 

2. Обвързваща информация се нотифицира чрез формуляр съобразно образец показан в 

приложение 1 (обвързваща тарифна информация) или приложение 1A (обвързваща информация 

за произхода). Известието съдържа информация за тези от данните, които се обработват като 

поверителни. Упоменава се и правото на обжалване по реда на член 243 от Кодекса. 

 

Член 8 

 

1. Копие от нотифицираната обвързваща тарифна информация (копие № 2 от приложение 1 ) и 

фактите (копие № 4 от това приложение), или копие от обвързващата информация по произхода 

и фактите свързани с нея, се предават незабавно на Комисията от митническите органи на 

съответната държава-членка. Предаването се осъществява с електронни средства. 
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2. При поискване от страна на държава-членка, Комисията изпраща без да отлага данните 

съдържащи се в копието от формуляра и друга свързана с това информация. Изпращането се 

осъществява с електронни средства. 

 

ГЛАВА 3 

 

Разпоредби за прилагане при наличие на неточности в обвързваща информация 

 

Член 9 

 

1. При наличие на различна обвързваща информация: 

 

- по своя инициатива или по искане на представител на държава-членка, Комисията представя 

различните данни в дневния ред за обсъждане на Комитета при първото му заседание през 

следващия месец, или при невъзможност, следващото заседание, 

 

- съобразно с процедурата на Комитета, Комисията приема мерки за да осигури еднаквото 

прилагане на номенклатурата или правилата за определяне на произхода, при първа възможност 

и до шест месеца след посоченото в първо тире заседание. 

 

2. За прилагане на параграф 1, обвързваща информация за произход се счита за различна, когато 

определя различен произход за стоки, които: 

 

- попадат в една и съща тарифна позиция и чийто произход е определен по едни и същи правила 

за произход, и 

 

- са получени по един и същ начин на производство. 

 

ГЛАВА 4 

 

Правен ефект на обвързващата информация 

 

Член 10 

 

1. Без да се нарушават членове 5 и 64 от Кодекса, обвързваща информация може да се посочва 

само и единствено от титуляра й. 

 

2. а) За тарифни въпроси: при изпълнение на митническите формалности, митническите органи 

могат да изискват от титуляра да ги информира, че притежава обвързваща тарифна информация 

за стоките, които се обработват от митницата. 

 

б) За въпроси свързани с произхода: отговорните за прилагането на обвързващата информация 

за произхода органи могат да изискат от титуляра по време на изпълнение на митническите 

формалности, да ги информира, че притежава обвързваща информация за произхода на стоките, 

които се обработват от митницата. 
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3. Титулярът на обвързваща информация може да я използва за определени стоки, само когато е 

установено, че: 

 

а) за тарифни въпроси: достатъчно убедително за митническите органи, че съответните стоки са 

съобразни във всички техни аспекти с описаните в представената информация; 

 

б) по въпроси свързани с произхода: достатъчно убедително за митническите органи по реда на 

параграф 2, буква б), че съответните стоки и обстоятелствата определящи произхода им са 

съобразни във всяко едно отношение с описаните в представената информация. 

 

4. Митническите органи (за обвързваща тарифна информация) или органите по реда на параграф 

2, буква б) (за обвързваща информация за произхода) могат да поискат превода на 

информацията на официален или един от официалните езици на съответната държава-членка. 

 

Член 11 

 

Обвързваща тарифна информация предоставена от митнически органи на държава-членка след 1 

януари 1991 г. става обвързваща за компетентните органи на всички държави-членки при 

същите условия. 

 

Член 12 

 

1. Когато се предприема мярка или се приема акт по реда на член 12, параграф 5 от Кодекса, 

митническите органи предприемат необходимите стъпки за да гарантират, че издаването на 

обвързваща информация става само съобразно съответния акт или мярка. 

 

2. а) За обвързваща тарифна информация по реда на параграф 1, датата за отчитане е следната: 

 

- за регламенти по член 12, параграф 5, буква a) i) от Кодекса относно изменения и допълнения 

на митническата номенклатура, датата на прилагането им, 

 

- за регламенти по член 12, параграф 5, буква a) i) от Кодекса установяващи или засягащи 

класирането на стоки в митническата номенклатура, датата на публикуването им в серията „L” 

на Официален вестник на Европейските общности, 

 

- за регламенти по реда на член 12, параграф 5, буква a) ii) от Кодекса относно изменения и 

допълнения на обяснителните бележки към Комбинираната номенклатура, датата на 

публикуването им в серия „С” на Официален вестник на Европейските общности, 

 

- за решения на Съда на Европейските общности по член 12, параграф 5, буква a) ii) от Кодекса, 

датата на решението, 

 

- за мерки предвидени по член 12, параграф 5, буква a) ii) от Кодекса относно приемане на 

мнение за класиране, или допълнения и изменения към обяснителните бележки на Системата за 
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Хармонизирана номенклатура от Световната търговска организация, датата от обнародването от 

страна на Комисията в серия „С” на Официален вестник на Европейските общности. 

 

б) За обвързващата информация по произхода по параграф 1, датата за отчитане е следната: 

 

- за регламенти по член 12, параграф 5, буква б) i) от Кодекса относно определяне произхода на 

стоки и правилата по реда на член 12, параграф 5, буква б) ii), датата на прилагането им; 

 

- за мерки предвидени по член 12, параграф 5, буква a) ii) от Кодекса относно изменения и 

допълнения на обяснителните бележки и мнения приети на равнище на Общността, датата на 

публикуването им в серия „С” на Официален вестник на Европейските общности; 

 

- за решения на Съдът на Европейските общности по член 12, параграф 5, буква a) ii) от 

Кодекса, датата на решението; 

 

- за мерки предвидени по член 12, параграф 5, буква б) ii) от Кодекса относно приемане на 

мнение за произход или обяснителни приети от Световната търговска организация, датата 

посочена при обнародване от Комисията в серия „С” на Официален вестник на Европейските 

общности; 

 

- за мерки предвидени в член 12, параграф 5, буква б) ii) от Кодекса относно приложението към 

Споразумението на Световната търговска организация по правилата за определяне на произхода 

и приетите такива по реда на международни споразумения, датата им на прилагане. 

 

3. При първа възможност Комисията предоставя на митническите органи датите на приемане на 

мерките и актовете упоменати в настоящия член.  

 

ГЛАВА 5 

 

Разпоредби за прилагане при изтичане срока на обвързваща информация 

 

Член 13 

 

Когато съгласно второто изречение на член 12, параграф 4 и член 12, параграф 5 от Кодекса, 

обвързваща информация се анулира или престава да е валидна, митническите органи които са я 

предоставили информират незабавно Комисията. 

 

Член 14 

 

1. Когато титуляр на обвързваща информация с изтекъл срок по член 12, параграф 5 от Кодекса, 

желае да се възползва от възможността да я използва за определен срок по реда на параграф 6 от 

съответния член, той е длъжен да нотифицира митническите органи, като едновременно 

предостави поддържащи документи за да позволи извършването на проверки относно 

спазването на свързаните с действията му условия. 
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2. Когато, в изключителни случаи Комисията приеме мярка отменяща разпоредбите на параграф 

6 на член 12, параграф 7 от Кодекса, в съответствие с втора алинея от него, или когато условията 

посочени в параграф 1 на настоящия член относно възможността да се използва обвързваща 

тарифна информация или обвързваща информация за произхода с изтекъл срок, не са спазени, 

митническите органи нотифицират титуляра в писмен вид.” 

 

2. В част 1, дял IV, глава 2 се заменя със следния текст: 

 

“ГЛАВА 2 

 

Преференциален произход 

 

Член 66 

 

За целите на настоящата глава: 

 

а) „Производство” означава всякакъв вид обработка или преработка, включително сглобяване 

или конкретни дейности; 

 

б) „Материал” означава всяка една съставка, суровина, част или единица, и т. н., употребена при 

производството на един продукт; 

 

в) „Продукт” означава произведеният продукт, дори и да е предназначен за допълнително 

производство; 

 

г) „Стоки” означават едновременно материали и продукти; 

 

д) „Митническа стойност” означава стойността определена съобразно Споразумението за 

прилагане на член VІІ от Общото Споразумение за митата и търговията (Споразумение на 

Световната търговска организация по остойностяването за митнически цели); 

 

е) „Цена на производител” по списъците в приложения 15, 19 и 20 означава цената платена на 

производителя, в чието предприятие е извършена последната обработка или преработка, като 

тази цена включва цената на всички материали използвани за производството, като се 

приспаднат всички вътрешни данъци, които са, или биха следвали да се възстановят след като 

полученият продукт се изнесе; 

 

ж) „Стойност” по списъците в приложения 15, 19 и 20 означава митническата стойност към 

датата на внасяне на материали без определен произход за ползване в производство, или, когато 

тази стойност е неизвестна, и не може да се потвърди, първата доказуема цена платена за 

материалите в Общността или във съответната страна-бенефициент по смисъла на член 67, 

параграф 1 или републиката-бенефициент или територията по реда на член 98, параграф 1. 

Когато се налага установяване на стойността на материали с установен произход, настоящата 

точка се прилага mutatis mutandis; 
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з) „Глави” и „позиции” означават главите и позициите (четирицифрените кодове) използвани в 

номенклатурата оформяща Хармонизираната система; 

 

и) „Класифициран” обозначава класификацията на определен продукт или материал по 

определена позиция; 

 

й) „Пратка” означава продукти, изпратени или едновременно от един износител до един 

получател, или включени в единен транспортен документ покриващ превоза им от един 

износител до един получател, или, при отсъствие на такъв документ, включени в една фактура. 

 

Раздел 1 

 

Обща система за преференции 

 

Подраздел 1 

 

Определение на понятието за продукти с произход 

 

Член 67 

 

1. За целите на разпоредбите уреждащи общите тарифни преференции, отпуснати от Общността 

за определени продукти, произхождащи от развиващи се страни (наричани оттук нататък 

“страни бенефициенти”) се приемат за произхождащи от страна бенефициент, следните: 

 

а) Продукти получени изцяло във съответната държава по реда на член 68; 

 

б) Продукти получени във съответната държава, като в производство им са използвани продукти 

различни от упоменатите в буква a), при условие че съответните продукти са преминали 

достатъчна обработка и преработка по реда на член 69; 

 

2. За целите на настоящия раздел, продукти произхождащи от Общността по смисъла на 

параграф 3, които са подложени в страна-бенефициент на обработка или преработка в по-

широки мащаби от упоменатите в член 70, се разглеждат като произхождащи от тази държава-

бенефициент. 

 

3. Параграф 1 се прилага mutatis mutandis при установяване произхода на продукти завършени в 

Общността. 

 

4. Доколкото Норвегия и Швейцария притежават обща система за преференции за продукти с 

произход в страни-бенефициенти по параграф 1 и прилагат дефиниция на понятието за 

произход, която съответства на дадената в настоящия раздел, продукти с произход от 

Общността, Норвегия и Швейцария, които са претърпели в страна бенефициент обработка или 

преработка в по-широка от описаната в член 70 степен, се приемат като продукти 

произхождащи от съответната страна бенефициент. 
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Разпоредбите на първата част на настоящия параграф се прилагат само за продукти, които 

произхождат от Общността, Норвегия или Швейцария (по реда определен в правилата за 

произход относно съответните тарифни преференции) и се изнасят пряко в страната 

бенефициент. 

 

Комисията публикува в Официален вестник на Европейските общности (серия “С”), датата от 

която се прилагат разпоредбите в първите две алинеи на настоящата параграф. 

 

5. Разпоредбите на параграф 4 се прилагат при условие, че Норвегия и Швейцария отпуснат 

съответно същия режим за стоките на Общността. 

 

Член 68 

 

1. Следните се приемат за напълно завършени в страни-бенефициенти в Общността: 

 

а) минерали извлечени от почвата й или от прилежащата й морска територия; 

 

б) реколта от земеделски продукти, прибрана на място; 

 

в) живи животни, родени и отгледани на място; 

 

г) завършени на място животински продукти; 

 

д) завършени на място продукти от лов и риболов извършен там; 

 

е) продукти от морски риболов или други продукти получени от техни плавателни съдове извън 

техните териториални води; 

 

ж) продукти получени на борда на кораби-фабрики, изключително от продуктите упоменати в 

точка е); 

 

з) събирани на място употребявани части, подходящи само за получаване на суровини; 

 

и) отпадъци и скрап получени от производствени дейности на място; 

 

й) продукти добити от морското дъно или под морското дъно, намиращо се извън 

териториалните води на съответната държава, при условие, че тя разполага с изключителни 

права за ползването на тези места; 

 

к) продукти произведени изключително и само и единствено от продукти упоменати в точки от 

а) до й). 

 

2. Термините „плавателни съдове” и “кораби-фабрики” упоменати в параграф 1, букви е) и ж) се 

прилагат само и единствено за плавателни съдове и кораби-фабрики: 
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- които са регистрирани или описани във съответната страна-бенефициент или държава-членка; 

 

- които плават под флага на страна-бенефициент или държава-членка; 

 

- които са собственост поне 50 % на граждани на държава-членка, или на страната-бенефициент 

или на фирма, със седалище в държава-членка, или в държава-бенефициент, като нейния 

управител или управители, президента на борда на директорите й, или на надзорния й съвет, 

както и болшинството членове на тези управителни тела, са граждани на държава-членка, или 

държава-бенефициент, както и, при партньорство, или фирми с ограничена отговорност, поне 

половината от регистрирания капитал принадлежи на държава-членка, или на държава-

бенефициент, или пък на обществени организации, или граждани на страна-бенефициент или 

държава-членка; 

 

- чиито капитан и офицери на борда взети заедно и изцяло, са граждани на страната-

бенефициент или на държава-членка; и 

 

- чиито екипаж е поне в 75 % съставен от граждани на страна-бенефициент или държава-членка. 

 

3. Термините „страна-бенефициент” и „Общност” включват в смисъла си и териториалните води 

на съответната държава или на държавите-членки. 

 

4. Плавателни съдове в открито море, включително кораби-фабрики на чиито борд се обработва 

или преработва уловена риба, се приемат като част от територията на страната-бенефициент или 

държавата-членка, на която съответно принадлежат, при условие, че отговарят на условията по 

реда на параграф 2. 

 

Член 69 

 

1. За целите на член 67, материали с различен произход се приемат за достатъчно обработени 

или преработени, когато получените крайни продукти се класифицират в тарифна позиция, 

която е различна от тарифните позиции по които се класифицират всички съответни материали 

с неустановен произход използвани в производството на продукта по параграф 2. 

 

2. Условията на колона 3 за един продукт упоменат в колони 1 и 2 по списъка на приложение 15 

се спазват задължително вместо правилото по параграф 1. 

 

Член 70 

 

Следните дейности се считат за недостатъчна обработка или преработка за получаване на статут 

на продукти с произход, независимо от спазването или не на изискванията на член 69, параграф 

1: 

 

а) Дейности свързани със съхранението на продукти в добро състояние при превоз и съхранение 

(вентилация, разстилане, сушене, замразяване, поставяне в разсол, серен двуоксид или други 

водни разтвори, отстраняване на увредени части, и подобни дейности); 
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б) Прости дейности състоящи се от обезпрашаване, повдигане или надзор, пренареждане, 

описване, стиковане (включително и нареждане на комплекти от части), миене, боядисване, 

рязане; 

 

в) i) Промени в опаковката, и разбивка или събиране на такава опаковка, 

 

ii) Просто бутилиране, поставяне на флангове, поставяне в торби, кутии, обозначаване с надписи 

и табели, и т. н., и други прости опаковъчни дейности; 

 

г) Поставяне на маркировки, етикети и други подобни отличителни знаци на върху продукти и 

опаковките им; 

 

д) Просто смесване на продукти, били те или не от различни видове, когато една или повече 

съставки на смесицата не отговаря на условията разпоредени в настоящата глава за да могат 

съответните продукти да бъдат определени като произхождащи по реда на общата система за 

преференции; 

 

е) Просто събиране на части от продукти за съставяне на продукт; 

 

ж) Всяка една комбинация от две или повече дейности посочени в букви a) - е); 

 

з) Клане на животни. 

 

Член 71 

 

1. Независимо от разпоредбите на член 69, материали с различен произход от този по общата 

система за преференции, могат да се ползват при производството на определен продукт, когато 

общата им стойност не надхвърля 5 % от цената на производител на крайния продукт и при 

спазване на условията определени в бележка 3.4 в приложение 14. 

 

2. Параграф 1 не се прилага за продукти включени в глави 50-63 на Хармонизираната система. 

 

Член 72 

 

1. Независимо от разпоредбите на член 67, при определяне на произхода на продукт произведен 

в страна-бенефициент, която членува в регионална организация от страни, по смисъла на 

настоящия член, продукти произхождащи от някоя от държавите влизащи във съответната 

регионална организация и използвани за по-нататъшно производство в друга държава от 

групата, се определят като произход от страната на допълнителното им производство 

(регионално кумулиране). 

 

2. Страната на произход на окончателния продукт се определя съобразно член 72a. 
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3. Регионалната кумулация се прилага за три отделни регионални организации от страни-

бенефициенти по реда на общата система за преференции: 

 

а) Асоциация на страните от Югоизточна Азия (АСЕАН) (Бруней-Дарусалам, Индонезия, 

Малайзия, Филипините, Сингапур, Тайланд, Виетнам); 

 

б) Централноамериканският общ пазар (CACM) (Коста Рика, Хондурас, Гватемала, Никарагуа, 

Ел Салвадор); 

 

в) Андската група (Боливия, Колумбия, Еквадор, Перу, Венецуела). 

 

4. Изразът “регионална група” обозначава според случая АСЕАН, САСМ или Андската група. 

 

Член 72a 

 

1. Когато продукти с произход от държава, която е член на регионална група, се обработват или 

преработват в друга държава от същата регионална група, те получават произхода си от 

страната, където е извършена последната им обработка или преработка, при условие че: 

 

а) Добавената стойност по реда на параграф 3, е по-голяма от най-високата митническа стойност 

на използваните продукти произхождащи от която и да е от страните влизащи в регионалната 

група, и 

 

б) Извършената обработка или преработка надвишава описаната в член 70, а в случая на 

текстилни продукти, и дейностите описани в приложение 16. 

 

2. Когато не са изпълнени поставените условия за определяне на произхода по реда на 1, букви 

a) и б), продуктите получават произход от страната от регионалната група с най-висока 

митническа стойност за съответния продукт в регионалната група. 

 

3. “Добавена стойност” означава цената на производителя, като се приспадне митническата 

стойност на всеки един от продуктите включени в завършения, когато има такива с произход 

друга държава от регионалната група. 

 

4. Доказателство за произхода на стоки изнесени от една държава от регионална група в друга 

държава от същата група, когато стоката ще се обработва или преработва, или ще се 

реекспортира без допълнителна обработка, се приема за достатъчно представянето на 

сертификат за произход Формуляр А, издаден в първата държава. 

 

5. Доказателство за произхода на една стока придобито или запазено по реда на член 72, 

настоящия член, и член 72б., която се изнася от държава от регионална група в Общността, се 

счита за достатъчно представянето на издаден сертификат за произход Формуляр А, или 

декларирана фактура в съответната държава въз основа на издаден по реда на параграф 4 

сертификат за произход Формуляр А. 
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6. За страна по произход в кутийка 12 на сертификата за произход Формуляр А или на 

декларирана фактура, се посочва: 

 

- страна на производство за продукти изнесени без допълнителна обработка или преработка 

съобразно параграф 4, 

 

- за продукти, които се изнасят след допълнителна обработка или преработка, страната по 

произход определена в параграф 1. 

 

Член 72 б. 

 

1. Членове 72 и 72a се прилагат само когато: 

 

а) Действащите разпоредби по търговски въпроси свързани с регионалната акумулация между 

страните от регионалната група, са едни и същи с определените в настоящия раздел; 

 

б) Всяка една държава от регионалната група е предприела мерки за съобразност или е 

осигурила съобразяване с условията по настоящия раздел, както и е осигурила необходимото 

сътрудничество между органите си с тези на Общността и останалите страни от регионалната 

група, за да осигури съответно издаването на сертификати за произход по реда на Формуляр A и 

проверки на сертификатите за произход по реда на Формуляр A и декларирана фактура. 

 

Предприетите мерки се довеждат до знание на Комисията от страна на Секретариата на 

регионалната група. 

 

Секретариатите са следните: 

 

- Генерален секретариат на АСЕАН, 

 

- Постоянен секретариат на CACM, 

 

- Junta del Acuerdo de Cartagena, 

 

според случая. 

 

2. За всяка една регионална група, Комисията информира държавите-членки относно спазването 

на условията по параграф 1. 

 

3. Член 78, параграф 1, буква б) не се прилага за продукти с произход от която и да е държава от 

регионална група, когато преминават през територията на която и да е друга държава от 

регионалната група, независимо дали са обработени или преработени допълнително. 

 

 

Член 73 
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Принадлежности, резервни части и инструменти превозвани с част от оборудване, машина, 

апарат или моторно превозно средство, когато не са част от приетото оборудване и включени в 

цената, или не са фактурирани отделно, се разглеждат като едно цяло с съответната част от 

оборудване, машина, апарат или моторно превозно средство. 

 

Член 74 

 

Комплекти, по реда на определението в Общоприето Правило 3 от Хармонизираната система, 

приемат произхода на съставните си части, когато те са с установен произход. Независимо от 

това, когато един комплект е съставен от части с установен произход от държава по общата 

система за преференции и от такива от други страни, той се счита по произход от страната по 

общата система за преференции, когато стойността на частите от други страни не надхвърля 15 

% от цена на производител на комплекта. 

 

Член 75 

 

При определяне на произхода на един продукт, не е необходимо да се определя произходът 

спрямо следните елементи използвани при производството му: 

 

а) Използвана енергия и горива; 

 

б) Завод и оборудване; 

 

в) Машини и инструменти; 

 

г) Стоки, които не се включват, и не са предназначени за включване в крайния състав на 

продукта. 

 

Член 76 

 

1. Когато развитието на съществуващи производства или създаването на нови, оправдава 

изключения от разпоредбите на настоящия раздел в полза на най-слабо развитите страни по 

общата система за преференции, такива изключения се допускат. Най-слабо развитите страни-

бенефициенти са изброени в Регламентите (ЕО) на Съвета и решенията ЕОВС по прилагане на 

общите тарифни преференции за текущата година. За тази цел, заинтересованата държава 

представя пред Комисията искане за изключения, като я придружава с причините довели до нея, 

в съответствие с параграф 3. 

 

2. При обсъждане на исканията се взема по-специално предвид: 

 

а) случаите, при които прилагането на съществуващия правилник по определяне на произхода 

може да засегне в значителна степен изнасяща за Общността индустрия в заинтересованата 

страна, с особено внимание при наличие на опасност от затваряне; 
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б) Конкретни случаи, при които наличните правила за определяне на произхода могат да 

наложат отклоняването на значителна инвестиция в определена индустрия и прилагането на 

изключение позволява въвеждането на инвестиционна програма, която изпълнява на етапи 

прилаганите правила; 

 

в) Икономическото и обществено значение на решението, което предстои да се вземе, по-

специално с оглед работната сила и заетостта й в страните-бенефициенти и Общността. 

 

3. За да се улесни проучването по искания за изключения, страната която подава такова искане 

следва да предостави в подкрепа на стъпката си възможно най-пълната информация, като по-

специално посочи данни по точките по-долу: 

 

- описание на завършения продукт, 

 

- естеството и количеството материали произхождащи от трета страна, 

 

- процеса на производство, 

 

- добавената стойност, 

 

- брой на служителите във съответното предприятие, 

 

- очаквания обем на износа към Общността, 

 

- други възможни източници за доставка на суровини, 

 

- причини за посочения в заявлението срок по изключението, 

 

- други наблюдения. 

 

4. Комисията представя искане за изключения на Комитета. Решенията по тях се вземат 

съобразно процедурата на Комитета. 

 

5. Когато се възползва от изключение, в кутийка 4 на сертификата за произход Формуляр А, или 

върху декларираната фактура по реда на член 90, се вписва следното изречение: 

 

„Дерогация - Регламент (EО) № 0000/96” 

 

6. Разпоредбите на параграфи 1-5 се прилагат и при всякакви продължавания. 

 

 

Член 77 

 

Определените в настоящия раздел условия по придобиване на статут за произход трябва да 

бъдат удовлетворявани без прекъсване в страната-бенефициент или в Общността. 
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Когато се връщат продукти с произход от страна-бенефициент или от общността изнесени в 

друга държава, те получават статут различен от този по общата система за преференции, освен 

ако не се докаже задоволително пред компетентните органи, че: 

 

- върнатите стоки са същите както и изнесените, и 

 

- не са преминали през никакви други дейности, освен целящите да ги запазят в добро 

състояние, докато са били във съответната държава. 

 

Член 78 

 

1. Следните се считат за пряко превозени от страната-бенефициент до Общността или от 

Общността до страната-бенефициент: 

 

а) Стоки, превозвани без да преминават през територията на друга страна, освен когато тя е от 

същата регионална група, където се прилага член 72; 

 

б) Стоки представляващи една пратка и превозвани през територията на страни различни от 

страната-бенефициент износител или Общността, когато се налага, прехвърляне или временно 

складиране на територията на тези страни, при условие че съответните стоки остават под 

митнически надзор от страна на митническите органи в страната на транзит или складиране и не 

са преминали през дейности различни от разтоварване, натоварване, или други целящи да ги 

запазят в добро състояние; 

 

в) Стоки превозвани през територията на Норвегия или Швейцария и впоследствие изцяло или 

частично реекспортирани към Общността или към страната-бенефициент, при условие че 

съответните стоки остават под митнически надзор от страна на митническите органи в страната 

на транзит или складиране и не са преминали през дейности различни от разтоварване, 

натоварване, или други целящи да ги запазят в добро състояние; 

 

г) Продукти превозвани по тръбопровод през територия различна от тази на изнасящата 

държава-бенефициент. 

 

2. Доказателства за спазване на условията посочени в параграф 1, букви б) и в) се счита 

представянето пред митническите органи: 

 

а) Подробна товарителница издадена в изнасящата страна-бенефициент посочваща маршрута 

през страната на транзит; или 

 

б) Сертификат, издаден от митническите органи на страната на транзит: 

 

- посочващо точно описанието на стоките, 
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- даващо датите на разтоварване и товарене на стоките или на товарене на плавателно средство 

или разтоварване от такова, като се дадат имената на използваните транспортни средства; и 

 

- сертифициращи условията, при които стоките са останали в транзитната държава; или 

 

в) При отсъствие на тези, каквито и да е документи с фактически състав по въпроса. 

 

Член 79 

 

1. Продукти изпратени от страна-бенефициент на изложение в трета държава и продадени за 

внос в Общността ползват при вноса си преференциални тарифни ставки по реда на член 67, но 

при условие, че отговарят на изискванията в настоящия раздел за класифициране на произхода 

им от съответната страна-бенефициент се докаже пред компетентните митнически органи на 

Общността, че: 

 

а) Продуктите са изпратени пряко от територията на страната-бенефициент от износител в 

страната, където се провежда изложението; 

 

б) Съответните продукти са продадени или по друг начин предоставени от същия износител на 

лице в Общността; 

 

в) Продуктите са изпратени в Общността от страната, където са участвали в изложението; или  

 

г) Продуктите не са използвани за други цели освен за изложението след като са изпратени на 

него. 

 

2. Пред митническите органи в Общността следва да се представи сертификат за произход по 

реда на Формуляр A. Името и адресът на изложението се въвеждат в него. При необходимост 

може да се изискат други документални доказателства за естеството на продуктите и условията 

при които са участвали в изложението. 

 

3. Параграф 1 се прилага за всякакви търговски, промишлени, земеделски или занаятчийски 

изложения, панаири или подобни обществени прояви, които не са организирани за частни цели 

в магазини или стопански постройки с оглед продажбата на чужди продукти, както и по време 

на които продуктите остават под митнически контрол. 

 

Подраздел 2 

 

Доказване на произхода 

 

Член 80 

 

Продукти, произхождащи от страни-бенефициенти могат да се ползват от настоящия раздел при 

представяне на един от следните документи: 
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а) Сертификат за произход Формуляр A, чийто образец е посочен в приложение 17; или 

 

б) За случаите посочени в член 90, параграф 1, митническа декларация, чийто текст е даден в 

приложение 18, предоставен от вносителя на фактура, документ по доставка или друг търговски 

документ, който описва съответния продукт с достатъчни подробности за да могат 

митническите органи да го идентифицират (наричана оттук нататък „декларирана фактура”). 

 

в) Сертификат за произход Формуляр A 

 

Член 81 

 

1. При внос в Общността, продукти с доказан произход по реда на настоящия раздел, се ползват 

от тарифните преференции по член 67, когато са превозени пряко, по реда на член 78, и при 

представяне на сертификат за произход по реда на Формуляр A, чиито образец е посочен в 

приложение 17, като последният е издаден или от митнически орган, или от друг компетентен 

държавен орган на изнасящата държава-бенефициент, при условие че последната държава: 

 

- е предала на Комисията информацията по член 92, и 

 

- съдейства на Общността като позволява на митнически органи да проверяват автентичността 

на документите или точността на информацията относно действителния произход на 

съответните продукти. 

 

2. Сертификат за произход по реда на Формуляр A се издава само за да послужи като 

документално доказателство изисквано за целите на тарифни преференции по член 67. 

 

3. Сертификат за произход по Формуляр A се издава само при писмено заявление от страна на 

износителя или негов пълномощник. 

 

4. Износителят или неговият пълномощник прикрепят към заявлението си всички документи 

доказващи, че съответния продукт за износ отговаря на изискванията за издаване на сертификат 

за произход по Формуляр A. 

 

5. Сертификатът се издава от компетентните правителствени органи в страната-бенефициент, 

когато износните продукти се приемат по произход от нея според подраздел 1. Сертификатът се 

предоставя на износителя веднага след извършване на износа или при гарантирането му. 

 

6. За да провери спазването на изискванията на параграф 5, компетентният правителствен орган 

изисква документални доказателства или извършва проверки, според това какво преценява за 

подходящо. 

 

7. Задължение на компетентните правителствени органи на страната-бенефициент е 

осигуряването на правилно и пълно попълване на заявленията и сертификатите. 
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8. Попълването на кутийка 2 на сертификата за произход по реда на Формуляр A е по избор. 

Кутийка 12 се попълва, като се посочи “Европейска общност” или една от държавите-членки. 

 

9. Датата на издаването на сертификата за произход по реда на Формуляр A се попълва в 

кутийка 11. Подписът в тази кутийка, запазена за компетентните държавни органи издаващи 

сертификата, е задължително поставен на ръка. 

 

Член 82 

 

1.Сертификатът за произход по реда на Формуляр A се представя пред митническите органи на 

държавата-членка вносител в срок до 10 (десет) месеца от датата му на издаване от 

компетентния правителствен орган на страната-бенефициент износител. 

 

2. Когато поради непреодолима сила, или изключителни обстоятелства, сертификати за 

произход по реда на Формуляр A се представят пред митническите органи на Общността, след 

като е изтекъл срокът им на валидност по параграф 1, те могат да бъдат приети за прилагане на 

тарифните преференции по член 67. 

 

3. В случаите на закъсняло представяне, митническите органи на държавата-членка вносител, 

могат да приемат сертификатите, когато продуктите са им представени в рамките на срока 

определен в параграф 1. 

 

4. При подадено заявление от страна на вносителя и отчитайки условията поставени от 

митническите органи на държавата-членка вносител, когато стоките: 

 

а) се внасят в рамките на чест и постоянен търговски обмен със значителна търговска стойност; 

 

б) са предмет на един и същ търговски договор, като страните по него са установени в страната 

износител и Общността; 

 

в) са класирани в един и същ код (осем цифри) от Комбинираната номенклатура; 

 

г) идват изключително от един и същ износител, са предназначени за един и същ вносител, и са 

обработвани от едно и също митническа служба в Общността, 

 

при вноса на първата пратка пред митническите органи може да се представи едно единствено 

доказателство за произход. 

 

Тази процедура се прилага за количества и срок определени от компетентните митнически 

органи. Съответният срок при никакви обстоятелства не може да надхвърля три месеца. 

 

Член 83 

 

Когато при подадено заявление от страна на вносителя и отчитайки условията поставени от 

митническите органи на страната вносител, разглобени или несглобени продукти се внасят на 
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части по реда на Общо правило 2 а) от Хармонизираната система, включени в раздели XVI и 

XVII или позиции №.№7308 и 9406 от Хармонизираната система, при вноса на първата пратка 

пред митническите органи може да се представи едно единствено доказателство за произход. 

 

Член 84 

 

Тъй като сертификатът за произход по Формуляр A представлява документално доказателство 

за прилагане на разпоредбите за тарифни преференции по член 67, компетентните власти на 

страната износител отговарят за предприемане на всички необходими стъпки по проверка на 

произхода на продуктите и на всички останали изказвания и данни в сертификата. 

 

Член 85 

 

Доказателствата за произход се представят на митническите органи на държавата-членка 

вносител съобразно определената в член 62 на Кодекса процедура. Упоменатите органи могат да 

изискат превод на свидетелството, а също така допълнително към митническата декларация за 

внос, и декларация от страна на вносителя, че съответните продукти отговарят на изискванията 

за прилагане на настоящия раздел. 

 

Член 86 

 

1. По изключение от разпоредбите на член 81, параграф 5, сертификат за произход по Формуляр 

А може да се издаде след внасяне на продуктите, за които се отнася, когато: 

 

а) при осъществяване на износа не е бил издаден поради грешки или случайни пропуски, или 

специални обстоятелства; или 

 

б) се докаже пред митническите органи, че е бил издаден сертификат за произход по Формуляр 

А, но при вноса не е бил приет по технически причини. 

 

2. Компетентните държавни органи издават сертификати със задна дата само след като проверят 

данните съдържащи се в заявлението на износителя за съответствие със съдържащите се в 

документите по износа, както и след като се уверят, че по време на износа не е издаден никакъв 

сертификат за произход по Формуляр A. 

 

3. Кутийка 4 на издадени със задна дата сертификати за произход по реда на Формуляр A следва 

да са заверени с надпис „Delivre a posteriori” или „issued retrospectively”. 

 

Член 87 

 

1. В случай на кражба, загуба или унищожаване на сертификат за произход по Формуляр A, 

износителят подава заявление до съответния държавен орган, който е издал оригинала за 

издаване на дубликат, като посочва документите по износа депозирани при него. Кутийка 4 на 

дубликат на Формуляр A издаден по този начин следва да съдържа думата “Duplicata” или 

“Duplicate”, като съдържа датата на издаване и серийния номер на оригиналния сертификат. 
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2. За целите на член 82 дубликатът влиза в сила от датата на влизане в сила на оригинала. 

 

Член 88 

 

1. Когато продукти с установен произход се поставят под митнически контрол в Общността, е 

възможно замяната на оригинала на доказателството за произход от един или повече 

сертификати за произход по реда на Формуляр А с цел да бъдат изпратени всички, или част от 

тези продукти на друго място в Общността, или Норвегия, или Швейцария. Митническата 

служба, под чийто контрол се намират съответните продукти издава заместителя за сертификат 

за произход по Формуляр А. 

 

2. Сертификатът представен като заменящ по реда на параграф 1 или член 89 се разглежда като 

окончателен сертификат за произхода на продуктите, за които се отнася. Заменящият 

сертификат се съставя след представяне на писмено заявление от страна на ре-износителят. 

Датата на издаване и серийният номер на оригиналния сертификат за произход по реда на 

Формуляр A се посочва в кутийка 4. 

 

3. Най-горната кутийка в дясно на заместващия сертификат съдържа името на страната 

посредник, където е издаден. 

 

Кутийка 4 съдържа думите „replacement certificate” или „certificat de remplacement”, както и 

датата на издаване на оригиналния сертификат за произход и серийният му номер. 

 

Името на ре-износителят се посочва в кутийка 1. 

 

Името на крайния получател се посочва в кутийка 2. 

 

Всички данни за реекспортираните продукти, които се съдържат в оригиналния сертификат, 

следва да се прехвърлят в графи 3 - 9. 

 

Данните за фактурата на ре-износителят се вписват задължително в кутийка 10. 

 

Митническият орган издал сертификата заместител се вписва и подпечатва в кутийка 11. 

Отговорността на този орган се отнася само до издадения сертификат заместител. 

 

Данните от кутийка 12 относно страната по произход и страната на направление се вземат от 

оригиналния сертификат. Тази кутийка се подписва от ре-износителя. Повторният износител 

подписал се в тази кутийка на доверие не носи отговорност по данните съдържащи се в 

оригиналния сертификат. 

 

4. Митническата служба, която извършва съответното действие отбелязва, върху оригиналния 

сертификат теглото, броя и естеството на превозваните стоки и посочва също така серийните 

номера на съответните заместващи сертификати или сертификат. Тя съхранява оригиналният 

сертификат за срок от минимум три години. 
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5. Към заместващия сертификат може да се приложи фотокопие на оригиналния. 

 

6. За стоките ползващи се от преференциална митническа тарифа по реда на член 67, при прието 

дерогация съобразно предвиденото в член 76, процедурата по реда на настоящия член се 

прилага само когато стоките са предназначени за Общността. 

 

Член 89 

 

При внасянето си в Общността, продукти с произход по реда на настоящия раздел, се ползват от 

тарифните преференции по реда на член 67, при представяне на заместващ сертификат за 

произход по реда на Формуляр A, издаден от митническите органи на Норвегия или Швейцария 

въз основа на сертификата за произход по реда на Формуляр A, издаден от компетентните 

органи в страната-бенефициент износител, и при условие че са спазени условията по член 78, 

както и когато Норвегия или Швейцария съдействат на Общността, като допуснат митническите 

й органи да проверят автентичността и точността на първоначалния сертификат за произход по 

реда на Формуляр A. Процедурата за проверка по реда на член 94 се прилага mutatis mutandis. 

Посоченият ограничителен срок по член 94, параграф 3 се удължава до осем месеца. 

 

б) Декларация върху фактура 

 

Член 90 

 

1. Деклариране върху фактура може да се извърши от: 

 

а) одобрен износител от Общността по смисъла на член 90а.., или 

 

б) от всеки един износител на пратки състоящи се от един или повече пакети съдържащи 

продукти с установен произход, чиято стойност не надхвърля 3 000 ECU, и при оказване на 

съдействие по реда на член 81 параграф 1 за настоящата процедура. 

 

2. Деклариране върху фактура се извършва и когато съответните продукти могат да се считат за 

произхождащи от Общността или от страна-бенефициент по реда на настоящия раздел. 

 

3. Когато един износител прибегне до деклариране върху фактура, той следва да е подготвен да 

представи, по всяко време, при поискване от страна на митническите или правителствени 

органи на страната износител, всички съответстващи документи за доказване на произхода на 

съответните стоки и, че останалите условия на настоящия раздел са изпълнени. 

 

4. Деклариране върху фактура се извършва от износителя на френски или английски език чрез 

надписване, залепяне или напечатване върху фактурата, доставката или друг съответен 

търговски документ на декларацията, чийто текст е посочен в приложение 18. Когато 

декларацията се представя ръкописно, тя се изписва с мастило и главни печатни букви. 

 



31997R0012.doc – ЦПР – редактиран  

5. Декларираните фактури следва да носят подписа в ръкопис на износителя. Само одобрен 

износител по смисъла на член 90 а не е длъжен да подписва лично подобни декларации, когато е 

дал на митническите или държавни органи писмено заявление, че поема пълната отговорност за 

всяка една декларирана фактура, която го сочи като подписал. 

 

6. За случаите посочени в параграф 11, буква б), използването на декларация върху фактура 

подлежи на следните специални условия: 

 

а) за всяка една пратка се попълва декларирана фактура; 

 

б) когато съдържаните стоки в пратката вече са били предмет на проверка в страната износител 

по принадлежност спрямо определението „продукти с установен произход”, износителят може 

да се позове на тази проверка в декларацията си върху фактура. 

 

Разпоредбите на буква а) не освобождават износителите от спазване на всички останали 

формалности по реда на митнически или пощенски наредби. 

 

Член 90 a. 

 

1. Всеки един износител, който извършва чести доставки на стоки на Общността по смисъла на 

член 62, параграф 2, и който разполага с всички гаранции позволяващи на митническите органи 

да проверят произхода на стоките, както и изпълнява всички останали изисквания по настоящия 

раздел, може да получи разрешение от страна на митническите органи да попълва декларации 

върху фактури, като такъв се нарича по-долу “одобрен вносител”. 

 

2. Митническите органи могат да отпускат статут на одобрен износител при всякакви условия, 

което счетат за подходящи. 

 

3. Митническите органи дават на одобрения износител номер, който да се слага върху 

деклариращите фактури. 

 

4. Митническите органи упражняват надзор върху използването на разрешителното от 

одобрения износител. 

 

5. Митническите органи могат да оттеглят разрешителното си по всяко време. Те могат да го 

направят, когато износителят не представя повече гаранциите посочени в параграф 1, не 

изпълнява условията по параграф 2 или използва по какъвто и да е непозволен начин самото 

разрешително. 

 

Член 90 б. 

 

1. Доказателство за произход на продукти от Общността по реда на член 67, параграф 2 се дава 

или 

 

а) чрез представяне на сертификат за движение EUR.1, чийто образец е даден в приложение 21;  
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или чрез 

 

б) представяне на декларация по член 90. 

 

2. В кутийка 2 на сертификата за движение EUR.1 износителят или упълномощеният му 

представител въвеждат „GSP beneficiary countries” и „EC” или „pays beneficaires du SPG”и „CE”. 

 

3. Разпоредбите в настоящия раздел, отнасящи се до издаване, употреба и последващи проверки 

на сертификатите за произход по реда на Формуляр A, се прилагат mutatis mutandis и към 

сертификатите за движение EUR.1 и, като се изключат разпоредбите относно издаването им, 

към декларации чрез фактури. 

 

Член 90 в 

 

1. Продукти изпращани като малки пакети от частни лица до частни лица, или оформени като 

част от личния багаж на пътуващи, се ползват от статута на продукти с произход по общата 

система за преференции и съответно преференциалните тарифни ставки по член 67, без да се 

изисква представяне на сертификат за произход по Формуляр A или попълване на декларация 

върху фактура, при условие, че подобен внос няма търговско естество и отговаря на условията за 

прилагане на настоящия раздел, а също така когато няма съмнение за достоверността на данните 

в тази декларация. 

 

2. Нередовно внасяни продукти, които и представляват изключително предмети за лична 

употреба на получатели, или пътници, или семействата им, се приемат като продукти без 

търговско естество, когато е очевидно от количеството и природата на продуктите, че не се 

внасят с търговски цели. 

 

Общата стойност на съответните продукти не може да надвишава 215 ECU за малки пакети или 

600 ECU за съдържанието на личния багаж на пътник. 

 

Член 91 

 

1. При прилагане на член 67, параграфи 2 и 3, когато компетентните власти в страната-

бенефициент издават по искане сертификат за произход по реда на Формуляр A за продукти, в 

чието производство са използвани и материали с произход от Общността, Норвегия или 

Швейцария, те се позовават на наличния сертификат за движение EUR.1. 

 

2. Когато сертификат за произход по реда на Формуляр A се издава в случаи упоменати в 

параграф 1, кутийка 4 от тях съдържа заверката „сumul CE”, „cumul Norvθge” „cumul Suisse”, 

или „EC cumulation”, „Norway cumulation”, “ Switzerland cumulation”. 

 

Член 92 
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При установяване на някакви различия между изказвания направени в сертификата и такива от 

представените пред митническите служби документи за извършване на митническите 

формалности по вноса на продуктите, това само по себе си не анулира сертификата, когато е 

установено, че той се отнася за съответните продукти. 

 

Очевидни формални грешки, като например печатни грешки върху сертификат за произход по 

реда на Формуляр A или сертификата за движение EUR.1 не могат да доведат до отхвърлянето 

им, когато съответните грешки не са такива, които създават съмнения в точността на 

изявленията във съответния сертификат. 

 

Подраздел 3 

 

Начини за административно сътрудничество 

 

Член 93 

 

1. Страните-бенефициенти се задължават да нотифицират Комисията и за имената и адресите на 

правителствените власти упълномощени да издават сертификати за произход Формуляр А, като 

предоставят и образци от гербовите им марки и печати, както и имената и адресите на 

държавните органи осъществяващи контрол върху сертификатите за произход Формуляр А и 

декларациите върху фактури. Печатите на тези органи влизат в сила от датата на получаване в 

Комисията на образците. Комисията предоставя тази информация на митническите органи на 

държавите-членки. Когато данните се предоставят под формата на допълнение и изменение на 

предишни данни, Комисията упоменава датата на влизане в сила на новите печати, съобразно 

инструкциите, които е дала на компетентните органи в страната-бенефициент. Тази информация 

е за служебно ползване; само когато се въвеждат стоки за признаване за местни, митническите 

органи могат да допуснат вносителя или неговият упълномощен представител да прегледат 

образците от печати упоменати в този параграф. 

 

2. Комисията публикува в Официален вестник на Европейските общности (серия C) датата на 

която новите страни-бенефициенти по член 97 са изпълнили задълженията си по параграф 1. 

 

3. Комисията изпраща на страните-бенефициенти образци от гербовите марки и печати 

използвани от митническите органи в държавите-членки при издаване на сертификати за 

движение EUR.1. 

 

Член 93 а. 

 

При прилагане на разпоредбите относно преференциални тарифни ставки по член 67, всяка една 

страна-бенефициент спазва и следи за спазването на правилата за определяне на произхода на 

стоките, попълването и издаването на сертификати за произход по реда на Формуляр A, 

условията по използване на декларирането върху фактури и тези, засягащи административното 

сътрудничество. 
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Член 94 

 

1. Последващи проверки на сертификати за произход по реда на Формуляр A и декларации 

върху фактури се извършват на случаен принцип или когато митническите органи на Общността 

имат достатъчно основание да се съмняват в истинността на съответния документ или в 

точността на информацията за истинския произход на съответните продукти. 

 

2. За целите на параграф 1, митническите органи на Общността връщат копие от сертификата за 

произход по реда на Формуляр A или декларациите върху фактури на компетентните 

правителствени власти в страната-износителка бенефициент, като при необходимост посочват 

причините за провежданото допитване. Когато се представя фактурата, тя, или нейно копие, се 

прилага към копието на сертификата за произход по реда на Формуляр A или декларацията 

върху фактури, както и всички други свързани документи. Митническите органи предоставят 

всякаква друга получена информация, която подсказва, че данните посочени във съответния 

сертификат или формуляр са неточни. 

 

Когато в резултат на проведената проверка, съответните митнически органи вземат решение за 

отмяна на преференциалните тарифни ставки по член 67, те предлагат освобождаване на 

продуктите на износителя при взети преценени за необходими предпазни мерки. 

 

3. Когато се направи заявление за последваща проверка в съответствие с параграф 1, проверката 

се извършва, а резултатите от нея се нотифицират на митническите органи в Общността в 

рамките на шест месечен срок. Резултатите следва да установят дали съответният сертификат за 

произход по реда на Формуляр A или декларираната фактура се отнася до действително 

изнесените продукти и дели тези продукти са предвидени в преференциалните тарифни ставки 

по член 67. 

 

4. В случай на сертификат за произход по реда на Формуляр A издаден съобразно член 91, 

отговорът следва да съдържа копие(копия) от сертификата(ите) за движение EUR.1 използвани 

за това, или при необходимост съответните декларации върху фактури. 

 

5. Когато в случай на основателно съмнение, в рамките на предвидения по параграф 3 срок от 

шест месеца не се получи отговор, или полученият отговор не съдържа достатъчно информация 

за определяне истинността на съответния документ или действителния произход на продуктите, 

до компетентните власти се изпраща второ допитване. Когато второто допитване остане без 

отговор четири месеца, или полученият отговор не съдържа достатъчно информация за 

определяне истинността на съответния документ или действителния произход на продуктите, 

допитващите се органи отказват, освен в изключителни случаи, преференциални тарифни 

ставки. 

 

Разпоредбите по предходната алинея се прилагат между страни от една и съща регионална група 

за целите на последващ контрол върху издадени сертификати за произход по реда на Формуляр 

A или декларирани фактури попълнени съобразно настоящия раздел. 
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6. Когато процедурата по проверка или друга допълнително налична информация посочва, че 

разпоредбите на настоящия раздел са нарушени, страната-бенефициент износителка, провежда 

по своя инициатива или по искане от страна на Общността разследване или урежда 

провеждането на разследване с цел да се справи с необходима спешност като установи и 

отстрани съответните нарушения. 

 

7. За нуждите на последващи проверки на сертификати за произход по реда на Формуляр A, 

копия от сертификатите, както и всякакви други документи по износа, отнасящи се до тях, се 

съхраняват в срок от минимум три години от компетентните правителствени власти на страната-

износителка бенефициент. 

 

Член 95 

 

Член 78, параграф 1, буква в) и член 81 се прилагат само доколкото Норвегия и Швейцария, в 

контекста на отпуснатите от тях преференциални тарифни ставки за продукти с произход от 

развиващи се страни, прилагат мерки подобни на тези в разпоредбите на Общността. 

 

Комисията информира митническите органи на държавите-членки за приемането на подобни 

разпоредби от страна на съответната държава или страни и ги нотифицира за датата, на която 

влизат в сила разпоредбите на член 78, параграф 1, буква в) и член 81, както и дали се прилагат 

подобни разпоредби приети от Норвегия или Швейцария. 

 

Тези разпоредби се прилагат, само ако Общността, Норвегия и Швейцария са подписали 

споразумение деклариращо, наред с останалите норми, че страните си осигуряват взаимопомощ 

в областта на административното сътрудничество. 

 

Подраздел 4 

 

Сеута и Мелила 

 

 

Член 96 

 

1. Терминът „Общност” употребяван в настоящия раздел не се отнася до Сеута и Мелила. 

Терминът „продукти с произход в Общността” не се отнася до продукти с произход Сеута и 

Мелила. 

 

2. Настоящият раздел се прилага mutatis mutandis при определяне на въпроса дали продукти 

могат да се разглеждат като имащи произход в страната-бенефициент износител по реда на 

общата система за преференции когато се внасят в Сеута и Мелила или когато са с произход 

Сеута и Мелила. 

 

3. Сеута и Мелила се разглеждат като отделна територия. 
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4. Разпоредбите на настоящия раздел относно издаването, употребата и последващата проверка 

на сертификати за произход Формуляр А се прилагат mutatis mutandis за продукти с произход 

Сеута и Мелила. 

 

5. Испанските митнически органи отговарят за прилагането на настоящия раздел в Сеута и 

Мелила. 

 

Подраздел 5 

 

ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 

 

 

Член 97 

 

Когато една държава или територия се приема или е приета повторно като бенефициент по реда 

на ОСП за продукти посочени в съответните регламенти ЕО на Съвета или решения ЕОВС, 

продукти с произход от съответната държава или територия се ползват от облекченията по ОСП, 

при условие че са изнесени от страната или територията бенефициент на или след датата 

упомената в член 92, параграф 3. 

 

Раздел 2 

 

Републики Босна и Херцеговина и Хърватска; Федеративна република Югославия; Бивша 

Югославска Република Македония, и териториите на Западния бряг и ивицата Газа 

 

Подраздел 1 

 

Определение на понятието за продукти с произход 

 

Член 98 

 

1. За целите на разпоредбите относно преференциалните тарифни ставки отпускани от 

Общността за някои продукти с произход Републики Босна и Херцеговина и Хърватска; 

Федеративна република Югославия; Бивша Югославска Република Македония, и териториите 

на Западния бряг и ивицата Газа, (наричани оттук нататък „Републики или територии 

бенефициенти”), следните продукти се приемат за произхождащи от република или територия 

бенефициент: 

 

а) продукти изработени изцяло във съответната република или територия бенефициент по 

смисъла на член 99; 

 

б) продукти изработени в тази република или територия бенефициент, в чието производство се 

използват продукти различни от посочените в буква а), при условие че последните са преминали 

през достатъчно обработка или преработка по смисъла на член 100. 
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2. За целите на настоящия раздел, продукти произхождащи от Общността по смисъла на 

параграф 3, които са били обработени или преработени в република или територия бенефициент 

до степен над описаната в член 101, се считат за произхождащи в тази република или територия 

бенефициент. 

 

3. Параграф 1 се прилага mutatis mutandis при установяване на произхода на продукти 

изработени в Общността. 

 

Член 99 

 

1. Следните се приемат за напълно завършени в република или територия-бенефициент или в 

Общността: 

 

а) минерали извлечени от почвата й или от прилежащата й морска територия; 

 

б) реколта от земеделски продукти, прибрана на място; 

 

в) живи животни, родени и отгледани на място; 

 

г) отгледани на място животински продукти; 

 

д) отгледани на място продукти от лов и риболов извършен там; 

 

е) продукти от морски риболов или други продукти получени от техни плавателни съдове извън 

техните териториални води; 

 

ж) продукти получени на борда на кораби-фабрики, изключително от продуктите упоменати в 

буква е); 

 

з) събирани на място употребявани части, подходящи само за получаване на суровини; 

 

и) отпадъци и скрап получени от производствени дейности на място; 

 

й) продукти, добити от морското дъно или под морското дъно, намиращо се извън 

териториалните води на съответната държава, при условие, че тя разполага с изключителни 

права за ползването на тези места; 

 

к) продукти произведени изключително и само и единствено от продукти упоменати в букви a) - 

й). 

 

2. Термините „плавателни съдове” и “кораби-фабрики” упоменати в параграф 1, букви е) и ж) се 

прилагат само и единствено за плавателни съдове и кораби-фабрики: 

 

- които са регистрирани или описани във съответната република или територия бенефициент 

или държава-членка, 
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- които плават под флага на република или територия бенефициент или държава-членка, 

 

- които са собственост поне 50 % на граждани на държава-членка, или на републиката или 

територията бенефициент, или на фирма, със седалище в една от републиките, териториите или 

страните-бенефициенти, като нейният управител или управители, президентът на борда на 

директорите й, или на надзорния й съвет, както и мнозинството членове на тези управителни 

тела, са граждани на държава-членка, или на същата република или територия бенефициент, 

както и, при партньорство, или фирми с ограничена отговорност, поне половината от 

регистрирания капитал принадлежи на държава-членка, или на същата република или територия 

бенефициент, или пък на обществени организации, или граждани на същата република или 

територия бенефициент или държава-членка, 

 

- чиито капитан и офицери на борда взети заедно и изцяло, са граждани на република или 

територия бенефициент или на държава-членка, и 

 

- чиито екипаж е поне в 75 % съставен от граждани на република или територия бенефициент 

или държава-членка. 

 

3. Термините „република или територия бенефициент” и „Общност” включват в смисъла си и 

териториалните води на съответната държава или на държавите-членка . 

 

4. Плавателни съдове в открито море, включително кораби-фабрики на чиито борд се обработва 

или преработва уловена риба, се приемат като част от територията на републиката или 

територия бенефициент, или държавата-членка, на която съответно принадлежат, при условие, 

че отговарят на условията по параграф 2. 

 

Член 100 

 

1. За целите на член 98, материали с различен произход се приемат за достатъчно обработени 

или преработени, когато получените крайни продукти се класифицират в тарифна позиция, 

която е различна от тарифните позиции, по които се класифицират всички съответни материали 

с неустановен произход използвани в производството на продукта по параграф 2. 

 

2. Условията по реда на колона 3 за един продукт упоменат в колони 1 и 2 по списъка на 

следните приложения се спазват задължително вместо правилото по параграф 1: 

 

- съдържанието на приложение 19, за териториите на Западният бряг и ивицата Газа, или 

 

- съдържанието на приложение 20, за Република Босна и Херцеговина, Република Хърватска, 

Федерална Република Югославия и Бившата Югославска Република Македония. 

 

Член 101 
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Следните дейности се считат за недостатъчна обработка или преработка за получаване на статут 

на продукти с произход, независимо от спазването или неспазването на изискванията на член 

100, параграф 1: 

 

а) дейности свързани със съхранението на продукти в добро състояние при превоз и съхранение 

(вентилация, разстилане, сушене, замразяване, поставяне в разсол, серен двуоксид или други 

водни разтвори, отстраняване на увредени части, и подобни дейности); 

 

б) прости дейности състоящи се от обезпрашаване, повдигане или надзор, пренареждане, 

описване, стиковане (включително и нареждане на комплекти от части), миене, боядисване, 

рязане; 

 

в) i) промени в опаковката, и разбивка или събиране на такава опаковка, 

 

ii) просто бутилиране, поставяне на флангове, поставяне в торби, кутии, обозначаване с надписи 

и табели, и т. н., и други прости опаковъчни дейности; 

 

г) поставяне на маркировки, етикети и други подобни отличителни знаци на върху продукти и 

опаковките им; 

 

д) просто смесване на продукти, били те или не от различни видове, когато една или повече 

съставки на смесицата не отговаря на условията по настоящата глава, за да могат съответните 

продукти да бъдат определени като произхождащи по реда на общата система за преференции; 

 

е) просто събиране на части от продукти за съставяне на продукт; 

 

ж) всяка една комбинация от две или повече дейности посочени в букви от a) до е); 

 

з) клане на животни. 

 

Член 102 

 

1. Независимо от разпоредбите на член 100, материали с различен произход от този по общата 

система за преференции, могат да се ползват при производството на определен продукт, когато 

общата им стойност не надхвърля 5 % от цена на производител на крайния продукт и при 

спазване на условията определени в бележка 3.4 в приложение 14. 

 

2. Параграф 1 не се прилага за продукти, включени в глави 50 - 63 на Хармонизираната система. 

 

Член 103 

 

Принадлежности, резервни части и инструменти превозвани с част от оборудване, машина, 

апарат или моторно превозно средство, когато не са част от приетото оборудване и включени в 

цената, или не са фактурирани отделно, се разглеждат като едно цяло с съответната част от 

оборудване, машина, апарат или моторно превозно средство. 
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Член 104 

 

Комплекти, по определението в Общо правило 3 от Хармонизираната система, приемат 

произхода на съставните си части, когато те са с установен произход. Независимо от това, 

когато един комплект е съставен от артикули с установен произход, и от такива с произход от 

други страни, за страна по произхода му се приема тази държава, за която стойността на частите 

от други страни не надхвърля 15 % от цена на производител на комплекта. 

 

Член 105 

 

При определяне на произхода на един продукт не е необходимо да се определя произходът 

спрямо следните елементи използвани при производството му: 

 

а) използвана енергия и горива; 

 

б) завод и оборудване; 

 

в) машини и инструменти; 

 

г) стоки, които не се включват, и не са предназначени за включване в крайния състав на 

продукта. 

 

Член 106 

 

Определените в настоящия раздел условия по придобиване на статут за произход по общата 

система за преференции трябва да се изпълняват задължително в цялостния си вид в 

републиката или територия бенефициент, или в Общността. 

 

Когато се връщат продукти с произход от република или територия бенефициент, или от 

Общността изнесени в друга държава, те получават статут различен от този по общата система 

за преференции, освен ако не се докаже задоволително пред компетентните органи, че: 

 

- върнатите стоки са същите както и изнесените, и 

 

- не са преминали през никакви други дейности, освен целящите да ги запазят в добро 

състояние, докато са били във съответната държава. 

 

Член 107 

 

1. Следните се считат за пряко превозени от републиката или територия бенефициент до 

Общността, или от Общността до републиката или територия-бенефициент: 

 

а) Стоки, превозени без да преминават през територията на друга държава; 
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б) Стоки представляващи една единствена пратка и превозвани през територията на страни 

различни от тази на републиката или територия бенефициент-износител, или Общността, когато 

се налага, прехвърляне или временно складиране на територията на тези страни, при условие че 

съответните стоки остават под митнически надзор от страна на митническите органи в страната 

на транзит или складиране и не са преминали през дейности различни от разтоварване, 

натоварване, или други целящи да ги запазят в добро състояние; 

 

в) Продукти превозвани по тръбопровод през територия различна от тази на изнасящата 

република или територия бенефициент. 

 

2. За доказателство по спазване на условията посочени в параграф 1, буква б), се счита 

представянето пред митническите органи на: 

 

а) Подробна товарителница посочваща маршрута през страната на транзит, или 

 

б) Сертификат, издаден от митническите органи на страната на транзит: 

 

- посочващо точно описанието на стоките, 

 

- даващо датите на разтоварване и товарене на стоките или на товарене на плавателно средство 

или разтоварване от такова, като се дадат имената на използваните транспортни средства, и 

 

- сертифициращи условията, при които стоките са останали в транзитната държава; или 

 

в) При отсъствие на каквито и да е документи с фактически състав по въпроса. 

 

Член 108 

 

1. Продукти изпратени от република или територия бенефициент на изложение в трета държава 

и продадени след изложението за внос в Общността, при вноса си ползват преференциални 

тарифни ставки по член 98, но при условие, че отговарят на изискванията на настоящия раздел 

за класифициране на произхода им от съответната република или територия бенефициент и се 

докаже пред компетентните митнически органи на Общността, че: 

 

а) Продуктите са изпратени пряко от територията на републиката или територия бенефициент от 

износител в страната, където се провежда изложението; 

 

б) Съответните продукти са продадени или по друг начин предоставени от същия износител на 

лице в Общността; 

 

в) Продуктите са изпратени в Общността от страната, където са участвали в изложението; или  

 

г) Продуктите не са използвани за други цели освен за изложението след като са изпратени на 

него. 
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2. Пред митническите органи в Общността следва да се представи сертификат за движение 

EUR.1. Името и адресът на изложението се въвеждат в него. При необходимост може да се 

изискат други документални доказателства за естеството на продуктите и условията, при които 

са участвали в изложението. 

 

3. Параграф 1 се прилага за всякакви търговски, промишлени, земеделски или занаятчийски 

изложения, панаири или подобни обществени прояви, които не са организирани за частни цели 

в магазини или стопански постройки с оглед продажбата на чужди продукти, както и по време 

на които продуктите остават под митнически контрол. 

 

 

Подраздел 2 

 

Доказване на произхода 

 

 

Член 109 

 

Продукти произхождащи от република или територия бенефициент могат да се ползват от 

настоящия раздел при представяне на един от следните документи: 

 

а) Сертификат за движение EUR.1, чийто образец е посочен в приложение 21; или 

 

б) За случаите посочени в член 117, параграф 1, митническа декларация, чийто текст е даден в 

приложение 22, предоставен от вносителя на фактура, документ по доставка или друг търговски 

документ, който описва съответния продукт с достатъчни подробности за да могат 

митническите органи да го идентифицират (наричана оттук нататък „декларирана фактура”). 

 

А). Сертификат за движение EUR.1 

 

Член 110 

 

1. При внос в Общността, продукти с доказан произход по реда на настоящия раздел, се ползват 

от тарифните преференции по член 98, когато са превозени пряко, по реда на член 107, и при 

представяне на сертификат за движение EUR.1, издаден от: 

 

- митнически орган, или друг държавен орган на Република Босна и Херцеговина, Република 

Хърватска, Федерална република Югославия и Бившата югославска република Македония, или 

 

- търговските камари на Териториите на Западния бряг или ивицата Газа, 

 

при условие че компетентните органи на тези републики или територии бенефициенти: 

 

- са предали на Комисията информацията по реда на член 121, и 
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- съдействат на Общността, като позволяват на митнически органи да проверяват 

автентичността на документите или точността на информацията относно действителния 

произход на съответните продукти. 

 

2. Сертификат за движение EUR.1 се издава само за да послужи като документално 

доказателство изисквано за целите на тарифни преференции по член 98. 

 

3. Сертификат за движение EUR.1 се издава само при писмено заявление от страна на 

износителя или негов пълномощник. Заявлението се подава по формуляра, чийто образец е 

посочен в приложение 21, и се попълва според разпоредбите в настоящия подраздел. 

 

Заявленията за сертификати за движение EUR.1 се съхраняват в срок от минимум три години от 

митническите органи на републиката или територия бенефициент. 

 

4. Износителят или неговият пълномощник прикрепят към искането си всички документи 

доказващи, че съответният продукт за износ отговаря на изискванията за издаване на 

сертификат за движение EUR.1. 

 

При поискване от страна на митническите органи, износителят се задължава да представи 

всички допълнителни данни, които могат да се считат за необходими по установяване на 

действителния произход на продуктите за преференциална тарифна ставка и се задължава да 

допуска всякакви проверки по този въпрос, както и за обстоятелствата свързани с съответните 

продукти. 

 

5. Когато произходът на износните продукти се приеме от митническите органи в републиката 

или територията бенефициент, по реда на подраздел 1, сертификатът се издава на тази основа. 

 

6. Тъй като сертификатът за движение EUR.1 представлява доказателство за преференциални 

тарифи, за да проверят спазването на изискванията на член 98, митническите органи на 

републиката или територията бенефициент, или митническите органи на държавата-членка 

износител, имат правото да предприемат всички необходими стъпки по проверка на произхода 

на стоките, както и на останалите данни декларирани в сертификата. 

 

7. За да се уверят в спазването на условията на параграф 5, митническите органи на републиката 

или територията бенефициент, или митническите органи на държавата-членка износител, 

изискват документални доказателства, или извършват проверки, според това какво преценяват 

за подходящо. 

 

8. Задължение на митническите органи на републиката или територията бенефициент, или 

митническите органи на държавата-членка износител е осигуряването на правилно и пълно 

попълване на формулярите описани в параграф 1. 

 

9. Датата на издаване на сертификата за движение EUR.1 се посочва в частта запазена за 

митническите органи. 
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10. Сертификат за движение EUR.1 се издава от митническите органи на републиката или 

територията бенефициент, или от митническите органи на държавата-членка износител, при 

изнасяне на продуктите, за които се отнася. Той се предоставя на износителя веднага след като 

самият износ е извършен, или извършването му е осигурено. 

 

Член 111 

 

Когато, при подадено заявление от страна на вносителя и отчитайки условията поставени от 

митническите органи на страната вносител, разглобени или несглобени продукти се внасят на 

части по реда на Общо правило 2 а) от Хармонизираната система, включени в раздели XVI и 

XVII или позиции №№.7308 и 9406 от Хармонизираната система, при вноса на първата пратка 

пред митническите органи може да се представи едно единствено доказателство за произход. 

 

Член 112 

 

Доказателствата за произход се представят на митническите органи на държавата-членка 

вносител съобразно процедурите, определени в член 62 от Митническия кодекс. Упоменатите 

органи могат да изискат превод на свидетелството, а също така допълнително към митническата 

декларация за внос, и декларация от страна на вносителя, че съответните продукти отговарят на 

изискванията за прилагане на настоящия раздел. 

 

Член 113 

 

1. По изключение от разпоредбите на член 110, параграф 10, сертификат за движение EUR.1 

може да се издаде след внасяне на продуктите, за които се отнася, когато: 

 

а) при осъществяване на износа не е бил издаден поради грешки или случайни пропуски, или 

специални обстоятелства; или 

 

б) се докаже пред митническите органи, че е бил издаден сертификат за движение EUR.1, но при 

вноса не е бил приет по технически причини. 

 

2. Митническите органи издават сертификати за движение EUR.1 със задна дата само след като 

проверят данните съдържащи се в заявлението на износителя за съответствие със съдържащите 

се в документите по износа, както и след като се уверят, че по време на износа не е издаден 

никакъв друг сертификат за движение EUR.1. 

 

3. Издадени със задна дата сертификати за движение EUR.1 следва да са заверени с надпис:  

,,EXPEDITO A POSTERIORI", ,,UDSTEDT EFTERFØLGENDE", ,,NACHRTRAGLICH 

AUSGESTELLT", ,,   ", ,,ISSUED RETROSPECTIVELY", ,,DELIVRE A 

POSTERIORI", ,,RILASCIATO A POSTERIORI", ,,AFGEGEVEN A POSTERIORI", ,,ANNETTU 

JALKIKATEEN", ,,UTFARDAT I EFTERHAND",,,EMITIDO A POSTERIORI",  

 

4. Посочената в параграф 3 заверка се вписва в кутийката “Забележки” на сертификата за 

движение EUR.1. 
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Член 114 

 

1. В случай на кражба, загуба или унищожаване на сертификат за движение EUR.1, износителят 

подава заявление до съответния държавен орган, или митническите органи на държавата-членка 

износител за издаване на дубликат, въз основа на наличните му документи по износ. 

 

2. Дубликатът издаден по този начин следва да съдържа думите: 

 

,,DUPLICADO", ,,DUPLIKAT", ,,DUPLIKAT", ,,", ,,DUPLICATE", ,,DUPLICATA", 

,,DUPLICATO", ,,DUPLICAAT", ,,SEGUNDA VIA", ,,KAKAOISKAPPALE", ,,DUPLIKAT". 

 

3. Посочената в параграф 2 заверка се вписва в кутийката “Забележки” на сертификата за 

движение EUR.1. 

 

4. Дубликатът на сертификата за движение EUR.1 влиза в сила от датата на влизане в сила на 

оригинала, която се изписва задължително и върху него. 

 

Член 115 

 

1. Когато продукти с установен произход се поставят под митнически контрол в Общността, е 

възможно замяната на оригинала на доказателството за произход от един или повече 

сертификати за движение EUR.1 с цел да бъдат изпратени всички, или част от тези продукти на 

друго място в Общността. Митническата служба, под чийто контрол се намират съответните 

продукти издава заместителя за сертификат за движение EUR.1. 

 

Член 116 

 

1. Сертификатът за движение EUR.1 е валиден за срок от пет месеца от датата му на издаване в 

републиката или територията бенефициент и се представя задължително в този срок пред 

митническите органи на държавата-членка или на внасящата република или територия 

бенефициент. 

 

2. Представяне на сертификат за движение EUR.1 пред митническите органи на държава-членка 

след изтичането на посочения в параграф 1 срок се приема за преференциална митническа 

тарифа, когато пропуска да бъде представен в съответния срок се дължи на изключителни 

обстоятелства. 

 

3. При случаи на закъсняло представяне, различни от посочените в параграф 2, митническите 

органи на държава-членка могат да приемат сертификатите, когато самите продукти, за които се 

отнасят, са им представени преди изтичане на крайния срок. 

 

б) Декларация върху фактура 

 

Член 117 
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1. Деклариране върху фактура може да се извърши от: 

 

а) Одобрен износител от Общността по смисъла на член 118, или 

 

б) От всеки един износител на пратки състоящи се от един или повече пакети съдържащи 

продукти с установен произход, чиято стойност не надхвърля 3 000 ECU, и при оказване на 

съдействие по реда на член 110, параграф 1 на настоящата процедура. 

 

2. Деклариране върху фактура се извършва и когато съответните продукти могат да се считат за 

произхождащи от Общността или от републиката или територията бенефициент по реда на 

настоящия раздел. 

 

3. Когато един износител прибегне до деклариране върху фактура, той следва да е подготвен да 

представи, по всяко време, при поискване от страна на митническите или правителствени 

органи на страната износител, всички съответстващи документи за доказване на произхода на 

съответните стоки и, че останалите условия на настоящия раздел са изпълнени. 

 

4. Деклариране върху фактура се извършва от износителя на френски или английски език чрез 

надписване, залепяне или напечатване върху фактурата, доставката или друг съответен 

търговски документ на декларацията, чийто текст е посочен в приложение 22. Когато 

декларацията се представя ръкописно, тя се изписва с мастило и главни печатни букви. 

 

5. Декларираните фактури следва да носят подписа в ръкопис на износителя. Само одобрен 

износител по смисъла на член 118 не е длъжен да подписва лично подобни декларации, когато е 

дал на митническите или държавни органи писмено заявление, че поема пълната отговорност за 

всяка една декларирана фактура, която го сочи като подписал. 

 

6. За случаите посочени в параграф 1, буква б), използването на декларация върху фактура 

подлежи на следните специални условия: 

 

а) За всяка една пратка се попълва декларирана фактура; 

 

б) Когато съдържаните стоки в пратката вече са били предмет на проверка в страната износител 

по принадлежност спрямо определението „продукти с установен произход”, износителят може 

да се позове на тази проверка в декларацията си върху фактура. 

 

Разпоредбите на буква а) не освобождават износителите от спазване на всички останали 

формалности предвидени в митническите или пощенските наредби. 

 

Член 118 

 

1. Всеки един износител, който извършва чести доставки на стоки на Общността по смисъла на 

член 98, параграф 2, и който разполага с всички гаранции позволяващи на митническите органи 

да проверят произхода на стоките, както и изпълнява всички останали изисквания по настоящия 
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раздел, може да получи разрешение от страна на митническите органи да попълва декларации 

върху фактури, като такъв се нарича по-долу “одобрен вносител”. 

 

2. Митническите органи могат да отпускат статут на одобрен износител при всякакви условия, 

които считат за подходящи. 

 

3. Митническите органи дават на одобрения износител номер, който да се слага върху 

деклариращите фактури. 

 

4. Митническите органи упражняват надзор върху използването на разрешителното от 

одобрения износител. 

 

5. Митническите органи могат да изтеглят разрешителното си по всяко време. Те могат да го 

направят когато износителят не представя повече гаранциите посочени в параграф 1, не 

изпълнява условията на параграф 2 или използва по какъвто и да е непозволен начин самото 

разрешително. 

 

Член 119 

 

1. Продукти изпращани като малки пакети от частни лица до частни лица, или оформени като 

част от личния багаж на пътуващи, се ползват от статута на продукти с произход по реда на 

общата система за преференции и съответно преференциалните тарифни ставки по член 98, без 

да се изисква представяне на сертификат за движение EUR.1 или попълване на декларация 

върху фактура, при условие, че подобен внос няма търговско естество и отговаря на условията за 

прилагане на съответния член, а също така когато няма съмнение относно достоверността на 

тази декларация. 

 

2. Продукти, които се внасят нередовно и представляват изключително предмети за лична 

употреба на получатели, или пътници, или семействата им, се приемат като продукти без 

търговско естество, когато е очевидно от количеството и природата на продуктите, че не се 

внасят с търговски цели. 

 

Общата стойност на съответните продукти не може да надвишава 215 ECU за малки пакети или 

600 ECU за съдържанието на личния багаж на пътник. 

 

Член 120 

 

При установяване на някакви различия между изявленията направени в сертификата и такива от 

представените пред митническите служби документи за извършване на митническите 

формалности по вноса на продуктите, това само по себе си не анулира сертификата, когато е 

установено, че той се отнася за съответните продукти. 

 

Очевидни формални грешки, като например печатни грешки върху сертификати за произход не 

могат да доведат до отхвърлянето им, когато съответните грешки не са такива, които създават 

съмнения в точността на изявленията във съответния сертификат. 
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Подраздел 3 

 

Начини за административно сътрудничество 

 

Член 93 

 

1. Републиките и териториите бенефициенти се задължават да нотифицират Комисията и за 

имената и адресите на правителствените власти упълномощени да издават сертификати за 

движение EUR.1, като предоставят и образци от гербовите им марки и печати, както и имената и 

адресите на държавните органи осъществяващи контрол върху сертификатите за движение 

EUR.1 и декларациите върху фактури. Печатите на тези органи влизат в сила от датата на 

получаване на образците от Комисията. Комисията предоставя тази информация на 

митническите органи на държавите-членки. Когато данните се предоставят под формата на 

допълнение и изменение на предишни данни, Комисията упоменава датата на влизане в сила на 

новите печати, съобразно инструкциите, които е дала на компетентните органи в републиката 

или територията бенефициент. Тази информация е за служебно ползване; само когато се 

въвеждат стоки за признаване за местни, митническите органи могат да допуснат вносителят 

или неговият упълномощен представител да прегледат образците от печати упоменати в този 

параграф. 

 

2. Комисията изпраща на републиките и териториите бенефициенти образци от гербовите марки 

и печати използвани от митническите органи в държавите-членки при издаване на сертификати 

за движение EUR.1. 

 

Член 122 

 

1. Последващи проверки на сертификати за движение EUR.1 или декларации върху фактури се 

извършват на случаен принцип или когато митническите органи на Общността имат достатъчно 

основание да се съмняват в истинността на съответния документ или в точността на 

информацията за истинския произход на съответните продукти. 

 

2. За целите на параграф 1, митническите органи на внасящата държава-членка или на 

републиката или територията бенефициент, връщат копие от сертификата за движение EUR.1, 

декларациите върху фактури, копие от тези документи на компетентните правителствени власти 

в републиката или територията бенефициент-износител, или на митническите органи на 

държавата-членка, като при необходимост посочват причините за провежданото допитване. 

 

Когато се представя фактурата, тя, или нейно копие, се прилага към копието на сертификата за 

движение EUR.1 или декларацията върху фактури, както и всички други свързани документи и 

получена информация, подсказващи, че данните относно произхода, посочени във съответния 

сертификат или формуляр са неточни. 

 

Когато по време на провеждане на проверката, митническите органи на внасящата държава-

членка вземат решение за отмяна на преференциалните тарифни ставки до излизане на 
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резултатите, вдигането на продуктите може да се предложи на вносителя, при условие, че са 

взети всички преценени за нужни предпазни мерки. 

 

3. Подалите заявка за последваща проверка митнически органи на държавата-членка вносител, 

или компетентните органи на републиката или територията бенефициент, получават резултатите 

по нея в рамките на шест месечен срок. Резултатите следва да установят дали съответният 

сертификат за движение EUR.1 или декларацията върху фактура, се отнасят до действително 

изнесените продукти и дали тези продукти са предвидени в преференциалните тарифни ставки 

по член 98. 

 

4. За нуждите на последващи проверки на сертификати за движение EUR.1 и декларациите 

върху фактура, както и копия от сертификатите, както и всякакви други документи по износа 

отнасящи се до тях, се съхраняват в срок от минимум три години от компетентните 

правителствени власти на републиката или територията бенефициент, или от митническите 

органи на изнасящата държава-членка. 

 

5. Когато в случай на основателно съмнение в рамките на десет месеца не се получи отговор, 

или полученият отговор не съдържа достатъчно информация за определяне истинността на 

съответния документ, или действителния произход на продуктите, допитващите се органи 

отказват, освен в изключителни случаи, преференциални тарифни ставки. 

 

Подраздел 4 

 

Сеута и Мелила 

 

Член 123 

 

1. Терминът „Общност” употребяван в настоящия раздел не се отнася до Сеута и Мелила. 

Терминът „продукти с произход от Общността” не се отнася до продукти с произход Сеута и 

Мелила. 

 

2. Настоящият раздел се прилага mutatis mutandis при определяне на въпроса дали продукти 

могат да се разглеждат като имащи произход в страната-бенефициент износител по реда на 

общата система за преференции когато се внасят в Сеута и Мелила или когато са с произход 

Сеута и Мелила. 

 

3. Сеута и Мелила се разглеждат като отделна територия. 

 

4. Разпоредбите на настоящия раздел относно издаването, употребата и последващата проверка 

на сертификати за произход Формуляр А се прилагат mutatis mutandis за продукти с произход 

Сеута и Мелила. 

 

5. Испанските митнически органи отговарят за прилагането на настоящия раздел в Сеута и 

Мелила. 
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3. Член 220 се заменя със следния текст: 

 

“Член 220 

 

1. При спазване на специалните митнически разпоредби, документите, придружаващи 

декларацията за поставяне на стоки под митнически икономически режим, са следните: 

 

а) за режим на митническо складиране: 

 

- от тип Г; определените в член 218, параграф 1, букви а) и б), 

 

- всеки различен от тип Г; никакви допълнителни документи; 

 

б) за митнически режим на активно усъвършенстване: 

 

- по системата с възстановяване; определените в член 218, параграф 1; 

 

- по системата на отложено плащане; определените в член 218 , параграф 1, букви а) и б), 

 

и, когато това е предвидено в разпоредбите, писмено разрешение за съответния митнически 

режим или копие от заявлението за разрешително, където се прилага реда по втора буква от 

член 556, параграф 1; 

 

в) за обработка под митнически контрол, определените в член 218, параграф 1, букви а) и б), и, 

когато това е предвидено в разпоредбите, писмено разрешение за съответния митнически 

режим; 

 

г) за митнически режим на временен внос: 

 

- с частично освобождаване от вносни митни сборове; определените в член 218, параграф 1 

документи, 

 

- с пълно освобождаване от вносни митни сборове; определените в член 218, параграф 1, букви 

а) и б) документи, 

 

и, когато това е предвидено в разпоредбите, писмено разрешение за съответния митнически 

режим; 

 

д) за митнически режим на пасивно усъвършенстване, определените в член 221, параграф 1, и, 

когато това е предвидено в разпоредбите, писмено разрешение за съответния митнически режим 

или копие от заявлението за разрешително, където се прилага реда по втора точка от член 751, 

параграф 1. 
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2. Член 218, параграф 2 се прилага за декларации за прилагане на който и да е митнически 

икономически режим. 

 

3. Митническите органи могат да разрешат оставяне на съхранение при тях писменото 

разрешение за съответния митнически режим или копие от заявлението за разрешително, вместо 

да придружават декларацията.” 

 

4. Към член 228 се прибавя следният параграф: 

 

“Разписката съдържа минимум следната информация: 

 

а) достатъчно точно за идентифицирането описание на стоките; при необходимост включително 

и тарифните им позиции; 

 

б) според случая, фактурираната стойност и/или качеството на стоките; 

 

в) посочени по отделни пера събрани такси; 

 

г) датата на която е съставена; 

 

д) името на органа, който я издава. 

 

Държавите-членки нотифицират Комисията за стандартните образци по настоящия член. 

Комисията предава тази информация на останалите държави-членки.” 

 

5. В член 455, алинея 3 се заменя със следната: 

 

“3. За да се уверят митническите органи, доказателствата по параграф 2 се представят по 

следния начин: 

 

а) представяне на митнически или търговски документ, заверен от митническите органи, 

установяващ, че съответните стоки са представени в митническата служба по местоназначение 

им. Този документ задължително включва информация, която позволява стоките да бъдат 

идентифицирани; или 

 

б) представяне на документ доказващ поставянето на съответните стоки под митнически режим 

в трета държава, или копие, или фотокопие от същия документ; представеното копие или 

фотокопие задължително се сертифицира като действително, или от органа заверил оригинала, 

или от съответните органи в третата държава, или пък от органите на една от държавите-членки. 

Съответният документ съдържа задължително информация, която позволява идентифицирането 

на тези стоки; или 

 

в) за целите на стоки по Конвенцията АТА, представяне на документите по реда на член 8 от 

тази Конвенция.” 
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6. Към раздел 2 се добавя следният член 457 б.: 

 

“Член 457 б. 

 

1. Когато операция по вид TIR се отнася за същите стоки, които са упоменати в член 362, или 

когато митническите органи считат за необходимо, митническата служба по 

изпращане/службата на влизане, може да определи маршрут за пратката. Маршрутът се променя 

при заявление от страна на титуляра на карнета TIR, само и единствено от митническите органи 

на държавата-членка, където се намира пратката по време на предварително определеното й 

движение. Митническите органи завеждат всички съответстващи на промяната данни в карнета 

TIR и незабавно нотифицират за извършените промени митническата служба по 

изпращане/службата на влизане им. 

 

Държавите-членки вземат всички необходими мерки за промяна или нередност, както и за 

налагане на действителни наказания за тези случаи. 

 

2. При наличие на непреодолима сила, превозвачът може да се отклони от определения му 

маршрут. В такива случаи, пратката и карнета TIR се представят в най-близките митнически 

служби на държавата-членка, където се намира в момента пратката. Известените митнически 

органи незабавно нотифицират за извършените промени митническата служба по 

изпращане/службата на влизане им и завеждат всички съответстващи на промяната данни в 

карнета TIR.” 

 

7. Член 629 се заменя със следния: 

 

“Член 629 

 

Декларация, или заявление за представяне на компенсаторни продукти или, при необходимост, 

стоки в непроменен вид, за митническо направление по член 128 от Кодекса, съдържа 

задължително всички необходими за обосноваване на обратното изплащане данни.” 

 

8. Член 630 се заменя със следния: 

 

“Член 630 

 

При спазване на опростените процедури по деклариране, всички компенсаторни продукти или, 

при необходимост, стоки в непроменен вид, за митническо направление по член 128 от Кодекса, 

се представят в митническото учреждение за освобождаване и преминават през всички 

митнически формалности предвидени за съответното митническо направление съобразно 

прилаганите общи разпоредби.” 

 

9. Член 631, параграф 1 се заменя със следния: 
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“(1). С изключение на случаите, когато се прилага член 568, декларацията за представяне на 

компенсаторни продукти или, при необходимост, стоки в непроменен вид, за митническо 

направление по член 128 от Кодекса.” 

 

10. Член 640, параграф 1, буква ж) се заменя със следния: 

 

“ж) препратка към декларации, по реда на които, компенсаторни продукти или, при 

необходимост, стоки в непроменен вид, за митническо направление по реда на член 128 от 

Кодекса;”. 

 

11. Част IV на дял III се допълва и изменя както следва: 

 

а) Заглавието на дял III се заменя със следното: 

 

“ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ НА РАЗМЕРА НА МИТНИЧЕСКОТО ЗАДЪЛЖЕНИЕ” 

 

б). Към първи параграф на член 871 се добавя следното изречение: 

 

“Освен това задължително се прилага подписана декларация от страна на заинтересованото 

лице по случая, който предстои де се представи пред Комисията, за да се сертифицира, че 

лицето се е запознало със случая и декларира, едно от следните: или че няма нищо да добави по 

въпроса, или да допълни списък на цялата допълнителна информация, която счита за 

необходима за разглеждане.” 

 

в) Добавя следният член 876а: 

 

“Член 876а. 

 

1. Митническите органи отменят задължението на длъжника да изплати митните сборове докато 

не вземат решение по искането му, а когато стоките не са под митнически надзор изискват 

представянето на обезпечение за размера дължими митни сборове, както и: 

 

а) при представяне на искане за отменяне на декларацията и е твърде вероятно това искане да се 

приеме; 

 

б) за случаите по представяне на искане за възстановяване по реда на член 236 във връзка с член 

220, параграф 2 буква б) от Кодекса, или съобразно член 238 или член 239, митническите органи 

преценят, че условията на съответните разпоредби са изпълнени; 

 

в) за случаи различни от посочените в буква б), когато заявлението за възстановяване е 

представено съобразно член 236 от Кодекса и са изпълнени условията по реда на втори параграф 

на член 244 от Кодекса. 
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Не е задължително изискването на обезпечение на митническото задължение, когато поради 

положението на длъжника това може да предизвика значителни икономически или обществени 

трудности. 

 

2. При задържане на стоки при едно от обстоятелствата описани в член 233 в) или член 233 г) от 

Кодекса, митническите органи отменят задължението на длъжника да плати митните сборове, 

когато считат, че условията по конфискацията са изпълнени.” 

 

12. Към първа алинея на член 905, параграф 2 се добавя следното изречение: 

 

“Освен това включва декларация, подписана от кандидата за обратно изплащане или 

възстановяване, в която да сертифицира, че е запознат със случая и декларира, едно от следните: 

или че няма нищо да добави по въпроса, или да допълни списък на цялата допълнителна 

информация, която счита за необходима за разглеждане.” 

 

13. Приложение I към настоящия регламент се въвежда като приложение 1А. 

 

14. Приложение 11 се изменя съгласно приложение II към настоящия регламент. 

 

15. Приложение 14 се изменя съгласно приложение III към настоящия регламент. 

 

16. Приложение 15 се заменя с текста на приложение IV към настоящия регламент. 

 

17. Приложение 17 се заменя с текста на приложение V към настоящия регламент. 

 

18. Приложение 18 се заменя с текста на приложение VI към настоящия регламент. 

 

19. Приложение 19 се заменя с текста на приложение VII към настоящия регламент. 

 

20. Приложение 20 се заменя с текста на приложение VIII тук. 

 

21. Приложение 22 се заменя с текста на приложение IХ към настоящия регламент. 

 

22. Приложение 38 се изменя съобразно приложение Х към настоящия регламент. 

 

23. Приложение 87 се изменя съобразно приложение ХI към настоящия регламент. 

 

Член 2 

 

Настоящият регламент влиза в сила на седмия ден след публикуването му в Официален вестник 

на Европейските общности. 

 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави- 

членки. 
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Съставено в Брюксел на 18 декември 1996 година. 

 

За Комисията:  

Mario MONTI 

Член на Комисията 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

 
ЕВРОПЕЙСКА ОБЩНОСТ – ОБВЪРЗВАЩА ИНФОРМАЦИЯ ПРИЛОЖЕНИЕ 1А ОИ 

 

1 Компетентен митнически орган 2 Референтен номер на ОИ 

3 Начална дата на влизане в сила 

Година месец ден 

4 Титуляр (поверително) 5 Дата и референтен номер на заявлението 

Година месец ден 

6 Класификация на стоките в КН 

(Тази класификация е само насочваща, а не 

обвързваща за администрацията, с 

изключение на ОТИ от кутийка 17) 

Важна бележка 

Независимо от разпоредбите на член 12, параграфи 4 и 5 от Регламент (ЕИО) № 2913/92 на 

Съвета, настоящата ОИ остава в сила за три години от влизането си в сила. Предоставената 

информация се съхранява в базата данни на Европейската комисия за цели свързани с 

прилагането на изменения на Регламент (ЕИО) № 2454/93 на Комисията. Титулярът има 

право на обжалване на настоящата ОИ. 

Титулярът на ОИ е длъжен да докаже, че съответните стоки и обстоятелствата определящи 

придобиването им съответстват във всяко едно отношение на обстоятелствата описани в 

информацията. 

7 Описание на стоките 

 

и (при изискване) състава им и методите за изследването им; търговско име (поверително) 

 

8 Държава на произход и правни рамки (не преференциален/преференциален, цитиране на 

споразумението, конвенцията, решението, регламента и т.н.) 

9 Обосновка на оценката от митническата служба (стоки получени изцяло, последна значима 

промяна (член 24 на Регламент (ЕИО) № 2913/92), достатъчна обработка или 

усъвършенстване, кумулиран произход, други) 

Място 

Дата Подпис Печат 

Година месец ден 
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ЕВРОПЕЙСКА ОБЩНОСТ – ОБВЪРЗВАЩА ИНФОРМАЦИЯ ПРИЛОЖЕНИЕ 1А ОИ 

 

10 Цена на производител (ако се изисква) 

(поверително) 
11 Референтен номер на ОИ 

12 Основни използвани материали Държава на произход Позиция ХС/код КН Стойност 

 (поверително) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Място 

Дата Подпис Печат 

Година месец ден 
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ЕВРОПЕЙСКА ОБЩНОСТ – ОБВЪРЗВАЩА ИНФОРМАЦИЯ ПРИЛОЖЕНИЕ 1А ОИ 

 

 13 Референтен номер на ОИ 

 

 

14 Описание на изискваното усъвършенстване за получаване на произход (при изискване) 

 (поверително) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15 Език 

 

DA DE EL EN ES FI FR IT NL PT SV 

 

16 Препратка към налична ОИ или заявление 

 

 

17 Препратка към налична ОИ или заявление 

 

 

18 

______* 

______* 

______* 

______* 

______* 

______* 

______* 

______* 

______* 

______* 

 

Ключови думи (*поверително) 

______* 

______* 

______* 

______* 

______* 

______* 

______* 

______* 

______* 

______* 

 

19 Настоящата ОИ се издава на основание следните данни предадени от кандидата 

 

Описание Брошури Фотографии Образци Други 

 

Място 

Дата Подпис Печат 

Година месец ден 
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

 

В приложение 11 се въвежда следното между правилата относно позиции “ех 8520”и “ех 8527”: 

 
“Код по КН Описание на стоките Обработка или усъвършенстване, 

извършено на чуждестранни материали за 

придобиване на местен статут 

„ex 8523 20 90 
Магнитни дискети 3,5“ без запис, 

форматирани или не предварително, с 

тестване, или не, с аналогов сигнал за 

проверка на качеството на записаното 

покритие на дискетата. 

Монтаж на дискетата (включващ 

поставяне на магнитния диск и сглобяване 

на покриващият го корпус) и производство 

на: 

- било магнитният диск (включително 

полиране) или на горната или долна част 

на корпуса му. 

Когато нито дискетата, нито горната нито 

долна част на корпуса са произведени в 

страната където се извършва монтажа на 

дискетата, дискетите са с произход 

страната, където са произведени 

компонентите представляващи най-висок 

процент от стойността на продукта в 

завода. Само монтаж на дискетата 

(включващ поставяне на магнитния диск и 

сглобяване на покриващият го корпус) и 

пакетиране, не водят до приписване на 

произход.“ 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

 

Приложение 14 се изменя както следва: 

 

Предговор и бележка 2.1: 

 

Вместо: “... в член 69, параграф 1, член 100, параграф 1 и член 122, параграф 1”, 

 

да се чете: “... в член 69, параграф 1 и член 100, параграф 1”; 

 

 

Бележка 2.5: 

 

Вместо: “... по смисъла на член 70, член 100, параграф 3 и член 122, параграф 3”, 

 

да се чете: “... по смисъла на членове 70 и 101”. 

 

Терминът “Окупирани територии” да се замени с термина “Териториите на Западния бряг и 

ивицата Газа”. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

 

“ПРИЛОЖЕНИЕ 15 

 

СПИСЪК НА НЕОБХОДИМАТА ОБРАБОТКА ИЛИ УСЪВЪРШЕНСТВАНЕ НА 

МАТЕРИАЛИ, РАЗЛИЧНИ ОТ МАТЕРИАЛИ С ПРОЗИХОД, ЗА ДА МОГАТ 

КРАЙНИТЕ ПРОДУКТИ ДА ПОЛУЧАТ СТАТУТ С ПРОИЗХОД (ОБОБЩЕНА 

СИСТЕМА НА ПРЕФЕРЕНЦИИ - ОСП) 

 

Код по ХС Описание Обработка или усъвършенстване извършено 

на чуждестранни материали за придобиване 

на местен статут 

(1) (2) (3) 

 0201 Месо от едър рогат добитък, прясно 

или охладено 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на месо от едър 

рогат добитък, замразено от позиция 0202 

 0202 Месо от едър рогат добитък, 

замразено 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение но месо от едър 

рогат добитък, прясно или охладено от 

позиция 0201 

 0206 Ядивни обрезки от едър рогат 

добитък, свине, овце, кози, коне, 

магарета, мулета или понита, прясно, 

охладено или замразено 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на трупно месо от 

позиции № 0201 - № 0205 

 0210 Месо и ядивни обрезки, солени, в 

саламура, сушени или пушени; 

ядивни брашна и храни от месо или 

месни обрезки 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на месо и месни 

обрезки от позиции № 0201 - № 0206 и № 

0208 или пилешки дроб от позиция 0207 

 0302 

- 

0305 

Риба, различна от жива риба Всички използвани материали от глава 3 

трябва да са с известен произход 

 

 

ex 

0402, 

0404, 

0405, 

0406 

Млечни продукти, с изключение на 

млечни продукти за мазане, с 

мазнини 39 %, или повече, но под 75 

% 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на мляко или 

сметана от позиции № 0401 или 0402 

 0403 Мътеница, пресечено мляко или 

сметана, кисело мляко, кефир и други 

видове ферментирало или 

подкиселено мляко, със съдържание 

на добавена захар или други 

подсладители или овкусители, или 

със съдържание на плодове, или 

какао 

Получаване от 

- изцяло чужди материали от глава 4; 

- местни плодови сокове от позиция № 

2009 или захари, 

- материали от глава 18 под 40 % от 

цената на производителя. 

 0408 Яйца от птици, без черупки, и пресни, 

сушени или приготвени на пара или 

кипнати във вода жълтъци от яйца, 

със съдържание или без добавена 

захар или подсладители 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на птичи яйца от 

позиция №0407 
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ex 0506 Кости и рогови кости, необработени Всички използвани материали от глава 2 

трябва да са с известен произход 

 0710 

- 

0713 

Ядивни растения, замразени или 

сушени, временно съхранени, с 

изключение на включени под 

позиции ex 0710 и ex 0711, за които 

правилата са определени по-долу 

Всички използвани растителни материали 

трябва да са с известен произход 

ex 0710 Сладка царевица (необработена или 

приготвена на пара или кипната във 

вода), замразена 

Приготвени от прясна или замразена сладка 

царевица 

ex 0711 Сладка царевица, консервирана Приготвени от прясна или замразена сладка 

царевица 

 0811 Плодове и ядки, необработени или 

приготвени на пара или кипнати във 

вода, замразени, със съдържание на 

добавена захар или други 

подсладители: 

 

– с добавена захар Всички използвани материали трябва да са с 

известен произход 

– други Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

 0812 Консервирани плодове и ядки 

(например чрез газ серен двуокис, в 

саламура, в сярна вода или в други 

консервиращи разтвори), но 

неподходящи в това състояние за 

незабавна консумация 

Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

 0813 Плодове, сушени, различни от тези 

под позиции от № 0801 до № 0806; 

смеси от ядки или сушени плодове от 

тази глава 

Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

 0814 Кори от цитрусови плодове или 

пъпеши (включително дини), пресни, 

замразени, сушени или консервирани 

в саламура, в сярна вода или в други 

консервиращи разтвори 

Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

ex глава 11 Продукти от мелничарство; малц; 

нишестета; инулин; пшеничен глутен; 

с изключение на № ex 1106, за които 

правилата са определени по-долу 

Всички използвани зърнени храни, ядивни 

растения, корени и стебла от позиция № 

0714 или плодове задължително са с 

известен произход 

ex 1106 Брашно, трици и пудра от сушени, 

небелени зеленчуци от позиция № 

0713 

Сушене и мелене на зеленчуци от позиция 

№ 0708 

 1301 Лакдей; естествена дъвка, смоли, 

дъвчещи смоли и борови смоли 

(например балсами) 

Стойността на използваните материали от 

позиция № 1301 не превишава 50 % от 

цената на производителя на продукта 

ex 1302 Ванилена борова смола Всички използвани материали са 

класифицирани под различна позиция от 

тази на продукта. Могат да се използват 

материали от същата позиция като 

продукта, но без да превишават 50 % от 

цената на производителя на продукта 
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 1501 Свинска мас (включително сланина) и 

пилешка мас, различна от тази под 

позиции № 0209 или 1503: 

 

– Мазнини от кости или отпадъци Произведени от всякакви материали от 

позиции различни от № 0203, 0206 или 0207 

или кости под № 0506 

– други Изработка от месо или ядивни обрезки от 

прасета от позиции 0203 или 0206 или от 

месо или ядивни обрезки от пилешко от 

позиция 0207 

 1502 Мазнини от едър рогат добитък, овце 

или кози, различни от тези под 

позиция № 1503: 

 

– Мазнини от кости или отпадъци Произведени от всякакви материали от 

позиции различни от № 0201, 0202, 0204 

или 0206 или кости под № 0506 

– други Всички използвани животински материали 

от глава 2 трябва да са с известен произход 

 1504 Мазнини и масла и фракциите им, от 

риба или морски бозайници, били те 

рафинирани или не, но без да са 

променяни химически: 

 

– Твърди фракции Получаване от материали от която и да е 

позиция, включително други материали от 

позиция 1504 

– други Всички използвани животински материали 

от глави 2 и 3 трябва да са с известен 

произход 

ex 1505 Рафиниран ланолин Получен от сурова вълнена мас от позиция 

№ 1505 

 1506 Други животински мазнини и масла и 

фракциите им, били те рафинирани 

или не, но без да са променяни 

химически: 

 

– Твърди фракции Получаване от материали от която и да е 

позиция, включително други материали от 

позиция 1506 

– други Всички използвани животински материали 

от глава 2 трябва да са с известен произход 

ex 1507 

- 

1515 

Стабилизирани растителни масла и 

фракциите им, били те рафинирани 

или не, но без да са променяни 

химически: 

 

– твърди фракции, с изключение 

на масло от жожоба 

Получени от други материали от позиции № 

1507 - № 1515 

– други, с изключение на: Всички използвани растителни материали 

трябва да са с известен произход – тунгово масло (Aleurites), 

масла за помазване, 

восък от мирта, японски 

парафин 
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– използвани за 

промишлени нужди 

различни от 

производство на храни за 

хора 

ex 1516 Животински или растителни мазнини 

и масла и фракциите им, етеризирани 

отново, били те рафинирани или не, 

но без допълнителна обработка 

Всички използвани животински и 

растителни материали трябва да са с 

известен произход 

ex 1517 Ядивни течни смеси от растителни 

масла от позиции № 1507 -1515 

Всички използвани растителни материали 

трябва да са с известен произход 

 1601 Кренвирши и сродни продукти, от 

месо, месни обрезки или кръв; 

хранителни изделия на базата на 

такива продукти 

Произведени от животни от глава 1 

 1602 Друго приготвено или консервирано 

месо, месни обрезки или кръв 

Произведени от животни от глава 1 

 1603 Екстракти и сокове от месо, риба или 

ракови, мекотели или други водни 

безгръбначни 

Произведени от животни от глава 1. Всички 

използвани риби или ракови, мекотели или 

други водни безгръбначни трябва да са с 

известен произход. 

 1604 Приготвена или консервирана риба; 

хайвер и заместители на хайвер 

изработени от яйца от риба 

Всички използвани материали от глава 3 

трябва да са с известен произход 

 1605 Ракообразни, мекотели или други 

водни безгръбначни, приготвени или 

консервирани 

Всички използвани риби или ракови, 

мекотели или други водни безгръбначни 

трябва да са с известен произход. 

ex 1701 Захар от тръстика или цвекло и 

химически чист захарин, в твърдо 

състояние, овкусена или оцветена 

Производство от материали, които не са 

класифицирани в същата позиция като 

продукта. Всички оцветители или 

овкусители задължително са с известен 

произход. 

 1702 Други захари, включително 

химически чиста лактоза, малтоза, 

глюкоза и фруктоза, в твърдо 

състояние; захарни сиропи без 

оцветители или овкусители; 

изкуствен мед, смесен или не с 

естествен; карамел 

 

– Химически чиста малтоза и 

фруктоза 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, включително други материали от 

позиция 1702 

– други Всички използвани материали задължително 

са с известен произход 

ex 1703 Меласа, остатъчна след екстракт на 

захар, овкусена или оцветена 

Производство от материали, които не са 

класифицирани в същата позиция като 

продукта. Всички оцветители или 

овкусители задължително са с известен 

произход. 

 1704 Захарни изделия (включително бял 

шоколад), без съдържание на какао 

Производство от материали, които не са 

класифицирани в глава 17. Всички 

оцветители или овкусители задължително са 

с известен произход. 
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 1804 Масло, мазнини и олио от какао Всичкото използвано в производството 

какао на зърна задължително е с известен 

произход 

 1806 Шоколад и други хранителни изделия 

съдържащи какао 

Производство от материали, които са 

класифицирани в различна позиция от тази 

на продукта, като стойността на продуктите 

от глава 18 не надхвърля 40 % от цената на 

производителя, а всички захари под позиция 

1701 са с известен произход 

 1901 Малцов екстракт; хранителни изделия 

от брашно, трици, нишесте или 

малцов екстракт, без какао или със 

съдържание на какао под 40 % от 

обезмасленото тегло, които не са 

включени или посочени другаде; 

хранителни изделия на продукти от 

стоки от позиции от № 0401 до 0404 

без какао или със съдържание на 

какао под 5 % от обезмасленото 

тегло, които не са включени или 

посочени другаде: 

 

– Малцов екстракт Произведени от зърнени от глава 10 

– други Производство от материали, които не са 

класифицирани в същата позиция като 

продукта. Не се допуска използване на 

захари от позиция 1701 

 1902 Паста, полуфабрикат или не, или 

пълнена (с месо или други вещества), 

или приготвена по друг начин, като 

спагети, макарони, фиде, лазаня, 

ньоки, равиоли, канелони; кускус, 

приготвен или не 

Използваните зърнени (с изключение на 

твърда пшеница), месо, месни обрезки, 

риба, ракообразни или мекотели са с 

известен произход 

 1903 Тапиока и заместителите й, изготвени 

от нишесте, под формата на люспи, 

зърна, пелети, перли, топчета и други 

сродни форми 

Всички използвани в производството 

материали са с известен произход 

ex 1904 Готови храни получени от накисване 

или печене на зърно или зърнени 

продукти (например “corn flakes„); 

зърнени (различно от царевично), на 

зърна, или като люспи или други 

обработени зърна (без брашно и 

трици), полуфабрикати или 

приготвени специално, които не са 

включени или посочени другаде 

 

– без съдържание на какао Всички използвани в производството 

материали са с известен произход 

– със съдържание на какао Произведени от материали от която и да е 

позиция, включително други материали от 

позиция № 1904, без захар от позиция № 

1701, когато стойността на използвани 

материали от глава 18 е под 40 % от цената 

на производителя 
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 1905 Хляб, пасти, кексове, бисквити и 

други хлебарски произведения, с или 

без съдържание на какао; хапки за 

причастие, празни флакони за 

фармацевтични нужди, оризова 

хартия и сродни продукти 

Произведени от материали от която и да е 

позиция, с изключение на тези от глава 11 

 2001 Зеленчуци, плодове, ядки и други 

ядивни части от растения, приготвени 

или консервирани с оцет или оцетна 

киселина 

Всички използвани плодове, ядки или други 

растения трябва да са с известен произход 

 2002 Домати, различни от приготвени или 

консервирани с оцет или оцетна 

киселина 

Всички използвани домати трябва да са с 

известен произход 

 2003 Гъби и трюфели, различни от 

приготвени или консервирани с оцет 

или оцетна киселина 

Всички използвани гъби или трюфели 

трябва да са с известен произход 

 2004 

и 

2005 

Други зеленчуци, различни от 

приготвени или консервирани с оцет 

или оцетна киселина, замразени или 

не, различни от продуктите под 

позиция № 2006 

Всички използвани зеленчуци трябва да са с 

известен произход 

 2006 Зеленчуци, плодове, ядки, плодови 

кори и други части на растения 

консервирани със захар (обезводнени, 

с глазура или на кристали) 

Всички използвани зеленчуци, плодове, 

ядки или други части на растения и захари 

от глава 17 трябва да са с известен произход 

 2007 Конфитюри, плодови желета, 

мармалади, пюрета от плодове или 

ядки, пасти от плодове или ядки, 

готови храни, с или без съдържание 

на допълнителна захар или други 

подсладители 

Всички използвани плодове или ядки, както 

и захари от глава 17 трябва да са с известен 

произход 

ex 2008 Плодове, ядки и други ядивни части 

на растения, приготвени или 

консервирани различно, с или без 

допълнителна захар или 

подсладители или алкохол, които не 

са посочени или включени другаде: 

 

– Плодове и ядки приготвени по 

различен начин от този на пара 

или кипване във вода, без 

допълнителна захар, замразени 

Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

– други Всички използвани плодове, ядки, семена и 

други материали от глави 8 и 9, както и 

захари или напитки, алкохоли и оцети от 

глави 17 или 22 трябва да са с известен 

произход 

ex 2009 Плодови сокове (включително 

гроздов сок) и растителни сокове, 

неферментирали и без съдържание на 

допълнителен алкохол, с или без 

допълнителна захар или други 

подсладители 

Всички използвани плодове, ядки или други 

части на растения от глави 7 и 8 и захари от 

глава 17 трябва да са с известен произход 

ex 2101 Печена цикория и екстракти, есенция 

и концентрат от нея 

Всичката използвана цикория трябва да е с 

известен произход 
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ex 2103 Сосове и изделия от сосове; смесени 

подправки 

Производство от материали, които не са 

класифицирани в същата позиция като 

продукта.  

ex 2103 - Обработен синап Изработен от брашно или трици от синап 

ex 2104 Супи и бульони и изделия от тях; 

хомогенизирани хранителни изделия: 

 

– Супи и бульони и изделия от 

тях 

Приготвени от материали от всякаква 

позиция с изключение на готвени или 

консервирани зеленчуци от позиции от № 

2002 - 2005 

– Хомогенизирани хранителни 

изделия 

Прилага се правилото за позицията на 

класификация на продукта в насипно 

състояние 

ex 2105 Сладолед и друг ядивен лед, със 

съдържани на шоколад 

Производство от материали, които са 

класифицирани в различна позиция от тази 

на продукта, като стойността на продуктите 

от глава 18 не надхвърля 40 % от цената на 

производителя 

ex 2106 Захарни сиропи, овкусени или 

оцветени 

Всички използвани в производството 

материали са с известен произход 

ex 2106 Сложни алкохолни изделия, различни 

от основаващи се на есенции, от 

използваните в производството на 

напитки 

Производство от материали под всяка 

позиция, с изключение на грозде или 

материали с произход от грозде 

 2201 Вода, включително естествена или 

филтрирана минерална вода и 

газирана вода, без допълнителна 

захар или други подсладители; сняг и 

лед 

Всичката използвана вода в производството 

е с известен произход 

 2202 Вода, включително естествена или 

филтрирана минерална вода и 

газирана вода, съдържаща 

допълнителна захар или други 

подсладители или овкусители, и 

други безалкохолни напитки, с 

изключение на плодови или 

растителни сокове от позиция № 2009 

Производство от материали, които не са 

класифицирани в същата позиция като 

продукта. Всичкият използван плодов сок 

задължително е с известен произход. 

ex 
2204 

Вино от грозде, включително 

концентрирани вина, и гроздов сок с 

добавен алкохол 

Произведени от друг гроздов сок 

ex 

ex 

ex 

 

ex 

2205 

2207 

2208 

и 

2209 

Следните продукти, съдържащи 

гроздов материал: 

– вермут и други вина от грозде с 

есенции от растения или други 

ароматични вещества; 

– етилов алкохол и друг алкохол; 

денатуриран или не; алкохол, 

ликьори и други спиртни 

напитки; 

– винен оцет. 

Производство от материали под всяка 

позиция, с изключение на грозде или 

материали с произход от грозде 

ex 2208 Уиски с алкохолно съдържание под 

50 %  

Стойността на който и да е алкохол от зърно 

не надвишава 15 % от стойността на 

продукта в завода 
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ex 2303 Утайка от производството на 

царевично нишесте (без 

концентрирания алкохол за киснене), 

със съдържание на протеин, за сух 

продукт над 40 % 

Всичката използвана в производството 

царевица е с известен произход 

ex 2306 Кек и други твърди утайки от 

екстракт на масло от маслини, със 

съдържание над 3 % зехтин 

Всички използвани в производството 

маслини са с известен произход 

 2309 Хранителни изделия от всякакъв вид 

използвани за храна на животни 

Всички използвани в производството 

материали са с известен произход 

 2402 Пури, пури с отворени краища, 

пурети и цигари, от тютюн или 

тютюнени заместители 

Минимум 70 % от теглото на необработения 

тютюн или останки тютюн от позиция № 

2401 използвани в производството са с 

известен произход 

ex 2403 Тютюн за пушене Минимум 70 % от теглото на необработения 

тютюн или останки тютюн от позиция № 

2401 използвани в производството са с 

известен произход 

ex 2504 Естествен графит на кристали, с 

обогатено съдържание на въглерод, 

пречистен и смлян 

Обогатяване с въглерод, пречистване и 

мелене на суровия графит на кристали 

ex 2515 Мрамор, грубо нарязан на блокове 

или плочи с правоъгълна 

(включително квадратна) форма, с 

дебелина не повече от 25 cm. 

Рязане, с трион или по друг начин, на камък 

(дори да е вече рязан) с дебелина над 25 cm 

ex 2516 Гранит, порфир, базалт, пясъчник и 

други камъни за статуи или 

строителство, грубо нарязани на 

блокове или плочи с правоъгълна 

(включително квадратна) форма, с 

дебелина не повече от 25 cm. 

Рязане, с трион или по друг начин, на камък 

(дори да е вече рязан) с дебелина над 25 cm 

ex 2518 Калциниран доломит Калциниране на не калциниран доломит 

ex 2519 Смачкан естествен магнезиев 

карбонат (магнезит), в херметично 

затворени съдове, и магнезиев окис, 

чист или не, различен от активиран 

магнезий или гасен магнезий 

Производство от материали, които не са 

класифицирани в същата позиция като 

продукта. Допуска се използване на 

естествен магнезиев карбонат (магнезит) 

ex 2520 Специално приготвен за 

зъболекарски нужди гипс 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 2524 Естествени влакна азбест Производство от концентриран азбест 

ex 2525 Слюда на прах Мелене на слюда или отпадъци от слюда 

ex 2530 Естествени бои, калцинирани или на 

прах 

Калциниране или мелене на естествени бои 
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ex 2707 Бензини, в които теглото на 

ароматизаторите надвишава на не-

ароматизиращите съставки, които са 

бензини сродни на получени от 

дестилация на висока температура на 

каменовъглен катран, от който над 65 

% от обема се дестилира до 250ºC, 

(включително смеси от петрол и 

бензол), използвани за задвижване 

или като гориво за отопление 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 2709 Суров нефт получен от битумни 

минерали 

Деструктивна дестилация на битумните 

материали 

 
2710 

- 

2712 

Петролни продукти и бензини от 

битумни материали, различни от 

сурови; смеси, които не са включени 

или посочени другаде, съдържащи 

повече от 70 % от теглото си бензин 

или бензин от битумни материали, 

като тези материали са основа за 

сместа 

Петролни газове и други газообразни 

бензинови горива 

Вазелин; парафин, микро-кристален 

парафин, озокерит, лигнитен 

парафин, други минерални парафини 

и сродни продукти получени чрез 

синтез или други процеси, оцветени 

или не 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

 
2713 

до 

2715 

Петролен кокс, асфалт и други утайки 

от бензини или от петролни продукти 

от битумни материали 

Естествен асфалт и асфалтови смеси; 

асфалтови или петролни и катранени 

пясъци; асфалтови скали 

Асфалтови смеси базирани на 

естествен асфалт, на естествен 

битумен, на петролен битумен или на 

минерални катрани 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex глава 28 Неорганични химикали; органични 

или неорганични смеси от ценни 

метали, от редки метали, от 

радиоактивни елементи или от 

изотопи; с изключение на позиции № 

ex 2811 и ex 2833, за които по-долу се 

определят правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 2811 Серен триокис Усъвършенстване от серен двуокис 

ex 2833 Алуминиев сулфат Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

                                                      
1 
Виж уводна бележка 7 в приложение 14. 
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ex глава 29 Органични химикали, с изключение 

на позиции № ex 2901, ex 2902, ex 

2905, 2915, ex 2932, 2933 и 2934, 

които се третират по-долу 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 2901 Нециклични въглеводороди 

използвани за двигателно гориво или 

отопление 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 2902 Циклопарафини и петролни парафини 

(различни от азулени), бензин, 

толюен, ксилени, използвани за 

двигателно гориво или отопление 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 2905 Метални алкохолати на алкохоли от 

настоящата позиция и от етанол или 

глицерол 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 2905. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

 2915 Наситени ациклични моно 

карбоксилни киселини и техните 

анхидрити, халогениди, прекиси и 

прекисни киселини; техните 

халогенатни, сулфонатни, нитратни и 

нитрозонни производни 

Производство от материали под всяка 

позиция. Не се допуска използваните 

материали от позиции № 2915 и 2916 да 

надвишават 20 % от стойността на продукта 

в завода 

ex 2932 – вътрешни етери и техните 

халогенатни, сулфонатни, 

нитратни и нитрозонни 

производни 

Производство от материали под всяка 

позиция. Не се допуска използваните 

материали от позиция № 2909 да 

надвишават 20 % от стойността на продукта 

в завода 

– Циклични аоцетали и 

полуацетали и техните 

халогенатни, сулфонатни, 

нитратни и нитрозонни 

производни 

Производство от материали под всяка 

позиция 

 2933 Хетероциклични съединения само от 

хетероатом(и) азот 

Производство от материали под всяка 

позиция. Не се допуска използваните 

материали от позиции № 2932 и 2933 да 

надвишават 20 % от стойността на продукта 

в завода 
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 2934 Нуклеинови киселини и солите им; 

други хетероциклични съединения 

Производство от материали под всяка 

позиция. Не се допуска използваните 

материали от позиции № 2932, 2933 и 2934 

да надвишават 20 % от стойността на 

продукта в завода 

ex глава 30 Фармацевтични продукти, с 

изключение на позиции № 3002, 

3003, 3004, 3005 и ех 3006, за които 

се определят следващите правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

 3002 Човешка кръв; животинска кръв 

приготвена за терапевтична, 

профилактична или диагностична 

употреба; антисеруми и други кръвни 

фракции и изменени имунологични 

продукти, получени или не чрез 

биотехнологични процеси; ваксини, 

токсини, културни щамове микро-

организми (без мая) и сродни 

продукти 

 

– Продукти съставени от две или 

повече части, които са смесени 

за терапевтични или 

профилактични цели или не 

смесени продукти за тези 

нужди, до измерени дози или 

под форма или опаковки за 

продажби на дребно 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– други:  

– Човешка кръв Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– Животинска кръв 

приготвена за 

терапевтика или 

профилактика 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– Кръвни фракции 

различни антисеруми, 

хемоглобин и серумен 

глубин 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 
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– Хемоглобин, кръвен 

глобин и серумен глобин 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– други Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

 
3003 

и 

3004 

Лекарства (с изключение на стоките 

от позиции № 3002, 3005 или 3006) 

Производство от материали различни от 

активни вещества. Използваните материали 

от позиции № 3003 или 3003 не могат да 

надвишават 20 % от стойността на продукта 

в завода 

 3005 Подплънки, марли, бандажи и сродни 

артикули (например превързочни 

материали, лепенки, лечебни лапи), 

импрегнирани или покрити с 

фармацевтични вещества или 

оформени или пакетирани за 

продажби на дребно за медицински, 

хирургични, зъболекарски или 

ветеринарни нужди 

Производство от материали под всяка 

позиция, с изключение на фармацевтични 

вещества. Използваните материали от 

позиция № 3005 не могат да надвишават 20 

% от стойността на продукта в завода 

ex 3006 Противозачатъчни на химическа 

основа от хормони или спермисиди; 

гипсове за реконструкция на кости 

Производство от материали различни от 

активни вещества 

ex глава 31 Торове с изключение на позиция № 

ex 3105, за която са определени 

правила по-долу 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 3105 Минерални или химически торове 

съдържащи два или три от 

наторяващите химически елементи 

азот, фосфор и калий; други торове; 

стоки от настоящата глава, на таблети 

или сродна форма в опаковки до 10 

kg бруто, с изключение на: 

– натриев нитрат; 

– калциев цианамид; 

– калиев сулфат; 

– магнезиев калиев сулфат. 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не 

надхвърля 20 % от цената на 

производителя на продукта, и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

ex глава 32 Екстракти от багрила и дъбилни 

вещества; дъбилни вещества и 

производните им; багрила, пигменти 

и други оцветители; бои и лакове; 

замазки и други сродни артикули; 

мастила; с изключение на позиции № 

ex 3201 и 3205, за които се определят 

следващите правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 
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ex 3201 Дъбилни вещества и техните соли, 

етери, естери и други производни 

Производство от дъбилни екстракти на 

растителна основа 

 3205 Цветни лакове; заготовки според 

посочените в бележка 3 на 

настоящата глава за цветни лакове
2
 

Производство от материали под всяка 

позиция, с изключение на позиции № 3202, 

3204 и 3205. Допуска се използване на 

материали от позиция № 3205, когато 

стойността им не надхвърля 20 % от цената 

на производителя на продукта 

ex глава 33 Есенции - масла и смоли; 

парфюмерийни, козметични или 

тоалетни смеси; с изключение на 

позиции № 3301, ex 3302 и ex 3306, за 

които се определят следващите 

правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex  3301 Есенции – масла (с или без 

терпентин), включително конкрети и 

абсолюти; смоли; концентрати на 

есенции в мазнини, във фиксирани 

масла, в парафин и сродни, получени 

чрез размекване или накисване; 

терпентинови производни от 

отнемане на терпентин от есенциите; 

водни дестилати и водни разтвори на 

есенции – масла. 

Производство от материали от всяка 

позиция, включително материали от 

различни „групи“
3
от настоящата позиция. 

Материали от същата група могат да се 

използват, когато стойността им не 

надхвърля 20 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 3302 Алкохолни заготовки съдържащи 

всички овкусители характеризиращи 

една напитка 

Производство от материали под всяка 

позиция с изключение на грозде и 

материали производни от грозде 

ex 3306 Нишка използвана за почистване 

между зъбите (зъбна нишка) 

Производство от: 

– естествени влакна, които не са 

чепкани или ресани, или обработени 

по друг начин за навиване; 

– химикали или текстилна пулта, или  

– материали за производство на хартия 

ex глава 34 Сапун, повърхностно активни агенти, 

миещи препарати, смазващи 

препарати, изкуствени парафини, 

изкуствени вазелини, полиращи или 

лъскащи препарати, свещи и сродни 

артикули, пасти за моделиране, 

„зъбен восък“ и зъбни препарати на 

базата на гипс; с изключение на 

позиции № ex 3403 и ex 3404, за 

които се определят следващите 

правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

                                                      
2 Бележка 3 към глава 32 посочва, че тези заготовки са от вид оцветители за всякакъв материал или използвани за 

производство на оцветители, но при условие че не са класифицирани под друга позиция в глава 32. 

3 „Група“ се счита всяка част на позиция, отделена от останалата с тире. 
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ex 3403 Смазочни смеси съдържащи бензин 

или бензини получени от асфалртови 

минерали, при условие, че са под 70 

% от теглото 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
4
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 3404 Изкуствен вазелин и произведен 

вазелин на основата на парафин, 

вазелин, вазелини от асфалтови 

материали, суров вазелин или вазелин 

на люспи 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

50 % от цената на производителя на 

продукта 

ex глава 35 Белтъчни вещества; изменена 

скорбяла; лепила; ензими; с 

изключение на позиции № 3505 и ex 

3507, за които се определят 

следващите правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

 3505 Декстрини и други видове изменена 

скорбяла (например предварително 

желирана или етерна скорбяла); 

лепила на базата на скорбяла, или на 

декстрини или друга изменена 

скорбяла: 

 

– етери и естери на скорбялата Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3005. 

– други Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 1108. 

ex 3507 Обработени ензими, които не са 

посочени или включени другаде 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 глава 36 Експлозиви; пиротехнически 

продукти; кибрити; пирофорни 

смеси; някои горивни смеси и 

препарати 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

                                                      
4 Виж уводна бележка 7 в приложение 14. 
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ex глава 37 Фотографски или кинематографични 

стоки; с изключение на позиции № 

3701, 3702 и 3704, за които се 

определят следващите правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

 3701 Фотографски плаки и филми на 

плаки, активирани, не експонирани, 

от всякакъв друг материал от хартия, 

картон или текстил; филми за 

моментни снимки на плоски, 

активирани, не експонирани модули, 

в пакети или не 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта или позиция 

№ 3702 

 3702 Фотографски филми на ролки, 

активирани, не експонирани, от 

всякакъв друг материал от хартия, 

картон или текстил; филми за 

моментни снимки на ролки, 

активирани, не експонирани модули, 

в пакети или не 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на позиция № 3701 или 

3702 

 3704 Фотографски плаки, фото хартия; 

картон и текстил за филми, 

експонирани, но без извадени снимки 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на позиции № 3701 - 3704 

ex глава 38 Разни химически продукти; с 

изключение на позиции № ex 3801, ex 

3803, ex 3805, ex 3806, ex 3807, 3808 

до 3814, 3818 до 3820, 3822, ex 3823 

и 3824, за които се определят 

следващите правила: 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 3801 – Колоиден графит в суспензия от 

масло и полу-колоиден графит; 

въглищни пасти за електроди 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

– Графити във формата на паста, 

смес от повече от 30 % от 

теглото графит с минерални 

масла 

Производство при което стойността на 

всички материали от позиция № 3403 не 

надхвърля 20 % от заводската цена на 

продукта 

ex 3803 Рафинирано масло от лой Рафиниране на сурово масло от лой 

ex 3805 Спирт на сулфатен терпентин, 

пречистени 

Пречистване чрез дестилиране или 

рафиниране на суров спирт на сулфатен 

терпентин 

ex 3806 Изкуствен копал Производство от смолисти киселини 

ex 3807 Дървесна смола (смолист дървесен 

катран) 

Дестилиране от дървесна смола 

ex 3811 Изготвени добавки за смазочни 

масла, съдържащи парафин или 

вазелин от асфалтови материали 

Производство при което стойността на 

всички материали от позиция № 3811 не 

надхвърля 50 % от заводската цена на 

продукта 

 
3808 

до 

3814, 

3818 

Разни химически продукти:  

– Следните от позиция № 3824: 

– Изготвени свързващи 

вещества за леярски 

форми или сърца 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 
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до 

3820, 

3822 

и 

3824 

основаващи се на 

естествени продукти от 

смола 

– Нафтени киселини, 

водните им неразтворими 

соли и етери 

– Сорбитол, различен от 

позиция № 2905 

– петролни сулфати, без 

петролни сулфати на 

алкални метали, амоняк 

или етаноламиди; 

тиофенирани 

сулфоксикиселини на 

масла получени от 

битумни минерали, и 

солите им 

– Йон обменник 

– Газопоглъщащи 

вещества във вакуумни 

апаратури 

– Алкални железни окиси 

за пречистване на газове 

– Спиртове на амонячни 

газове и гасен окис 

получен при пречистване 

на въглищен газ 

– Сулфонафтенови 

киселини, техните 

водонеразтворими соли и 

етерите им 

– Мазут и дизелово гориво 

– Смеси на соли с 

различни аниони 

– Пасти за копиране на 

желатинена основа, на 

хартиен или текстилен 

гръб, или без такъв 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

– други Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 3823 Промишлени маслени алкохоли Производство от материали от всяка 

позиция, включително мазни киселини от 

позиция № 3823 

ex 
3901 

до 

Пластмаси в първична форма, 

отпадъци, остатъци и скрап от 

пластмаси: 
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3915 – Добавяни хомополимеризирани 

продукти 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на използваните материали 

от глава 39 не надхвърля 20 % от 

цената на производителя на продукта
 5
 

– други Стойността на използваните материали от 

глава 39 не надхвърля 20 % от цената на 

производителя на продукта
 5
 

 
3916 

до 

3921 

Пластмасови полуфабрикати:  

– Плоски продукти, обработени 

допълнително и различно от 

само повърхностна обработка 

или нарязани на форми 

различни от правоъгълни; други 

допълнително обработени 

продукти, а не само 

повърхностно 

Стойността на всички използвани материали 

от глава 39 не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

– други:  

– Добавяни 

хомополимеризирани 

продукти 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на използваните материали 

от глава 39 не надхвърля 20 % от 

цената на производителя на продукта
5 
 

– други Стойността на всички използвани материали 

от глава 39 не надхвърля 20 % от цената на 

производителя на продукта
5
 

 
3922 

до 

3926 

Пластмасови артикули: Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 4001 Ламинирани плочи от тънък каучук за 

обувки 

Ламиниране на листи естествен каучук 

 4005 Смесен каучук, не вулканизиран, в 

първични форми или на плочи, листи 

или ленти 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 4012 Регенерирани или пневматични гуми 

от каучук; плътни или 

полупневматични гуми, подменяни 

винтове и клапани за гуми, от каучук 

Производство от материали под всяка 

позиция, с изключение на позиции № 4011 

или 4012 

ex 4017 Артикули от твърд каучук Изработка от твърд каучук 

ex 4102 Сурови кожи от овце или агнета, без 

вълна 

Отстраняване на вълна от овчи или агнешки 

кожи, които имат вълна по тях 

                                                      
5
 Когато дадени продукти са съставени от материали класифицирани едновременно под позиции № 3901 - 3906, от 

една страна, и в позиции № 3907 - 3911, от друга, ограничението се отнася само за тази група материали, чието 

тегло преобладава в продукта. 
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 4104 

до 

4107 

Кожа, без косъм или вълна, различна 

от кожа под позиции № 4108 или 

4109 

Щавене на грубо щавена кожа 

или  

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта 

 4109 Лачена и лачено-ламинирана кожа; 

метализирана кожа 

Производство от кожи под позиции № 4104 

до 4107, като стойността на използваните 

материали не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 4302 Дъбени или обработени кожи, 

съшити, различни от плочки, 

кръстове или сродни форми 

Изработка от не съшити дъбени или 

обработени кожи 

 4303 Дрехи, принадлежности за дрехи и 

други артикули от кожи 

Изработка от не съшити дъбени или 

обработени кожи от позиция № 4302 

ex 4403 Сурово дърво, грубо оформено Изработка от сурово дърво, без или с кора, 

или просто отсечено 

ex 4407 Нарязани или насечени по дължина 

талпи, без кора или с кора, с дебелина 

над 6 mm, рендосани, полирани или 

палцово съединени 

Рендосване, полиране или палцово 

съединяване 

ex 4408 Листи фурнир и листи шперплат, с 

дебелина под 6 mm, за челно 

съединяване, нарязани по дължина 

трупи, без кора или с кора, с дебелина 

до 6 mm, рендосани, полирани или 

палцово съединени 

Челно съединяване, рендосване, полиране 

или палцово съединяване 

ex  4409 – Дърво (включително парчета и 

первази за подов паркет, не 

монтирани) оформено за 

непрекъсната сглобка (на 

федер, със зъбци, на профил, с 

вдълбаване, с кантоване, 

закръгляне, V-образни сглобки, 

формовани и сродни) по ръба 

си или по лицевата част, 

полирано или палцово 

съединено 

Полиране или палцово съединяване 

– Кантоване и формоване Кантоване или формоване 

ex 

 

ex 

4410 

до 

4413 

Кантове и форми, включително 

формовани первази и други 

формовани дървесини 

Кантоване или формоване 

ex 4415 Каси за опаковане, кутии, конуси, 

барабани и сродни опаковки от дърво 

Изработка от пресована дървесина, не 

нарязана по размери 

ex 4416 Бурета, бъчви, вани, цистерни и други 

съдове за вместимост и техни части, 

от дърво 

Изработка от набивки в пукнатини, без 

допълнителна обработка освен рязане по 

двете основни повърхности  

ex 4418 – Дърводелски изделия като 

дограма и сглобки от дърво 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на панели, летвички и дъсчици 

– Кантоване и формоване Кантоване и формоване 

ex 4421 Уплътнителни клинове; дървени 

щифтове или шплинтове за обувки 

Производство от дърво под всяка позиция, с 

изключение на пресована дървесина под 

позиция № 4409 
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 4503 Артикули от естествен корк Производство от корк под позиция № 4501 

ex 4811 Хартия и картон, на рула, на листи 

или квадрати 

Производство на материали за хартия от 

глава 47 

 4816 Индиго, хартия за самостоятелно 

копиране и други хартии за копиране 

или прехвърляне между листи 

(различни от хартиите под позиции № 

4809), дублиращи шаблони и офсетни 

плаки, от хартия, поставени в кутии 

или не 

Производство на материали за хартия от 

глава 47 

 4817 Пликове, картички за писма, 

обикновени картички и такива за 

кореспонденция, от хартия или 

картон; кутии, папки, джобове и 

други принадлежности за писане, от 

хартия или картон, съдържащи 

асортимент от принадлежности за 

писма 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 4818 Тоалетна хартия Производство на материали за хартия от 

глава 47 

ex 4819 Картони, кутии, кашони, чували и 

други контейнери за пакетиране, от 

хартия, картон, целулозни листи или 

сплетени целулозни нишки 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 4820 Блок с листа за писма Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 
4823 

Други хартии, картони, целулозни 

листи или сплетени целулозни нишки, 

нарязани на размери или форми 

Производство на материали за хартия от 

глава 47 

 4909 Печатани или рисувани пощенски 

картички; печатани покани и 

картички с лични пожелания, 

послания или известия, илюстровани 

или не, с или без пликове или украса 

Производство от материали, които не са 

класифицирани под позиция № 4909 или 

4911 

 4910 Всякакъв вид печатани календари, 

включително блок-календари: 

 

– Календари от тип „вечни“ или с 

подменяни листи поставени на 

основа различна от хартиена 

или картонена 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

– други Производство от материали, които не са 

класифицирани под позиция № 4909 или 

4911 

 5501 

до 

5507 

Синтетични влакна за платове Произведени от химически материали или 

текстилна пулпа 

ex глави от 50 Прежда, едно влакно и нишка:  



31997R0012.doc – ЦПР – редактиран  

до 55 – Копринена прежда Произведена от пашкули или копринени 

отпадъци, без да е чепкана, ресана или 

обработена по друг начин за навиване 

– друга Произведени от: 

– естествени влакна, които не са 

чепкани, ресани или обработени по 

друг начин за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на хартия. 

ex глава 50 

до 

глава 55 

Тъкани:  

– Включващи каучукови нишки Производство от една прежда 

– други Произведени от: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– хартия, 

или 

Отпечатване съпроводено от поне две 

подготвителни или довършителни операции 

(като остъргване, избелване, мерсеризиране, 

топлинно настройване, разрастване, 

календероване, обработка срещу свиване, 

окончателно довършване, изпарване, 

декантиране, импрегниране, поправки и 

чистене на възли в преждата), като 

стойността на неотпечатания плат не 

надвишава 47,5 % от стойността на 

продукта в завода 

ex глава 56 Вата, кече, филц и не-тъкани платове; 

специални прежди; шнур, връв, 

канап, въжета и кабели и артикули от 

тях с изключение на позиции № 5602, 

5604, 5605 и 5606, за които са 

определени правила по-долу 

Произведени от: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на хартия 

 5602 Вата, кече или филц, импрегниран, с 

покритие, ламинат или без,  
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– Шивашки филц Произведен от: 

– естествени влакна, 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

Допуска се използването на: 

– полипропиленови нишки от позиция 

№ 5402, 

– полипропиленови влакна от позиция 

№ 5503 или 5506, или 

– полипропиленови шнурове от позиция 

№ 5501, 

които във всеки един случай попадат в 

категория на единствена нишка или влакно 

под 9 деситекса и стойността им не 

превишава 40 % от цената на производителя 

на продукта 

– други Произведени от: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна от казеин, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа  

 

 5604 Каучукови влакна и върви, с 

текстилно покритие; текстилна 

прежда и ленти и сродни от позиция 

№ 5404 или 5405, импрегнирани, 

покрити, уплътнени или на пластове с 

каучук или пластмаса: 

 

– каучуково влакно и връв, 

покрито с текстил 

Произведено от каучуково влакно или връв, 

без текстилно покритие 

– други Произведени от: 

– естествени влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на хартия 

 5605 Метализирана прежда, увита като 

шнур или не, считана за текстилна 

прежда, или на макари или като под 

позиции № 5404 или 5405, 

комбинирани с метал под формата на 

нишка, лента или прах или покрити с 

метал 

Произведени от: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на хартия 

 5606 Увита като шнур прежда и ленти и 

сродни от позиции № 5404 - 5405 

(различни от позиция № 5605 и навит 

като шнур конски косъм); плюшена 

прежда (включително плюшени 

шнурове); шнурове под формата на 

клупове 

Произведени от: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на хартия 
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 глава 57 Килими и други текстилни подови 

покрития: 

 

– от шивашки филц Произведени от: 

– естествени влакна, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

Допуска се използването на: 

– полипропиленови нишки от позиция 

№ 5402, 

– полипропиленови влакна от позиция 

№ 5503 или 5506, или 

– полипропиленови шнурове от позиция 

№ 5501, 

които във всеки един случай попадат в 

категория на единствена нишка или влакно 

под 9 деситекса и стойността им не 

превишава 40 % от цената на производителя 

на продукта 

 от друг филц Произведени от: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– хартия 

 други Произведени от: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

 хартия 

ex глава 58 Специални тъкани; тъкани на 

пискюли; ширити; гоблени; украси; 

бродерии; с изключение на позиции 

под № 5805 до 5810; като за позиция 

№ 5810 се определя следното 

правило: 

 

– Комбинация с каучукова нишка Произведени от прежда от една нишка 

– други Произведени от: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– хартия, 

или 
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Отпечатване съпроводено от поне две 

подготвителни или довършителни операции 

(като остъргване, избелване, мерсеризиране, 

топлинно настройване, разрастване, 

календероване, обработка срещу свиване, 

окончателно довършване, изпарване, 

декантиране, импрегниране, поправки и 

чистене на възли в преждата), като 

стойността на неотпечатания плат не 

надвишава 47,5 % от стойността на 

продукта в завода 

 5810 Бродерия на парче, на ленти или на 

мотиви 

Произведено от прежда 

 5901 Текстилни платове покрити с гума 

или с производни на скорбяла, от 

използвани за външно покритие на 

книги и сродни; грубо платно; зебло 

за картини; букрам и сродни 

уплътнени текстилни платове за 

основи на шапки 

Произведено от прежда 

 5902 Текстилни шнурове използвани за 

производство на пневматични гуми 

от прежда с висока устойчивост от 

найлон:или други полиамиди, 

полиестери или изкуствена коприна 

 

– съдържащи не повече от 90 % 

от теглото текстилни материали 

Произведено от прежда 

– други Произведено от химически материали или 

текстилна пулпа 

 5903 Импрегнирани, покрити или 

ламинирани с пластмасови влакна 

текстилни платове, различни от 

включените в позиция № 5902 

Произведено от прежда 

 5904 Линолеум изрязан във форма или не; 

подови покрития съставени от гръб от 

текстил и покритие, изрязани под 

форма или не 

Произведено от прежда 

 5905 Текстилни гоблени:  

– Импрегнирани, покрити или 

ламинирани с каучукови, 

пластмасови влакна или от 

други материали 

Произведено от прежда 

– други Произведени от: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– хартия, 

или 

Отпечатване съпроводено от поне две 

подготвителни или довършителни операции 
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(като остъргване, избелване, мерсеризиране, 

топлинно настройване, разрастване, 

календероване, обработка срещу свиване, 

окончателно довършване, изпарване, 

декантиране, импрегниране, поправки и 

чистене на възли в преждата), като 

стойността на неотпечатания плат не 

надвишава 47,5 % от стойността на 

продукта в завода 

 5906 Каучукови текстилни платове, 

различни от включените под позиция 

№ 5902: 

 

– плетени на една или две куки Произведени от: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или 

текстилна пулпа 

– други платове изработени от 

синтетично влакно, съдържащи 

повече от 90 % от теглото 

текстили 

Произведено от химически материали  

– други Произведено от прежда 

 5907 Текстилни платове готови 

импрегнирани или покрити; 

изрисувани платна за театрални 

декори, включително фон за студио и 

сродни 

Произведено от прежда 

 5908 Текстилни фитили, платове, плитки 

или плетки, за лампи, печки запалки, 

свещи и сродни; нажежавани газови 

чорапчета и цилиндрични плетени 

газови чорапчета, импрегнирани или 

не 

Произведени от прежда от една нишка 

 5909 

до 

5911 

Текстилни артикули подходящи за 

промишлени нужди: 

 

– Полиране на пръстени или 

дискове различни от филц от 

позиция № 5911 

Произведено от прежда, или отпадъци, или 

парцали от позиция № 6310 

– други Произведени от: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа 
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 глава 60 Плетени на една или две куки платове Произведени от: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

 

 глава 61 Дрехи и принадлежности за дрехи, 

плетени на една или две куки 

Произведени от: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

 

ex глава 62 Дрехи и принадлежности за дрехи, 

които не са плетени на една или две 

куки с изключение на № 6213, 6214 и 

ex 6217, за които са определени 

правила по-долу 

Произведени от прежда 

 
6213 

и 

6214 

Кърпи за ръце, шалове, шалчета, 

вратни шалчета, къси пелерини, 

мантили, була и сродни 

Произведени от неизбелена прежда от една 

нишка 

ex 6217 - Подплънки за яки и маншети, 

изрязани 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта 

 
6301 

до 

6304 

Одеала, туристически чували, 

чаршафи и др.; завеси и др.; други 

завършени артикули: 

 

– от филц, не тъкани Произведени от: 

– естествени влакна, 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

 

– други Произведени от неизбелена прежда от една 

нишка 

 6305 Сакове и чанти, от вид използван за 

опаковка на стоки 

Произведени от: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа  

 

 6306 Мушами, мушамени моряшки дрехи 

и платна или чергила, тенти, чадъри, 

навеси и стоки за къмпинг: 
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– различни от текстил Произведени от: 

– естествени влакна, или  

– химически материали или текстилна 

пулпа  

 

– други Произведени от неизбелена прежда от една 

нишка 

 6307 Други артикули, включително кройки 

за рокли 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 6308 Комплекти от тъкани платове и 

прежда, били те принадлежности или 

не, за производство в килими, 

гоблени, бродирани покривки или 

кърпи или сродни текстилни 

артикули, опаковани за продажба на 

дребно 

Всеки един артикул в комплекта трябва да 

отговаря на правилото, което се отнася за 

него когато не е включен в комплекта. 

Допуска се използването на чуждестранни 

стоки когато общата им стойност не 

надхвърля 15 % от цената на комплекта. 

 
6401 

до 

6405 

Обувки Изработени от материали под всяка позиция 

с изключение на не-метални части за обувки 

от позиция № 6406 

 6503 Филцови шапки и други филцови 

приспособления за глава, изработени 

от елементи за шапки, качулки или 

покривала от позиция № 6501, с 

украса или без 

Изработка от прежда или текстилни влакна 

 6505 Шапки и други принадлежности за 

глава, плетени на една или две куки, 

или изработени от дантела, филц или 

други текстилни платове, на парчета, 

но не на ленти, с украса или без; 

мрежи за коса от всякакъв материал, 

с украса или без 

Изработка от прежда или текстилни влакна 

 6601 Чадъри и чадъри за слънце 

(включително чадъри тип бастуни, 

градински чадъри и сродни) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 6803 Артикули от шист Производство от обработен шист 

ex 6804 

и 

6805 

Артикули от изкуствени абразиви на 

основата на силициев карбид 

Изработени от материали под всяка позиция 

с изключение на материали от позиция № 

6804 или 6805 и силициев карбид от 

позиция № 2849 

ex 6812 Артикули от азбест или смеси на 

основата на азбест и на основата на 

азбест и магнезиев карбонат 

Производство от индустриални азбестови 

влакна или от смеси на основата на азбест и 

магнезиев карбонат 

ex 6814 Артикули от слюда, включително 

блокове слюда или обработена слюда 

на хартия, картон или друг материал 

Производство от обработена слюда, 

включително на блокове 

 7006 Стъкло от позиции № 7003, 7004 или 

7005, огънато, обработено по 

ръбовете, гравирано, пробито, 

инкрустирано или обработено по друг 

начин, но без рамка и без 

допълнителни материали по него 

Произведени от материали от позиция № 

7001 
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 7007 Обезопасяващо стъкло, състоящо се 

от подсилено или ламинирано стъкло 

Произведени от материали от позиция № 

7001 

 7008 Многостенни изолиращи съдове от 

стъкло 

Произведени от материали от позиция № 

7001 

 7009 Стъклени огледала, с рамки или без, 

включително огледала за задно 

гледане 

Произведени от материали от позиция № 

7001 

 7010 Дамаджани, бутилки, флакони, 

буркани, фиали, ампули и други 

съдове от стъкло, използвани за 

транспорт или опаковане на стоки; 

буркани за съхранение от стъкло; 

капачки, тапи и други запушалки от 

стъкло 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта, 

или 

Рязане на стъкло, при условие, че 

стойността не надвишава 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 7013 Стъклени изделия използвани на 

маса, в кухнята, тоалетни 

принадлежности от стъкло, офис 

принадлежности от стъкло, 

декорации и сродни (с изключение на 

такива под позиции № 7010 или 7018) 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта, 

или 

Рязане на стъкло, при условие, че 

стойността на нерязаното стъкло не 

надвишава 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 7019 Стъклени влакна (различни от 

прежда) 

Производство от: 

– неоцветени нишки, туфи, прежда или 

накълцани снопове; или 

– стъклена вълна 

ex 7101 
Естествени или изкуствени перли, 

оразмерени и подредени временно 

във верига за превоз 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 

ex 

 

ex 

7102, 

7103 

или 

7104 

Обработени скъпоценни или 

полускъпоценни камъни (естествени, 

синтетични или възстановени) 

Производство от необработени скъпоценни 

или полускъпоценни камъни 

ex 

ex 

 

ex 

7106, 

7108 

и 

7110 

Ценни метали, полуготови или на 

прах 

Производство от нековани ценни метали 

ex 

ex 

 

ex 

7107, 

7109 

и 

7111 

Метели инкрустирани със 

скъпоценни метали, полу-готови 

Производство от метали инкрустирани с 

ценни метали, нековани 

 7116 Артикули от естествени или 

изкуствени перли, скъпоценни или 

полускъпоценни камъни (естествени, 

изкуствени или възстановени) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 
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 7117 Имитация на бижутерия Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта, 

или 

Производство от части от основни метали, 

при условие, че стойността на нерязаното 

стъкло не надвишава 50 % цената на 

продукта 

 7207 Полуготови продукти от желязо и 

стомана без примеси 

Производство от материали от позиции № 

7201, 7202, 7203, 7204 или 7205 

 
7208 

до 

7216 

Плоско валцовани продукти, пръти и 

греди, ъгли, размери и секции от 

желязо и стомана без примеси 

Производство от слитъци или други основни 

форми от позиция № 7206 

 7217 Жила от желязо или чиста стомана Производство от полу-готови материали от 

позиция № 7207 

ex 
7218, 

7219 

до 

7222 

Полуготови продукти, плоско 

валцовани продукти, пръти и греди, 

ъгли, размери и секции от 

неръждаема стомана 

Производство от слитъци или други основни 

форми от позиция № 7218 

 7223 Жило от неръждаема стомана Производство от полу-готови материали от 

позиция № 7218 

ex 
7224, 

7225 

до 

7227 

Полуготови продукти, плоско 

валцовани продукти, пръти и греди, 

на неравномерно навити макари, от 

други стоманени сплави 

Производство от слитъци или други основни 

форми от позиция № 7224 

 7228 Други пръти и греди от други 

стоманени сплави; ъгли, размери и 

секции от други стоманени сплави; 

кухи сонди и пръти от стоманени 

сплави или чиста стомана 

Производство от слитъци или други основни 

форми от позиция 7206, 7218 или 7224 

 7229 Жило от други стоманени сплави Произведени от материали от позиция № 

7224 

ex 7301 Листов материал  Произведени от материали от позиция № 

7206 

 7302 Строителни материали от желязо или 

стомана за железници или трамвайни 

линии: релси, направляващи релси и 

зъбни релси, езици на стрелки, 

елементи за прелези като насочващи 

щанги, пръти, шини и други, траверси 

(включително за прелези), планки за 

челно свързване, релсови подложки, 

клинове, чела, скоби, подложки и 

други специализирани материали за 

свързване или стабилизиране на 

релси 

Произведени от материали от позиция № 

7206 

 
7304, 

7305 

и 

7306 

Тръби и кухи профили от желязо 

(различно от ковано желязо) или 

стомана 

Произведени от материали от позиции № 

7206, 7207, 7218 или 7224 
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 7308 Конструкции (различни от готови 

сгради от позиция № 9406) и части от 

конструкции (например мостове и 

секции от мостове, портали, кули, 

покриви, покривни конструкции, 

врати и прозорци с рамките и прагове 

за врати, балюстради, колони и 

подпори), от желязо или стомана; 

плочи, пръти, ъгли, форми, секции, 

тръби и сродни, готови за използване 

в конструкции, от желязо или стомана 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използцване на 

заварени ъгли, форми и секции от позиция 

№ 7301 

ex 7322 Радиатори за централно парно, 

различни от електрически и частите 

им, от желязо или стомана 

Стойността на материалите от позиция № 

7322 не може да е над 5 % от цената на 

производителя на продукта 

ex глава 74 Мед и артикули от мед, с изключение 

на позиции № 7401 до 7405; за 

позиция № ex 7403 се отнася 

формулираното следващо правило 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

ex 7403 Медни сплави, нековани Производство от рафинирана мед, не-

кована, или от отпадъци и скрап 

ex глава 75 Никел и артикули от никел, с 

изключение на позиции 7501 до 7503 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

ex глава 76 Алуминий и артикули от алуминий, с 

изключение на позиции № 7601, 7602 

и ex 7616; за позиция № ex 7616 се 

отнася формулираното следващо 

правило 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

ex 7616 Изделия от алуминий, различни от 

мрежи тип гаца, мрежи, решетки, 

едри мрежи, огради, мрежи за 

армировка и сродни материали от 

алуминиево жило и метал алуминий 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на мрежи тип 

гаца, мрежи, решетки, едри мрежи, 

огради, мрежи за армировка и сродни 

материали от алуминиево жило и 

метал алуминий, и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

ex глава 78 Олово и артикули от олово, с 

изключение на позиции № 7801 и 

7802; за позиция № 7801 се отнася 

формулираното следващо правило 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 
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 7801 Необработено олово:  

– Рафинирано олово Производство от олово тип „bullion“ или 

“обработено” 

– други Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използване на 

отпадъци или скрап от позиция № 7802 

ex глава 79 Цинк и артикули от цинк, с 

изключение на позиции № 7901 до 

7902; за позиция № 7901 се отнася 

формулираното следващо правило 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

 7901 Необработен цинк Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използване на 

отпадъци или скрап от позиция № 7902 

ex глава 80 Калай и артикули от калай под 

позиции № 8001, 8002 a 8007; за 

позиция № 8001 се отнася 

формулираното следващо правило 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

 8001 Необработен калай Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използване на 

отпадъци или скрап от позиция № 8002 

ex глава 81 Други основни метали, ковани; 

артикули от тях 

Производство при което стойността на 

използваните материали от същата позиция 

като на продукта е под 50 % от цената на 

производителя 

 8206 Инструменти от две или повече 

позиции от № 8202 до 8205, в 

комплекти за продажба на дребно 

Производство при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от позиции от № 8202 до 8205. 

Допуска се използване на инструменти под 

позиции от № 8202 до 8205 когато 

стойността им не надхвърля 15 % от цената 

на производителя 

 8207 Заменими инструменти за ръчни 

инструменти, електрически или не, 

или предназначени за машинни 

инструменти (например за пресоване, 

щамповане, пробиване, запушване, 

изразяване на винт, сондиране, 

мелене, завиване или завинтване), 

включително матрици за чертане или 

формоване на метал, и инструменти 

за сондиране и пробиване на сонди 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта 
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 8208 Ножове и режещи остриета, за 

машини или механични уреди 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта 

ex 8211 Ножове и режещи остриета, назъбени 

или не (включително ножове за 

подкастряне), различни от ножовете 

под позиция № 8208 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на 

дръжки и остриета за ножове от основни 

метали 

 8214 Други ножарски артикули (например 

машинки за коса, кухненски или 

месарски ножове, ножове за 

разфасоване и кълцане, ножове за 

хартия); комплекти за маникюр и 

педикюр и инструменти 

(включително нокторезачки) 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на 

дръжки от основни метали 

 8215 Лъжици, вилици, черпаци, цедки, 

лопатки за пасти, ножове за риба, 

ножове за масло, щипци за захар и 

сродни артикули за маса и кухня 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на 

дръжки от основни метали 

ex 8306 Статуетки и други орнаменти от 

основни метали 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на 

други материали от позиция № 8306 когато 

стойността им не надхвърля 5 % от цената 

на производителя 

ex глава 84 Ядрени реактори, котли, машини и 

машинни принадлежности; части за 

тях; с изключение на попадащите в 

следните позиции или части от 

позиции, за които се определени 

правила, а именно: 8403, ex 8404, 

8406 - 8409, 8412, 8415, 8418, 8425 - 

8430, ex 8431, 8444 - 8447, ex 8448, 

8452, 8456 - 8466, 8469 - 8472, 8480, 

ex 8483, 8484 и 8485 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 

 

ex 

8403 

и 

8404 

Котли за централно парно отопление 

различни от тези под позиция № 

8402, и спомагателни установки за 

котли за централно парно 

Производство при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от позиции от № 8403 или 8404. 

Допуска се използване на инструменти под 

позиции от № 8403 или 8404 когато 

стойността им не надхвърля 5 % от цената 

на производителя 

 8406 Парни турбини и други турби 

работещи на пара 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8407 Двигатели с вътрешно горене с 

ротационно или еднократно искрово 

запалване на цилиндрите 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 



31997R0012.doc – ЦПР – редактиран  

 8408 Двигатели с вътрешно горене 

запалвани под налягане (дизелови и 

полу-дизелови двигатели) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8409 Части подходящи за използване само 

или основно с двигатели от позиции 

№ 8407 или 8408 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8412 Други двигатели и мотори Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8415 Климатици, съдържащи вентилатор 

задвижван от електромотор и 

елементи за промяна на 

температурата и влагата на въздуха, 

включително и такива машини, при 

които влагата не може да се регулира 

отделно 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8418 Хладилници, фризери и други 

охлаждащи или замразяващи 

машини, работещи на електричество 

или на друго захранване; отоплителни 

помпи различни от тези под позиция 

№ 8415 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 
8425 

до 

8428 

Повдигащо, обработващо, товаро-

разтоварително оборудване 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8431 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 8429 Самозадвижвани булдозери, 

:булдозери работещи под ъгъл, 

гредери, машини за изравняване на 

пътна настилка, скрепери, 

екскаватори, трамбоващи машини и 

валяци 

 

– Валяци Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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– други Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8431 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 8430 Други машини за рудни и земни 

разработки като гредери, 

изравняващи машини, трамбоващи, 

копаещи, пробиващи, стабилизиращи 

или изнасящи; вагонетки за превоз и 

извеждане; снегорини и разчистващи 

сняг машини  

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8431 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

ex 8431 Части за пътни валяци Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 
8444 

до 

8447 

Машини от тези позиции използвани 

в текстилната индустрия 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 8448 Спомагателни машини за работа с 

машини под позиции № 8444 или 

8445 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8452 Шевни машини различни от машини 

за шиене на книги под позиция № 

8440; мебели, основи капаци 

проектирани специално за шевни 

машини; игли за шевни машини 

 

– Шевни машини Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– стойността на всички чуждестранни 

материали използвани в монтажа на 

основното тяло (без мотора) не 

превишава стойността на 

използваните материали с известен 

произход; или 

– механизмите за сложни шевове, 

крошети и загзаг са с известен 

произход. 

– други Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 



31997R0012.doc – ЦПР – редактиран  

 
8456 

до 

8466 

Машинни инструменти и машини и 

частите им и принадлежности за тях 

от позиции № 8456 до 8466 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 
8469 

до 

8472 

Офис машини и оборудване 

(например пишещи машини, 

калкулатори, машини за автоматична 

обработка на данни, копирни 

машини, подвързващи машини) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8480 Щампи за леене на метал; основи за 

щампи; готови щампи; щампи за 

метали (различни от такива за 

кюлчета), за метални карбиди, за 

стъкло, за минерали, за каучук или за 

пластмаса 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 8483 Винтов валяк Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8484 Уплътнения и сродни съединения от 

метални листи комбинирани с други 

метали или от два или повече 

метални пласта; комплекти или 

набори от уплътнения и сродни 

съединения, различни по състав, 

опаковани в кутии, пликове или 

сродни пакети; механични 

уплътнения 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8485 Части за машини, които не съдържат 

електрически проводници, изолатори, 

бобини, контакти или други 

електрически части, които не са 

посочени или включени в други 

позиции на настоящата глава 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex глава 85 Електромашини и оборудване и части 

за него; звукозаписни устройства и 

звуковъзпроизвеждащи устройства; 

устройства за телевизионна картина, 

възпроизвеждане и запис на звук; с 

изключени на включените в следните 

позиции или части от позиции, за 

които са определени следващите 

правила: 8501, 8502, ex 8504, ex 8517, 

ex 8518, 8519 до 8529, 8535 до 8537, 

8542, 8544 до 8548 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8501 Електромотори и генератори (с 

изключение на комплекти 

генератори) 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8503 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 
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 8502 Електрогенератори и 

преобразователи на ротационно 

движение 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиции от № 8501 до 8503 са със 

стойност до 5 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 8504 Електрозахранващи устройства за 

машини за автоматична обработка на 

данни 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 8517 Видео телефони Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

ex 8518 Микрофони и щендове за тях; 

високоговорители, монтирани или не 

в кутии; електрически усилватели на 

аудио честоти; комплекти за 

електрически звукоусилватели 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8519 Грамофони, магнетофони, 

касетофони и други апарати за 

възпроизвеждане на звуци, които не 

включват устройство за звукозапис 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8520 Записващи магнетофони и други 

апарати за възпроизвеждане на звуци, 

които включват или не устройство за 

звукозапис 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 
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 8521 Апарати за видео запис и 

възпроизвеждане на видео картина 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8522 Части и принадлежности подходящи 

за използване само или основно с 

апарати от позиции № 8519 до 8521 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8523 Готови незаписани средства за 

звукозапис или сроден запис, 

различни от продуктите по глава 37 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8524 Грамофонни плочи, ленти и други 

записани медийни звуци, 

включително матрици и майки за 

производство на грамофонни плочи, 

но без продукти под глава 37: 

 

– Матрици и майки за 

производство на грамофонни 

плочи 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

– други Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8523 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 8525 Предаватели за радио-телефонни 

сигнали, радио-телеграфни сигнали, 

радио-излъчвания или телевизия, 

включващи или не приематели или 

звукозаписни устройства или 

възпроизвеждащи апарати; 

телевизионни камери; видеокамери за 

неподвижни образи и други 

записващи видео камери 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в позиция 

№ 8529 са със стойност до 5 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 
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 8526 Радари, радио навигационни 

помощни апарати и апарати за 

дистанционен радио контрол 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в позиция 

№ 8529 са със стойност до 5 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8527 Приемници за радио-телефонни 

сигнали, радио-телеграфни сигнали, 

радио-излъчвания, били те 

комбинирани в същата кутия със 

звукозаписни или възпроизвеждащи 

апарати или часовник 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в позиция 

№ 8529 са със стойност до 5 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8528 Телевизионни приемници, 

включващи или не радиоприемници 

или звуко или видео записни 

устройства или възпроизвеждащи 

апарати; видео монитори и видео 

прожектори 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в позиция 

№ 8529 са със стойност до 5 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8529 Части и принадлежности подходящи 

за използване само или основно с 

апарати от позиции № 8525 до 8528: 

 

– подходящи за използване само 

или основно с видео записващи 

или възпроизвеждащи апарати 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

– други Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в позиция 

№ 8529 са със стойност до 5 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 
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8535 

и 

8536 

Електрически апарати за задействане 

или защита на електрически мрежи, 

или за съединения към или в 

електрически мрежи 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8538 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 8537 Платки, панели, конзоли, кутии, 

рафтове и други основи оборудвани с 

един или повече апарати от позиции 

№ 8535 или 8536, за електрически 

контрол или за разпределение на 

електричество, включително 

инструменти или апарати от глава 90, 

както и апарати за цифров контрол, 

различни от апаратите от позиция № 

8517 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8538 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 8542 Интегрирани електронни платки и 

микроелементи 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8541 или 8542 са със 

стойност до 5 % от цената на 

производителя на продукта 

 8544 Изолирани (включително с емайл или 

аноди) жици, кабели (включително 

коаксиални кабели) и други 

изолирани електропроводници, 

снабдени или без съединения; кабели 

с оптични влакна, изработени от 

отделно изолирани влакна, с 

монтирани или не електрически 

проводници или снабдени със 

съединения 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8545 Въглени електроди, въглени четки, 

въглен за батерии, въглен за лампи и 

други артикули от графит или друг 

въглен, с, или без метал, от видове 

използвани за електрочасти 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8546 Електро изолатори от всякакъв 

материал 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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 8547 Изолационни части за електрически 

машини, прибори или оборудване, 

които са части само от изолационни 

материали и имат отделни дребни 

съставки от метал (например цокли 

на винт) включени при формоването 

само за целите на монтаж на цялото, 

различни от изолатори под позиция 

№ 8546; електропроводни кабели и 

съединения за тях, от основни метали 

свързани с изолационен материал 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 8548 – Електрически части на машини 

или апарати, които не са 

включени или посочени другаде 

в тази глава 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 
 

– Изразходвани галванични 

елементи и батерии 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 
8601 

до 

8607 

Локомотиви за жп и за трамваи, 

вагонни елементи и части за тях 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8608 Части и елементи за железопътни или 

трамвайни линии; механично 

(включително електромеханично), 

сигнално, обезопасяващо и контролно 

оборудване за железопътни мотриси, 

трамваи, пътища, вътрешни водни 

пътища, паркове, пристанищни 

инсталации или летища; части от 

упоменатите по-горе 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8609 Контейнери (включително 

контейнери за превозване на 

течности) специално проектирани и 

оборудвани за превоз по един или 

друг транспортен начин 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex глава 87 Моторни превозни средства различни 

от железопътни или трамвайни 

мотриси, и части и принадлежности 

за тях; с изключение на попадащи под 

следните позиции и части от позиции: 

8709 - 8711, ex 8712, 8715 и 8716 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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 8709 Промишлени камиони, 

самозадвижващи се, без оборудване 

на повдигане и обработка на товари, 

от видове използвани във фабрики, 

складове, докове или летища за 

превози на къси разстояния на стоки; 

трактори от видовете използвани на 

железопътни платформи; части за 

тези коли 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8710 Танкове и други бронирани бойни 

превозни средства, снабдени или не с 

оръжие, и части за тези превозни 

средства 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8711 Мотоциклети (включително 

мотопеди) и колелета снабдени със 

спомагателен двигател, снабдени или 

не със странични колелета; странични 

колелета 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

ex 8712 Колелета без лагери Производство от материали, които не са 

класифицирани под позиция № 8714 

 8715 Детски колички и части за тях Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8716 Ремаркета и полуремаркета; други 

превозни средства, които не се 

задвижват механично; части за тях 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 
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 8803 Части за стоки от позиции № 8801 

или 8802 

Производство при което стойността на 

използваните материали от позиция № 8803 

не надвишава 5 % от цената на 

производителя на продукта 

 8804 Парашути (включително управляеми 

парашути) и роторни летящи апарати; 

части и принадлежности за тях: 

 

– Роторни летящи апарати Производство от материали от всякаква 

позиция, включително други материали от 

позиция № 8804 

– други Производство при което стойността на 

използваните материали от позиция № 8804 

не надвишава 5 % от цената на 

производителя на продукта 

 8805 Катапулти на самолети; спирачни 

устройства на самолети или сродни; 

летателни тренажори, части за тези 

артикули 

Производство при което стойността на 

използваните материали от позиция № 8805 

не надвишава 5 % от цената на 

производителя на продукта 

 глава 89 Кораби, лодки и плаващи 

конструкции 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използване на 

корпуси от позиция № 8906 

ex глава 90 Оптични, фотографски, 

кинематографски, измервателни, 

контролни, прецизни, медицински 

или хирургични инструменти и 

апарати; части и принадлежности за 

тях; с изключени на попадащи в 

следните позиции и части от позиции, 

за които са определени правила: 9001, 

9002, 9004, ex 9005, ex 9006, 9007, 

9011, ex 9014, 9015 до 9017, ex 9018 и 

9024 до 9033 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 9001 Оптични влакна и снопи оптични 

влакна; кабели от оптични влакна, 

различни от тези под позиция №8544; 

листи и плочи от поляризиращ 

материал; лещи (включително 

контактни лещи), призми, огледала и 

други оптични елементи, от всякакъв 

материал, не монтирани, различни от 

подобни елементи от стъкло, които не 

са оптично обработени 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9002 Лещи, призми, огледала и други 

оптични елементи, както и всякакви 

материали, монтирани като части от 

или принадлежности за инструменти 

или апарати, различни от подобни 

елементи от стъкло, които не са 

оптично обработени 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9004 Очила, стъкла и сродни, корективи, 

защитни или други 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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ex 9005 Бинокли, монокли и други оптични 

телескопи, и монтирани на тях части, 

с изключение на астрономически 

рефрактомерни телескопи и частите 

им 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

ex 9006 Фотографски (различен от 

кинематографски) апарати; 

светкавици за фотографски апарати и 

лампи за тях, различни от 

електрически запалвани 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 9007 Кинематографски камери и 

прожектори, включващи или не 

звукозаписни или звуко 

възпроизвеждащи апарати 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 9011 Сложни оптични микроскопи, 

включително фотомикрографи, 

кинефотомикрографи или 

микропрожектори 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

ex 9014 Други навигационни инструменти и 

принадлежности 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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 9015 Геодезични (включително 

фотограметрични геодезични 

инструменти), хидрографски, 

океанографски, хидроложки, 

метеороложки или геофизически 

инструменти и принадлежности, с 

изключение на компаси; далекомери 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9016 Везни с точност до 5 cg или по-добре, 

със или без тежести 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9017 Чертожни, маркиращи или 

математически изчислителни 

инструменти (например чертожни 

апарати, пантографи, транспортири, 

ъгломери, комплекти за чертане, 

плъзгачи, дискови калкулатори); 

инструменти за ръчно измерване на 

дължини (например метри на лента 

или пръчка, микрометри, линийки), 

които не са посочени или включени в 

друга позиция на настоящата глава 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 9018 Стоматологични кресла включващи 

зъболекарски принадлежности или 

зъболекарски уреди 

Производство от материали от всякаква 

позиция, включително други материали от 

позиция 9018 

 9024 Машини и принадлежности за 

тестване твърдостта, силата, 

свиваемост, еластичност и други 

механични свойства на материалите 

(например метали, дърво, текстил, 

хартия, пластмаси) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9025 Хидрометри и сродни плаващи 

инструменти, термометри, 

пирометри, барометри, хигрометри и 

влагомери, с или без способност да 

записват данните, както и 

комбинация от тези инструменти 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9026 Инструменти и апарати за измерване 

или проверка на дебит, нива, налягане 

и други променливи за течности или 

газове (например дебитомери, 

нивомери, манометри, топломери), 

без инструменти и материали от 

позиции № 9014, 9015, 9028 или 9032 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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 9027 Инструменти и апарати за химически 

и физически анализ (например 

полариметри, рефрактометри, 

спектрометри, апарати за анализ на 

газове или дим); Инструменти и 

апарати за измерване или проверка на 

вискозитет, порьозност, разширяване, 

повърхностно налягане и сродни; 

инструменти и материали за 

измерване или проверка на 

количества топлина, светлина или 

звук (включително за експозиция); 

микротоми 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9028 Измерващи инструменти за доставяни 

или произвеждани газ, течности или 

електричество, включително уреди за 

настройката им: 

 

– Части и принадлежности Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

– други Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 9029 Броячи на обороти, производствени 

броячи, километражи, стъпкомери и 

сродни; скоростомери, тахомери и 

сродни, различни от тези под позиция 

№ 9014 или 9015; стробоскопи 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9030 Осцилоскопи, апарати и инструменти 

за анализ на спектъра и други 

инструменти и апарати за измерване 

или проверка на количества 

електричество, с изключение на 

метри от позиция № 9028; 

инструменти и апарати за измерване 

или установяване на алфа, бета, гама, 

рентгенови, космически и други 

йонни радиации 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9031 Инструменти, принадлежности и 

машини за измерване или проверка, 

които не са посочени другаде в 

настоящата глава; прожектори в 

профил 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9032 Апарати и инструменти за 

автоматична настройка и контрол 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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 9033 Части и принадлежности (не 

посочени и не включени на друго 

място в настоящата глава) за машини, 

принадлежности или апарати от глава 

90 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex глава 91 Часовници и ръчни часовници и 

части за тях; без попадащите в 

следните позиции № 9105, 9109 - 

9113, за които правилата са 

определени по-долу 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9105 Други часовници Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 9109 Механизми за часовници, готови за 

монтиране 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 9110 Механизми за часовници или ръчни 

часовници, не монтирани или 

частично монтирани (комплекти 

механизми); непълни механизми за 

часовници от всякакъв вид, 

монтирани; опростени механизми за 

всякакви часовници 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 9114 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 9111 Кутии за часовници и части за тях Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 
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 9112 Кутии за часовници и кутии от сроден 

вид за други стоки от настоящата 

глава, и части за тях 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 9113 Каишки, ленти и гривни за часовници 

и части за тях: 

 

– от основни метали, с или без 

покритие от сребро или злато, 

или с метални инкрустации от 

ценни метали 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

– други Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

 глава 92 Музикални инструменти, части и 

принадлежности за такива артикули 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 глава 93 Оръжия и амуниции и части за тях Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

 9405 Лампи и осветителни тела, 

включително фенерчета и 

прожектори и части за тях, когато не 

са включени или посочени другаде; 

осветени пътни знаци, осветени знаци 

с имена на места, градове, улици и 

сродни, снабдени с постоянен 

източник на светлина, и части за тях, 

когато не са включени или посочени 

другаде 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

 9406 Готови сгради Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

 9503 Други играчки, модели с мащаб и 

сродни занимателни модели, 

работещи или не; всякакъв род пъзли 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 9506 Готови глави на стикове за голф Изработени от грубо оформени блокове 

ex 

 

ex 

9601 

и 

9602 

Артикули от материали за изрязване 

и резба от животински, растителен 

или минерален произход 

Произведени от обработен материал за 

изрязване и резба от къщата позиция 
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ex 
9603 

Метли и четки (с изключение на 

пръчки за метли и сродни), 

механично работещи уреди за 

почистване на подове, без двигатели; 

бояджийски четки и валяци, парцали 

и сродни 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

 9605 Туристически комплекти за лична 

хигиена, почистване на обувки или 

дрехи 

Всеки един артикул в комплекта трябва да 

отговаря на правилото, което се отнася за 

него когато не е включен в комплекта. 

Допуска се използването на чуждестранни 

артикули когато общата им стойност не 

надхвърля 15 % от цената на комплекта. 

 9606 Копчета, клипсови копчета, клипсови 

механизми за копчета и прищракващи 

механизми, щампи за копчета и други 

части подобни артикули; готови 

копчета 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 
9608 

Химикалки еднодневки; химикали и 

маркери с писци от филц или друг 

порьозен материал; писалки, 

стилографи и други химикалки; 

двуцветни химикали; химикалки с 

щракащи или плъзгащи се 

механизми; държачи за химикалки, 

моливи и сродни несесери; части 

(включително капачки и копчета) на 

упоменатите артикули, различни от 

тези под позиция № 9609 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на пера 

и писци и други материали от същата 

позиция когато стойността им не надхвърля 

5 % от цената на производителя 

 9612 Ленти за пишещи машини и сродни, 

напоени с мастило или приготвени по 

други начин за отпечатъци, поставени 

в специални кутии или без тях; 

тампони с мастило или без мастило, с 

или без кутии 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 9614 Лули и глави за лули Изработени от грубо оформени блокове“ 

 



31997R0012.doc – ЦПР – редактиран  

 

ПРИЛОЖЕНИЕ V 

 

“ПРИЛОЖЕНИЕ 17 

СЕРТИФИКАТ ЗА ПРОИЗХОД - ФОРМУЛЯР А 

 

 

1. Сертификатите за произход по реда на Формуляр А се изготвят съобразно посочения в това 

приложение образец. Използването на английски или френски език за бележките на гърба на 

сертификата не е задължително. Самият сертификат се попълва задължително на английски или 

френски език. Когато се попълва на ръка, буквите се изписват задължително с мастило и 

печатни букви. 

2. Всеки сертификат има задължителни размери 210 х 297 mm, като се допуска отклонение от 

плюс 5 mm или минус 8 mm по дължината му. Използваната хартия задължително е бяла, за 

писане, размерена, без механична пулпа и тегло не по-леко от 25 gr/m
2
. Фонът му е 

задължително зелен, отпечатан по системата “гийош”, която прави всяка една фалшификация на 

документа очевидна. 

Когато сертификатите се състоят от няколко листа, само най-горният, който се приема за 

оригинал, се отпечатва по системата “гийош” за фона. 

3. Всеки сертификат задължително носи сериен номер, бил той отпечатан или изобразен по друг 

начин, чрез който може да се идентифицира. 

4. Сертификатът, чийто образец е изобразен в настоящото приложение, се приема от 1 януари 

1996 г.; сертификати изготвени по образеца от 1992 г. се приемат до 31 декември 1997 г. 
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1. Стоките се изпращат от (име на фирмата 

износител, адрес и държава) 

Референтен № 

2. Стоките се изпращат до (име на фирмата 

получател, адрес и държава) 

ОБОБЩЕНА СИСТЕМА ЗА 

ПРЕФЕРЕНЦИИ 

СЕРТИФИКАТ ЗА ПРОИЗХОД 

(Комбиниран сертификат и декларация) 

ФОРМУЛЯР A 

Издаден в 

……………………………………………… 

(страна) 

Виж бележките на гърба 

3. Транспортни средства и маршрут (доколкото 

е известен) 

4. За служебни нужди 

  

5. Брой 

пакети 

6. 

Маркировк

а и номера 

на пакетите 

7. Брой и вид на опаковките, 

описание на стоките 

8. критерии 

за 

произход 

(вж. 

бележки на 

гърба) 

9. Бруто 

тегло или 

друго 

количество 

10. Номер 

и дата на 

фактурите 

      

      

      

      

      

      

      

      

11. Сертифициране 12. Декларация на износителя 

 Сертифицираме, че въз основа на 

извършения от нас контрол декларацията 

на износителя е точна и вярна. 

Долуподписаният декларирам, че съдържащите 

се тук данни и факти са точни и верни, като 

стоките са 

 произведени в 

…………………………………………….. 

 (страна) 

 Както и че са съобразни с изискванията за 

произход за съответните стоки в обобщената 

система за преференции при износ на стоките 

до 

 ……………………………………………………

……. 

 (страна на внос) 

……………………………………………………

……. 

……………………………………………………

……. 

Място и дата и подпис и печат на 

сертифициращата митническа служба 

Място и дата, подпис на упълномощено лице 
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БЕЛЕЖКИ (1996) 

 

I. Страни, които приемат Формуляр А за целите на Общата система за преференции (ОСП): 

 

Австралия 
*
 Република Унгария Германия 

Канада Република Полша Гърция 

Япония Руската Федерация Ирландия 

Нова Зеландия 
**

 Словакия Италия 

Норвегия ОТ ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ: Люксембург 

Швейцария Австрия Нидерландия 

Съединени Американски Щати
***

 Белгия Португалия 

Република Беларус Дания Испания 

Република България Финландия Швеция 

Чешката Република Франция Обединеното кралство 

 

Пълните подробности относно условията по прилагане на ОСП в тези страни, можете да 

получите от съответните власти в страната износител ползваща се от преференции, или от 

митническите органи на страните отпускащи преференции, чийто списък е изложен по-горе. От 

секретариата на UNCTAD можете да получите информационен лист. 

 

II. Общи условия 

 

За да бъдат приети с преференции, продуктите трябва да: 

а) са включени в списъците продукти приемани по преференции в страната по местоназначение 

им. Вписаното във формуляра описание следва да е достатъчно подробно за да може продуктът 

да бъде правилно идентифициран от проверяващия го митнически служител; 

б) са съобразени с правилата за определяне на произхода на страната по местоназначение на 

стоките. Всяка една стока в пратка задължително се оценя поотделно и следва да отговаря на 

изискванията; и, 

в) са съобразени с условията по пратката посочени от страната по местоназначение. По правило 

продуктите следва да са изпратени направо от страната на износа до страната по 

местоназначение им, макар повечето страни, които отпускат преференциален режим приемат 

преминаване през други страни при определени условия. (За Австралия, прякото изпращане не е 

необходимо условие). 

 

                                                      
* За Австралия основното изискване е представяне на декларация на износителя върху нормална търговска фактура. 

Приемлива за властите алтернатива е представянето на формуляр А, придружен от нормална търговска фактура, при 

което не се изисква официална заверка. 

** Официална заверка не се изисква. 

*** Съединените американски щати не изискват Формуляр А за ОСП. При поискване от страна на местната 

митническа служба по събиране на митните сборове, за достатъчна се счита само една декларация, съдържаща 

всички данни за производството или сглобяването на стоката. 
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III. Вписвания в Кутийка 8 

 

Продуктите, които получават преференциално третиране, следва задължително да са изцяло 

изработени по правилата на страната по местоназначение или достатъчно обработени или 

преработени, за да изпълняват съответните условия по същите правила. 

а) Продукти изцяло изработени: за износ във всички страни описани в раздел I се вписва буквата 

“Р” в кутийка 8 (като за Австралия и Нова Зеландия тази кутийка може да остане празна). 

б) Продукти достатъчно обработени или преработени: за износ в посочените по-долу страни, 

вписването в кутийка 8 трябва да е съответно следното: 

(1) Съединени американски щати: за пратка от една държава, впишете буквата “Y” в кутийка 8; 

за пратки от призната асоциация от страни - впишете буквата “Z” последвана от сумата на 

цената или стойността на местните материали и пряката стойност на преработката, изразена в 

процентна стойност на фабричната цена на изнасяните продукти; (пример “Y” 35 % или “Z” 35 

%). 

(2) Канада: за продукти, които отговарят на критериите за произход по обработка или 

преработка в повече от една допусната слабо развита държава, впишете “G” в кутийка 8; за 

всички останали случаи - “F”. 

(3) Япония, Норвегия, Швейцария и Европейския съюз: впишете буквата “W” в кутийка 8, 

последвана от позицията от четири цифри по Системата за хармонизирано описание и кодиране 

на стоките (Хармонизирана система) на изнасяния продукт (например “W” 96.18). 

(4) България, Чешка Република, Унгария, Полша, Руската Федерация и Словакия: продукти, 

които включват добавена стойност в изнасящата държава ползваща преференции, впишете 

буквата “Y” в кутийка 8, последвана от стойността на внесените материали и компоненти, 

изразена като процентна стойност от цена франко борда на изнасяните продукти (например “Y” 

45 %); за продукти изработени в държава ползваща преференции и обработени или преработени 

в една или повече други подобни страни, впишете “Рк”. 

(5) Австралия и Нова Зеландия: не се изисква попълването на кутийка 8. Достатъчно е 

декларацията да е правилно вписана в кутийка 12. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ VI 

 

“ПРИЛОЖЕНИЕ 18 

 

ДЕКЛАРИРАНЕ ВЪРХУ ФАКТУРА 

 
Текстът на декларацията върху фактура е посочен по-долу, като той спазва съдържанието на бележките под линия. 

Желателно е самите бележки да не се преписват дословно, а да се употребят според случая. 

 

Български текст 

 
Износителят на описаните в настоящия документ продукти (митническо разрешително № .... 

1
) 

декларира, че с изключение на ясно посочените случаи, във всички останали, съответните продукти са от 

....... преференциален произход
2
 по реда на правилника за определяне на произхода в Общата система за 

преференции на Европейския съюз. 

Френски текст 

L’exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation douanière n° …… 
1
)) déclare que, 

sauf indication claire du contraire, ces produits ont l’origine préférentielle …..
2
) au sens des règles d’origine du 

Système des préférences tarifaires généralisées de la Communauté européenne. 

Английски текст 

The exporter of the products covered by this document (customs authorization № …… 
1
)) declares that, except 

where otherwise clearly indicated, these products are of ….. preferential origin
2
) according to the rules of origin 

of the Generalized System of Preferences of the European Community. 

 

............................... 
(място и дата)

3
 

............................... 
(Подпис на износителя; в допълнение и 

името на подписалия декларацията се 

изписва с ясни букви)
4
 

 
1
 Когато декларацията върху фактура се попълва от одобрен износител по реда на член 90а, номера на 

разрешителното му се вписва в това пространство. Когато декларацията върху фактура не се попълва от одобрен 

износител, думите в скобите се пропускат, а пространството остава празно. 

2
 Посочва се произхода на продуктите. Когато декларацията върху фактура се отнася изцяло или частично за 

продукти с произход Сеута и Мелила по реда на член 96, износителят посочва ясно този факт, като в декларацията 

впише на това място буквите “CM”. 

3
 Тези подробности се пропускат когато информацията им се съдържа в самия документ. 

4
 Вж. член 90, параграф 5. За случаите когато износителят не е длъжен да подписва, освобождаването от 

задължението да се подписва се прилага също така и за името на подписващия се. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ VII 

 

“ПРИЛОЖЕНИЕ 19 

 

СПИСЪК НА НЕОБХОДИМАТА ОБРАБОТКА ИЛИ УСЪВЪРШЕНСТВАНЕ НА 

МАТЕРИАЛИ, РАЗЛИЧНИ ОТ МАТЕРИАЛИ С ПРОИЗХОД, ЗА ДА МОГАТ 

КРАЙНИТЕ ПРОДУКТИ ДА ПОЛУЧАТ СТАТУТ С ПРОИЗХОД (ОБОБЩЕНА 

СИСТЕМА НА ПРЕФЕРЕНЦИИ - ОСП) 

 

(Териториите на Западния бряг на река Йордан и ивицата Газа) 

 

Код по ХС Описание Обработка или усъвършенстване извършено 

на чуждестранни материали за придобиване 

на местен статут 

(1) (2) (3) 

 0201 Месо от едър рогат добитък, прясно 

или охладено 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на месо от едър 

рогат добитък, замразено от позиция 0202 

 0202 Месо от едър рогат добитък, 

замразено 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение но месо от едър 

рогат добитък, прясно или охладено от 

позиция 0201 

 0206 Едивни обрезки от едър рогат 

добитък, свине, овце, кози, коне, 

магарета, мулета или понита, прясно, 

охладено или замразено 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на трупно месо от 

позиции № 0201 - № 0205 

 0210 Месо и едивни обрезки, солени, в 

саламура, сушени или пушени; 

едивни брашна и храни от месо или 

месни обрезки 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на месо и месни 

обрезки от позиции № 0201 - № 0206 и № 

0208 или пилешки дроб от позиция 0207 

 0302 

до 

0305 

Риба, различна от жива риба Всички използвани материали от глава 3 

трябва да са с известен произход 

 

 

ex 

0402, 

0404, 

0405, 

0406 

Млечни продукти, с изключение на 

млечни продукти за мазане, с 

мазнини 39 %, или повече, но под 75 

% 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на мляко или 

сметана от позиции № 0401 или 0402 

 0403 Мътеница, пресечено мляко или 

сметана, кисело мляко, кефир и други 

видове ферментирало или 

подкиселено мляко, със съдържание 

на добавена захар или други 

подсладители или овкусители, или 

със съдържание на плодове, или 

какао 

Получаване от 

- изцяло известни по произход материали 

от глава 4; 

- изцяло местни плодови сокове от 

позиция № 2009 или захари, 

- материали от глава 17 под 30 % от 

цената на производителя. 

 0408 Яйца от птици, без черупки, и пресни, 

сушени или приготвени на пара или 

кипнати във вода жълтъци от яйца, 

със съдържание или без добавена 

захар или подсладители 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на птичи яйца от 

позиция № 0407 
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ех 0502 Обработена козина и четина на 

прасета, свине и диви свине 

Почистване, дезинфектиране, сортиране и 

изправяне на четина и козина 

ex 0506 Кости и рогови кости, необработени Всички използвани материали от глава 2 

трябва да са с известен произход 

 0710 

до 

0713 

Едивни растения, замразени или 

сушени, временно съхранени, с 

изключение на включени под 

позиции ex 0710 и ex 0711, за които 

правилата са определени по-долу 

Всички използвани растителни материали 

трябва да са с известен произход 

ex 0710 Сладка царевица (необработена или 

приготвена на пара или кипната във 

вода), замразена 

Приготвени от прясна или замразена сладка 

царевица 

ex 0711 Сладка царевица, консервирана Приготвени от прясна или замразена сладка 

царевица 

 0811 Плодове и ядки, необработени или 

приготвени на пара или кипнати във 

вода, замразени, със съдържание на 

добавена захар или други 

подсладители: 

 

– с добавена захар Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 

– други Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

 0812 Консервирани плодове и ядки 

(например чрез газ серен двуокис, в 

саламура, в сярна вода или в други 

консервиращи разтвори), но 

неподходящи в това състояние за 

незабавна консумация 

Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

 0813 Плодове, сушени, различни от тези 

под позиции № 0801 - № 0806; смеси 

от ядки или сушени плодове от тази 

глава 

Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

 0814 Кори от цитрусови плодове или 

пъпеши (включително дини), пресни, 

замразени, сушени или консервирани 

в саламура, в сярна вода или в други 

консервиращи разтвори 

Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

ex глава 11 Продукти от мелничарство; малц; 

нишестета; инулин; пшеничен глутен; 

с изключение на № ex 1106, за които 

правилата са определени по-долу 

Всички използвани зърнени храни, ядивни 

растения, корени и стебла от позиция № 

0714 или плодове задължително са с 

известен произход 

ex 1106 Брашно, трици и пудра от сушени, 

небелени зеленчуци от позиция № 

0713 

Сушене и мелене на зеленчуци от позиция 

№ 0708 

 1301 Лакдей; естествена дъвка, смоли, 

дъвчещи смоли и борови смоли 

(например балсами) 

Стойността на използваните материали от 

позиция № 1301 не превишава 50 % от 

цената на производителя на продукта 
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ex 1302 Ванилена борова смола Всички използвани материали са 

класифицирани под различна позиция от 

тази на продукта. Могат да се използват 

материали от същата позиция като 

продукта, но без да превишават 20 % от 

цената на производителя на продукта 

 1501 Свинска мас (включително сланина) и 

пилешка мас, различна от тази под 

позиции № 0209 или 1503: 

 

– Мазнини от кости или отпадъци Произведени от всякакви материали от 

позиции различни от № 0203, 0206 или 0207 

или кости под № 0506 

– други Изработка от месо или едивни обрезки от 

прасета от позиции 0203 или 0206 или от 

месо или едивни обрезки от пилешко от 

позиция 0207 

 1502 Мазнини от едър рогат добитък, овце 

или кози, различни от тези под 

позиция № 1503: 

 

– Мазнини от кости или отпадъци Произведени от всякакви материали от 

позиции различни от № 0201, 0202, 0204 

или 0206 или кости под № 0506 

– други Всички използвани животински материали 

от глава 2 трябва да са с известен произход 

 1504 Мазнини и масла и фракциите им, от 

риба или морски бозайници, били те 

рафинирани или не, но без да са 

променяни химически: 

 

– Твърди фракции Получаване от материали от която и да е 

позиция, включително други материали от 

позиция 1504 

– други Всички използвани животински материали 

от глави 2 и 3 трябва да са с известен 

произход 

ex 1505 Рафиниран ланолин Получен от сурова вълнена мас от позиция 

№ 1505 

 1506 Други животински мазнини и масла и 

фракциите им, били те рафинирани 

или не, но без да са променяни 

химически: 

 

– Твърди фракции Получаване от материали от която и да е 

позиция, включително други материали от 

позиция 1506 

– други Всички използвани животински материали 

от глава 2 трябва да са с известен произход 

ex 1507 

до 

1515 

Стабилизирани растителни масла и 

фракциите им, били те рафинирани 

или не, но без да са променяни 

химически: 

 

– твърди фракции, с изключение 

на масло от жожоба 

Получени от други материали от позиции № 

1507 - № 1515 

– други, с изключение на: Всички използвани растителни материали 
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– тунгово масло (Aleurites), 

масла за помазване, 

восък от мирта, японски 

парафин 

трябва да са с известен произход 

– използвани за 

промишлени нужди 

различни от 

производство на храни за 

хора 

ex 1516 Животински или растителни мазнини 

и масла и фракциите им, етеризирани 

отново, били те рафинирани или не, 

но без допълнителна обработка 

Всички използвани животински и 

растителни материали трябва да са с 

известен произход 

ex 1517 Едивни течни смеси от растителни 

масла от позиции № 1507 - 1515 

Всички използвани растителни материали 

трябва да са с известен произход 

 1601 Кренвирши и сродни продукти, от 

месо, месни обрезки или кръв; 

хранителни изделия на базата на 

такива продукти 

Произведени от животни от глава 1 

 1602 Друго приготвено или консервирано 

месо, месни обрезки или кръв 

Произведени от животни от глава 1 

 1603 Екстракти и сокове от месо, риба или 

ракови, мекотели или други водни 

безгръбначни 

Произведени от животни от глава 1. Всички 

използвани риби или ракови, мекотели или 

други водни безгръбначни трябва да са с 

известен произход. 

 1604 Приготвена или консервирана риба; 

хайвер и заместители на хайвер 

изработени от яйца от риба 

Всички използвани материали от глава 3 

трябва да са с известен произход 

 1605 Ракообразни, мекотели или други 

водни безгръбначни, приготвени или 

консервирани 

Всички използвани риби или ракови, 

мекотели или други водни безгръбначни 

трябва да са с известен произход. 

ex 1701 Захар от тръстика или цвекло и 

химически чист захарин, в твърдо 

състояние, овкусена или оцветена 

Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 

 1702 Други захари, включително 

химически чиста лактоза, малтоза, 

глюкоза и фруктоза, в твърдо 

състояние; захарни сиропи без 

оцветители или овкусители; 

изкуствен мед, смесен или не с 

естествен; карамел 

 

– Химически чиста малтоза и 

фруктоза 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, включително други материали от 

позиция 1702 

– Други захари в твърдо 

състояние овкусени или 

оцветени 

Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 

– други Всички използвани материали задължително 

са с известен произход 

ex 1703 Меласа, остатъчна след екстракт на 

захар, овкусена или оцветена 

Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 
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 1704 Захарни изделия (включително бял 

шоколад), без съдържание на какао 

Производство от материали, които са 

класифицирани под позиция различна от 

тази на продукта, като стойността на 

използваните материали от глава 17 е под 30 

% от цената на производителя 

 1806 Шоколад и други хранителни изделия 

съдържащи какао 

Производство от материали, които са 

класифицирани под позиция различна от 

тази на продукта, като стойността на 

използваните материали от глава 17 е под 30 

% от цената на производителя 

 1901 Малцов екстракт; хранителни изделия 

от брашно, трици, нишесте или 

малцов екстракт, без какао или със 

съдържание на какао под 40 % от 

обезмасленото тегло, които не са 

включени или посочени другаде; 

хранителни изделия на продукти от 

стоки от позиции от № 0401 до 0404 

без какао или със съдържание на 

какао под 5 % от обезмасленото 

тегло, които не са включени или 

посочени другаде: 

 

– Малцов екстракт Произведени от зърнени от глава 10 

– други Производство от материали, които са 

класифицирани под позиция различна от 

тази на продукта, като стойността на 

използваните материали от глава 17 е под 30 

% от цената на производителя 

 1902 Паста, полуфабрикат или не, или 

пълнена (с месо или други вещества), 

или приготвена по друг начин, като 

спагети, макарони, фиде, лазаня, 

ньоки, равиоли, канелони; кускус, 

приготвен или не 

Използваните зърнени (с изключение на 

твърда пшеница), месо, месни обрезки, 

риба, ракообразни или мекотели са с 

известен произход 

 1903 Тапиока и заместителите й, изготвени 

от нишесте, под формата на люспи, 

зърна, пелети, перли, топчета и други 

сродни форми 

Производство от материали от всякаква 

позиция с изключение на нишесте от 

картофи от позиция № 1108 

ex 1904 Готови храни получени от накисване 

или печене на зърно или зърнени 

продукти (например корнфлейк); 

зърнени (различно от царевично), на 

зърна, или като люспи или други 

обработени зърна (без брашно и 

трици), полуфабрикати или 

приготвени специално, които не са 

включени или посочени другаде 

 



31997R0012.doc – ЦПР – редактиран  

– без съдържание на какао Производство при което: 

– всички зърнени продукти и брашна 

(без Zea mays induratа и твърда 

пшеница и производните им) 

задължително са местни, и 

– стойността на всички използвани 

материали от глава 17 е под 30 % от цената 

на производителя 

– със съдържание на какао Производство от материали, които не са 

класифицирани под позиция № 1806, като 

стойността на използваните материали от 

глава 17 е под 30 % от цената на 

производителя 

 1905 Хляб, пасти, кексове, бисквити и 

други хлебарски произведения, с или 

без съдържание на какао; хапки за 

причастие, празни флакони за 

фармацевтични нужди, оризова 

хартия и сродни продукти 

Произведени от материали от която и да е 

позиция, с изключение на тези от глава 11 

 2001 Зеленчуци, плодове, ядки и други 

едивни части от растения, приготвени 

или консервирани с оцет или оцетна 

киселина 

Всички използвани плодове, ядки или други 

растения трябва да са с известен произход 

 2002 Домати, различни от приготвени или 

консервирани с оцет или оцетна 

киселина 

Всички използвани домати трябва да са с 

известен произход 

 2003 Гъби и трюфели, различни от 

приготвени или консервирани с оцет 

или оцетна киселина 

Всички използвани гъби или трюфели 

трябва да са с известен произход 

 2004 

и 

2005 

Други зеленчуци, различни от 

приготвени или консервирани с оцет 

или оцетна киселина, замразени или 

не, различни от продуктите под 

позиция № 2006 

Всички използвани зеленчуци трябва да са с 

известен произход 

 2006 - Плодове, ядки, плодови кори и 

други части на растения 

консервирани със захар 

(обезводнени, с глазура или на 

кристали) 

- Зеленчуци консервирани със 

захар (обезводнени, с глазура или 

на кристали) 

Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 

 

Всички използвани зеленчуци трябва да са с 

известен произход 

 2007 Конфитюри, плодови желета, 

мармалади, пюрета от плодове или 

ядки, пасти от плодове или ядки, 

готови храни, с или без съдържание 

на допълнителна захар или други 

подсладители 

Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 

ex 2008 Плодове, ядки и други едивни части 

на растения, приготвени или 

консервирани различно, с или без 

допълнителна захар или 

подсладители или алкохол, които не 

са посочени или включени другаде: 
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– Плодове и ядки приготвени по 

различен начин от този на пара 

или кипване във вода, без 

допълнителна захар, замразени 

Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

– Ядки без допълнителна захар 

или спирт 

Производство при което стойността на 

местните ядки и маслени семена от позиции 

№ 0801, 0802 и 1202 до 1207 надхвърля 60 

% от цената на производителя 

– други Производство от материали, които са 

класифицирани под позиция различна от 

тази на продукта, като стойността на 

използваните материали от глава 17 е под 30 

% от цената на производителя 

ex 2009 Плодови сокове (включително 

гроздов сок) и растителни сокове, 

неферментирали и без съдържание на 

допълнителен алкохол, с или без 

допълнителна захар или други 

подсладители 

Производство от материали, които са 

класифицирани под позиция различна от 

тази на продукта, като стойността на 

използваните материали от глава 17 е под 30 

% от цената на производителя 

ex 2101 Печена цикория и екстракти, есенция 

и концентрат от нея 

Всичката използвана цикория трябва да е с 

известен произход 

ex 2103 - Обработен синап Изработен от брашно или трици от синап 

ex 2104 Супи и бульони и изделия от тях; 

хомогенизирани хранителни изделия: 

 

– Супи и бульони и изделия от 

тях 

Приготвени от материали от всякаква 

позиция с изключение на готвени или 

консервирани зеленчуци от позиции от № 

2002 до 2005 

– Хомогенизирани хранителни 

изделия 

Прилага се правилото за позицията на 

класификация на продукта в насипно 

състояние 

ex 2105 Сладолед и друг ядивен лед, със 

съдържани на шоколад 

Производство от материали, които са 

класифицирани в различна позиция от тази 

на продукта, като стойността на продуктите 

от глава 18 не надхвърля 40 % от цената на 

производителя 

ex 2106 Захарни сиропи, овкусени или 

оцветени 

Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 

ex 2106 Сложни алкохолни изделия, различни 

от основаващи се на есенции, от 

използваните в производството на 

напитки 

Производство от материали под всяка 

позиция, с изключение на грозде или 

материали с произход от грозде 

 2201 Вода, включително естествена или 

филтрирана минерална вода и 

газирана вода, без допълнителна 

захар или други подсладители; сняг и 

лед 

Всичката използвана вода в производството 

е с известен произход 
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 2202 Вода, включително естествена или 

филтрирана минерална вода и 

газирана вода, съдържаща 

допълнителна захар или други 

подсладители или овкусители, и 

други безалкохолни напитки, с 

изключение на плодови или 

растителни сокове от позиция № 2009 

Производство от материали, които са 

класифицирани под позиция различна от 

тази на продукта, като стойността на 

използваните материали от глава 17 е под 30 

% от цената на производителя, както и 

използваните плодови сокове (с изключение 

на сокове от ананас, див лимон и грейпфрут) 

да са местни 

ex 
2204 

Вино от грозде, включително 

концентрирани вина, и гроздов сок с 

добавен алкохол 

Произведени от друг гроздов сок 

ex 

ex 

ex 

 

ex 

2205 

2207 

2208 

и 

2209 

Следните продукти, съдържащи 

гроздов материал: 

– вермут и други вина от грозде с 

есенции от растения или други 

ароматични вещества; 

– етилов алкохол и друг алкохол; 

денатуриран или не; алкохол, 

ликьори и други спиртни 

напитки; 

– винен оцет. 

Производство от материали под всяка 

позиция, с изключение на грозде или 

материали с произход от грозде 

ex 2208 Уиски с алкохолно съдържание под 

50 %  

Стойността на който и да е алкохол от зърно 

не надвишава 15 % от стойността на 

продукта в завода 

ex 2303 Утайка от производството на 

царевично нишесте (без 

концентрирания алкохол за киснене), 

със съдържание на протеин, за сух 

продукт над 40 % 

Всичката използвана в производството 

царевица е с известен произход 

ex 2306 Кек и други твърди утайки от 

екстракт на масло от маслини, със 

съдържание над 3 % зехтин 

Всички използвани в производството 

маслини са с известен произход 

 2309 Хранителни изделия от всякакъв вид 

използвани за храна на животни 

Всички използвани в производството 

материали са с известен произход 

 2402 Пури, пури с отворени краища, 

пурети и цигари, от тютюн или 

тютюнени заместители 

Минимум 70 % от теглото на необработения 

тютюн или останки тютюн от позиция № 

2401 използвани в производството са с 

известен произход 

ex 2403 Тютюн за пушене Минимум 70 % от теглото на необработения 

тютюн или останки тютюн от позиция № 

2401 използвани в производството са с 

известен произход 

ex 2504 Естествен графит на кристали, с 

обогатено съдържание на въглерод, 

пречистен и смлян 

Обогатяване с въглерод, пречистване и 

мелене на суровия графит на кристали 

ex 2515 Мрамор, грубо нарязан на блокове 

или плочи с правоъгълна 

(включително квадратна) форма, с 

дебелина не повече от 25 cm. 

Рязане, с трион или по друг начин, на камък 

(дори да е вече рязан) с дебелина над 25 cm 
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ex 2516 Гранит, порфир, базалт, пясъчник и 

други камъни за статуи или 

строителство, грубо нарязани на 

блокове или плочи с правоъгълна 

(включително квадратна) форма, с 

дебелина не повече от 25 cm. 

Рязане, с трион или по друг начин, на камък 

(дори да е вече рязан) с дебелина над 25 cm 

ex 2518 Калциниран доломит Калциниране на некалциниран доломит 

ex 2519 Смачкан естествен магнезиев 

карбонат (магнезит), в херметично 

затворени съдове, и магнезиев окис, 

чист или не, различен от активиран 

магнезий или гасен магнезий 

Производство от материали, които не са 

класифицирани в същата позиция като 

продукта. Допуска се използване на 

естествен магнезиев карбонат (магнезит) 

ex 2520 Специално приготвен за 

зъболекарски нужди гипс 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 2524 Естествени влакна азбест Производство от концентриран азбест 

ex 2525 Слюда на прах Мелене на слюда или отпадъци от слюда 

ex 2530 Естествени бои, калцинирани или на 

прах 

Калциниране или мелене на естествени бои 

ex 2707 Бензини, в които теглото на 

ароматизаторите надвишава на не-

ароматизиращите съставки, които са 

бензини сродни на получени от 

дестилация на висока температура на 

каменовъглен катран, от който над 65 

% от обема се дестилира до 250ºC, 

(включително смеси от петрол и 

бензол), използвани за задвижване 

или като гориво за отопление 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 2709 Суров нефт получен от битумни 

минерали 

Деструктивна дестилация на битумните 

материали 

 
2710 

до 

2712 

Петролни продукти и бензини от 

битумни материали, различни от 

сурови; смеси, които не са включени 

или посочени другаде, съдържащи 

повече от 70 % от теглото си бензин 

или бензин от битумни материали, 

като тези материали са основа за 

сместа 

Петролни газове и други газообразни 

бензинови горива 

Вазелин; парафин, микрокристален 

парафин, озокерит, лигнитен 

парафин, други минерални парафини 

и сродни продукти получени чрез 

синтез или други процеси, оцветени 

или не 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

                                                      
1
 Виж уводна бележка 7 в приложение 14. 
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2713 

до 

2715 

Петролен кокс, асфалт и други утайки 

от бензини или от петролни продукти 

от битумни материали 

Естествен асфалт и асфалтови смеси; 

асфалтови или петролни и катранени 

пясъци; асфалтови скали 

Асфалтови смеси базирани на 

естествен асфалт, на естествен 

битумен, на петролен битумен или на 

минерални катрани 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex глава 28 Неорганични химикали; органични 

или неорганични смеси от ценни 

метали, от редки метали, от 

радиоактивни елементи или от 

изотопи; с изключение на позиции № 

ex 2811 и ex 2833, за които по-долу се 

определят правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 2811 Серен триокис Усъвършенстване от серен двуокис 

ex 2833 Алуминиев сулфат Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex глава 29 Органични химикали, с изключение 

на позиции № ex 2901, ex 2902, ex 

2905, 2915, ex 2932, 2933 и 2934, 

които се третират по-долу 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 2901 Нециклични въглеводороди 

използвани за двигателно гориво или 

отопление 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 2902 Циклопарафини и петролни парафини 

(различни от азулени), бензин, 

толюен, ксилени, използвани за 

двигателно гориво или отопление 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

ДРУГИ ОПЕРАЦИИ, ПРИ КОИТО ВСИЧКИ 

ИЗПОЛЗВАНИ МАТЕРИАЛИ СА 

КЛАСИФИЦИРАНИ ПОД ПОЗИЦИЯ РАЗЛИЧНА ОТ 

ТАЗИ НА ПРОДУКТА. ДОПУСКА СЕ 

ИЗПОЛЗВАНЕТО НА МАТЕРИАЛИ ОТ СЪЩАТА 

ПОЗИЦИЯ, КОГАТО СТОЙНОСТТА ИМ НЕ 

НАДХВЪРЛЯ 50 % ОТ ЦЕНАТА НА 

ПРОИЗВОДИТЕЛЯ НА ПРОДУКТА 

                                                      
1
 Виж уводна бележка 7 в приложение 14. 
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ex 2905 Метални алкохолати на алкохоли от 

настоящата позиция и от етанол или 

глицерол 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 2905. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

 2915 Наситени ациклични моно 

карбоксилни киселини и техните 

анхидрити, халогениди, прекиси и 

прекисни киселини; техните 

халогенатни, сулфонатни, нитратни и 

нитрозонни производни 

Производство от материали под всяка 

позиция. Не се допуска използваните 

материали от позиции № 2915 и 2916 да 

надвишават 20 % от стойността на продукта 

в завода 

ex 2932 – Вътрешни етери и техните 

халогенатни, сулфонатни, 

нитратни и нитрозонни 

производни 

Производство от материали под всяка 

позиция. Не се допуска използваните 

материали от позиция № 2909 да 

надвишават 20 % от стойността на продукта 

в завода 

– Циклични аоцетали и 

полуацетали и техните 

халогенатни, сулфонатни, 

нитратни и нитрозонни 

производни 

Производство от материали под всяка 

позиция 

 2933 Хетероциклични съединения само от 

хетероатом(и) азот 

Производство от материали под всяка 

позиция. Не се допуска използваните 

материали от позиции № 2932 и 2933 да 

надвишават 20 % от стойността на продукта 

в завода 

 2934 Нуклеинови киселини и солите им; 

други хетероциклични съединения 

Производство от материали под всяка 

позиция. Не се допуска използваните 

материали от позиции № 2932, 2933 и 2934 

да надвишават 20 % от стойността на 

продукта в завода 

ex глава 30 Фармацевтични продукти, с 

изключение на позиции № 3002, 3003 

и 3004, за които се определят 

следващите правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

 3002 Човешка кръв; животинска кръв 

приготвена за терапевтична, 

профилактична или диагностична 

употреба; анти серуми и други 

кръвни фракции и изменени 

имунологични продукти, получени 

или не чрез биотехнологични 

процеси; ваксини, токсини, културни 

щамове микроорганизми (без мая) и 

сродни продукти 
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– Продукти съставени от две или 

повече части, които са смесени 

за терапевтични или 

профилактични цели или не 

смесени продукти за тези 

нужди, до измерени дози или 

под форма или опаковки за 

продажби на дребно 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– други:  

– Човешка кръв Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– Животинска кръв 

приготвена за 

терапевтика или 

профилактика 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– Кръвни фракции 

различни анти серуми, 

хемоглобин и серумен 

глубин 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– Хемоглобин, кръвен 

глобин и серумен глобин 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– други Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

 
3003 

и 

3004 

Лекарства (с изключение на стоките 

от позиции № 3002, 3005 или 3006) 

Производство от материали различни от 

активни вещества. Използваните материали 

от позиции № 3003 или 3003 не могат да 

надвишават 20 % от стойността на продукта 

в завода 

ex глава 31 Торове с изключение на позиция № 

ex 3105, за която са определени 

правила по-долу 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 
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ex 3105 Минерални или химически торове 

съдържащи два или три от 

наторяващите химически елементи 

азот, фосфор и калий; други торове; 

стоки от настоящата глава, на таблети 

или сродна форма в опаковки до 10 

kg бруто, с изключение на: 

– натриев нитрат; 

– калциев цианамид; 

– калиев сулфат; 

– магнезиев калиев сулфат. 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на 

продукта, и 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на 

материали от същата позиция, 

когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex глава 32 Екстракти от багрила и дъбилни 

вещества; дъбилни вещества и 

производните им; багрила, пигменти 

и други оцветители; бои и лакове; 

замазки и други сродни артикули; 

мастила; с изключение на позиции № 

ex 3201 и 3205, за които се определят 

следващите правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 3201 Дъбилни вещества и техните соли, 

етери, естери и други производни 

Производство от дъбилни екстракти на 

растителна основа 

 3205 Цветни лакове; заготовки според 

посочените в Бележка 3 на 

настоящата глава за цветни лакове
2
 

Производство от материали под всяка 

позиция, с изключение на позиции № 3202, 

3204 и 3205. Допуска се използване на 

материали от позиция № 3205, когато 

стойността им не надхвърля 20 % от цената 

на производителя на продукта 

ex глава 33 Есенции - масла и смоли; 

парфюмерийни, козметични или 

тоалетни смеси; с изключение на 

позиции № 3301, ex 3302 и ex 3306, за 

които се определят следващите 

правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex  3301 Есенции – масла (с или без 

терпентин), включително конкрети и 

абсолюти; смоли; концентрати на 

есенции в мазнини, във фиксирани 

масла, в парафин и сродни, получени 

чрез размекване или накисване; 

терпентинови производни от 

отнемане на терпентин от есенциите; 

водни дестилати и водни разтвори на 

есенции – масла. 

Производство от материали от всяка 

позиция, включително материали от 

различни „групи“
3
 от настоящата позиция. 

Материали от същата група могат да се 

използват, когато стойността им не 

надхвърля 20 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 3302 Алкохолни заготовки съдържащи 

всички овкусители характеризиращи 

една напитка 

Производство от материали под всяка 

позиция с изключение на грозде и 

материали производни от грозде 

                                                      
2
 Бележка 3 към глава 32 посочва, че тези заготовки са от вид оцветители за всякакъв материал или използвани за 

производство на оцветители, но при условие че не са класифицирани под друга позиция в глава 32. 
3
 „Група“ се счита всяка част на позиция, отделена от останалата с тире. 
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ex 3306 Нишка използвана за почистване 

между зъбите (зъбна нишка) 

Производство от: 

– естествени влакна, които не са 

чепкани или ресани, или обработени 

по друг начин за навиване; 

– химикали или текстилна пулта, или  

– материали за производство на хартия 

ex глава 34 Сапун, повърхностно активни агенти, 

миещи препарати, смазващи 

препарати, изкуствени парафини, 

изкуствени вазелини, полиращи или 

лъскащи препарати, свещи и сродни 

артикули, пасти за моделиране, 

„зъбен восък“ и зъбни препарати на 

базата на гипс; с изключение на 

позиции № ex 3403 и ex 3404, за 

които се определят следващите 

правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 3403 Смазочни смеси съдържащи бензин 

или бензини получени от асфалтови 

минерали, при условие, че са под 70 

% от теглото 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 3404 Изкуствен вазелин и произведен 

вазелин на основата на парафин, 

вазелин, вазелини от асфалтови 

материали, суров вазелин или вазелин 

на люспи 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

50 % от цената на производителя на 

продукта 

ex глава 35 Белтъчни вещества; изменена 

скорбяла; лепила; ензими; с 

изключение на позиции № 3505 и ex 

3507, за които се определят 

следващите правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

 3505 Декстрини и други видове изменена 

скорбяла (например предварително 

желирана или етерна скорбяла); 

лепила на базата на скорбяла, или на 

декстрини или друга изменена 

скорбяла: 

 

– етери и естери на скорбялата Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3005. 

                                                      
1 
Виж уводна бележка 7 в приложение 14. 
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– други Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 1108. 

ex 3507 Обработени ензими, които не са 

посочени или включени другаде 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 глава 36 Експлозиви; пиротехнически 

продукти; кибрити; пирофорни 

смеси; някои горивни смеси и 

препарати 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex глава 37 Фотографски или кинематографични 

стоки; с изключение на позиции № 

3701, 3702 и 3704, за които се 

определят следващите правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

 3701 Фотографски плаки и филми на 

плаки, активирани, не експонирани, 

от всякакъв друг материал от хартия, 

картон или текстил; филми за 

моментни снимки на плоски, 

активирани, не експонирани модули, 

в пакети или не 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта или позиция 

№ 3702 

 3702 Фотографски филми на ролки, 

активирани, не експонирани, от 

всякакъв друг материал от хартия, 

картон или текстил; филми за 

моментни снимки на ролки, 

активирани, не експонирани модули, 

в пакети или не 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на позиция № 3701 или 

3702 

 3704 Фотографски плаки, фото хартия; 

картон и текстил за филми, 

експонирани, но без извадени снимки 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на позиции № 3701 - 3704 

ex глава 38 Разни химически продукти; с 

изключение на позиции № ex 3801, ex 

3803, ex 3805, ex 3806, ex 3807, 3808 

до 3814, 3818 до 3820, 3822, ex 3823 

и 3824, за които се определят 

следващите правила: 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 3801 – Колоиден графит в суспензия от 

масло и полуколоиден графит; 

въглищни пасти за електроди 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

– Графити във формата на паста, 

смес от повече от 30 % от 

теглото графит с минерални 

масла 

Производство при което стойността на 

всички материали от позиция № 3403 не 

надхвърля 20 % от заводската цена на 

продукта 

ex 3803 Рафинирано масло от лой Рафиниране на сурово масло от лой 
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ex 3805 Спирт на сулфатен терпентин, 

пречистени 

Пречистване чрез дестилиране или 

рафиниране на суров спирт на сулфатен 

терпентин 

ex 3806 Изкуствен копал Производство от смолисти киселини 

ex 3807 Дървесна смола (смолист дървесен 

катран) 

Дестилиране от дървесна смола 

ex 3811 Изготвени добавки за смазочни 

масла, съдържащи парафин или 

вазелин от асфалтови материали 

Производство при което стойността на 

всички материали от позиция № 3811 не 

надхвърля 50 % от заводската цена на 

продукта 

 
3808 

до 

3814, 

3818 

до 

3820, 

3822 

и 

3824 

Разни химически продукти:  

– Следните от позиция № 3824: 

– Изготвени свързващи 

вещества за леярски 

форми или сърца 

основаващи се на 

естествени продукти от 

смола 

– Нафтени киселини, 

водните им неразтворими 

соли и етери 

– Сорбитол, различен от 

позиция № 2905 

– Петролни сулфати, без 

петролни сулфати на 

алкални метали, амоняк 

или етаноламиди; 

тиофенирани 

сулфоксикиселини на 

масла получени от 

битумни минерали, и 

солите им 

– Йон обменни 

– Газопоглъщащи 

вещества във вакуумни 

апаратури 

– Алкални железни окиси 

за пречистване на газове 

– Спиртове на амонячни 

газове и гасен окис 

получен при пречистване 

на въглищен газ 

– Сулфонафтенови 

киселини, техните 

водонеразтворими соли и 

етерите им 

– Мазут и дизелово гориво 

– Смеси на соли с 

различни аниони 

– Пасти за копиране на 

желатинена основа, на 

хартиен или текстилен 

гръб, или без такъв 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 
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– други Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 3823 Промишлени маслени алкохоли Производство от материали от всяка 

позиция, включително мазни киселини от 

позиция № 3823 

ex 
3901 

до 

3915 

Пластмаси в първична форма, 

отпадъци, остатъци и скрап от 

пластмаси: 

 

– Добавяни хомополимеризирани 

продукти 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на използваните материали 

от глава 39 не надхвърля 20 % от 

цената на производителя на продукта
 4
 

– други Стойността на използваните материали от 

глава 39 не надхвърля 20 % от цената на 

производителя на продукта
 Error! Bookmark not 

defined.4
 

 
3916 

до 

3921 

Пластмасови полуфабрикати:  

– Плоски продукти, обработени 

допълнително и различно от 

само повърхностна обработка 

или нарязани на форми 

различни от правоъгълни; други 

допълнително обработени 

продукти, а не само 

повърхностно 

Стойността на всички използвани материали 

от глава 39 не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

– други:  

– Добавяни 

хомополимеризирани 

продукти 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на използваните материали 

от глава 39 не надхвърля 20 % от 

цената на производителя на продукта
4 
 

– други Стойността на всички използвани материали 

от глава 39 не надхвърля 20 % от цената на 

производителя на продукта
4
 

 
3922 

до 

3926 

Пластмасови артикули: Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 4001 Ламинирани плочи от тънък каучук за 

обувки 

Ламиниране на листи естествен каучук 

                                                      
4
 Когато дадени продукти са съставени от материали класифицирани едновременно под позиции № 3901 - 3906, от 

една страна, и в позиции № 3907 - 3911, от друга, ограничението се отнася само за тази група материали, чието 

тегло преобладава в продукта. 
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 4005 Смесен каучук, не вулканизиран, в 

първични форми или на плочи, листи 

или ленти 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 4012 Регенерирани или пневматични гуми 

от каучук; плътни или 

полупневматични гуми, подменяни 

винтове и клапани за гуми, от каучук 

Производство от материали под всяка 

позиция, с изключение на позиции № 4011 

или 4012 

ex 4017 Артикули от твърд каучук Изработка от твърд каучук 

ex 4102 Сурови кожи от овце или агнета, без 

вълна 

Отстраняване на вълна от овчи или агнешки 

кожи, които имат вълна по тях 

 4104 

до 

4107 

Кожа, без косъм или вълна, различна 

от кожа под позиции № 4108 или 

4109 

Щавене на грубо щавена кожа 

или  

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта 

 4109 Лачена и лачено-ламинирана кожа; 

метализирана кожа 

Производство от кожи под позиции № 4104 

до 4107, като стойността на използваните 

материали не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 4302 Дъбени или обработени кожи, 

съшити 

- Плочки, кръстове или сродни 

форми; 

- Други 

Изработка от не съшити дъбени или 

обработени кожи 

Освен рязане и съшиване на не съшити 

щавени или обработени кожи и избелване 

или боядисване 

Производство от не съшити, щавени или 

обработени кожи 

 4303 Дрехи, принадлежности за дрехи и 

други артикули от кожи 

Изработка от не съшити дъбени или 

обработени кожи от позиция № 4302 

ex 4403 Сурово дърво, грубо оформено Изработка от сурово дърво, без или с кора, 

или просто отсечено 

ex 4407 Нарязани или насечени по дължина 

талпи, без кора или с кора, с дебелина 

над 6 mm, рендосани, полирани или 

палцово съединени 

Рендосване, полиране или палцово 

съединяване 

ex 4408 Листи фурнир и листи шперплат, с 

дебелина под 6 mm, за челно 

съединяване, нарязани по дължина 

трупи, без кора или с кора, с дебелина 

до 6 mm, рендосани, полирани или 

палцово съединени 

Челно съединяване, рендосване, полиране 

или палцово съединяване 

ex  4409 – Дърво (включително парчета и 

первази за подов паркет, не 

монтирани) оформено за 

непрекъсната сглобка (на 

федер, със зъбци, на профил, с 

вдълбаване, с кантоване, 

закръгляне, V-образни сглобки, 

формовани и сродни) по ръба 

си или по лицевата част, 

полирано или палцово 

съединено 

Полиране или палцово съединяване 

– Кантоване и формоване Кантоване или формоване 
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ex 

 

ex 

4410 

до 

4413 

Кантове и форми, включително 

формовани первази и други 

формовани дървесини 

Кантоване или формоване 

ex 4415 Каси за опаковане, кутии, конуси, 

барабани и сродни опаковки от дърво 

Изработка от пресована дървесина, не 

нарязана по размери 

ex 4416 Бурета, бъчви, вани, цистерни и други 

съдове за вместимост и техни части, 

от дърво 

Изработка от набивки в пукнатини, без 

допълнителна обработка освен рязане по 

двете основни повърхности  

ex 4418 – Дърводелски изделия като 

дограма и сглобки от дърво 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на панели, летвички и дъсчици 

– Кантоване и формоване Кантоване и формоване 

ex 4421 Уплътнителни клинове; дървени 

щифтове или шплинтове за обувки 

Производство от дърво под всяка позиция, с 

изключение на пресована дървесина под 

позиция № 4409 

 4503 Артикули от естествен корк Производство от корк под позиция № 4501 

ex 4811 Хартия и картон, на рула, на листи 

или квадрати 

Производство на материали за хартия от 

глава 47 

 4816 Индиго, хартия за самостоятелно 

копиране и други хартии за копиране 

или прехвърляне между листи 

(различни от хартиите под позиции № 

4809), дублиращи шаблони и офсетни 

плаки, от хартия, поставени в кутии 

или не 

Производство на материали за хартия от 

глава 47 

 4817 Пликове, картички за писма, 

обикновени картички и такива за 

кореспонденция, от хартия или 

картон; кутии, папки, джобове и 

други принадлежности за писане, от 

хартия или картон, съдържащи 

асортимент от принадлежности за 

писма 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 4818 Тоалетна хартия Производство на материали за хартия от 

глава 47 

ex 4819 Картони, кутии, кашони, чували и 

други контейнери за пакетиране, от 

хартия, картон, целулозни листи или 

сплетени целулозни нишки 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 4820 Блок пост Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 
4823 

Други хартии, картони, целулозни 

листи или сплетени целулозни нишки, 

нарязани на размери или форми 

Производство на материали за хартия от 

глава 47 

 4909 Печатани или рисувани пощенски 

картички; печатани покани и 

картички с лични пожелания, 

послания или известия, илюстровани 

или не, с или без пликове или украса 

Производство от материали, които не са 

класифицирани под позиция № 4909 или 

4911 
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 4910 Всякакъв вид печатани календари, 

включително блок-календари: 

 

– Календари от тип „вечни“ или с 

подменяни листи поставени на 

основа различна от хартиена 

или картонена 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

– други Производство от материали, които не са 

класифицирани под позиция № 4909 или 

4911 

ех 5003 Копринени отпадъци (включително 

отпадъци от прежда неподходящи за 

навиване, отпадъци от прежда и друг 

тъкан материал), чепкани или ресани 

Чепкане и ресане на копринени отпадъци 

 5501 

до 

5507 

Синтетични влакна за платове Произведени от химически материали или 

текстилна пулпа 

ex глави от 50 

до 55 

Прежда, едно влакно и нишка: Произведени от: 

– естествени влакна, които не са 

чепкани, ресани или обработени по 

друг начин за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на 

хартия. 

ex глава 50 

до 

глава 55 

Тъкани:  

– Включващи каучукови нишки Производство от една прежда
5
 

– други Произведени от
5
: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– хартия, 

или 

Отпечатване съпроводено от поне две 

подготвителни или довършителни операции 

(като остъргване, избелване, мерсеризиране, 

топлинно настройване, разрастване, 

календероване, обработка срещу свиване, 

окончателно довършване, изпарване, 

декантиране, импрегниране, поправки и 

чистене на възли в преждата), като 

стойността на неотпечатания плат не 

надвишава 47,5 % от стойността на 

продукта в завода 

                                                      
5 
За специалните условия отнасящи се до продукти изработени от смесени текстилни материали, виж уводната 

бележка 5 в приложение 14. 
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ex глава 56 Вата, кече, филц и не-тъкани платове; 

специални прежди; шнур, връв, 

канап, въжета и кабели и артикули от 

тях с изключение на позиции № 5602, 

5604, 5605 и 5606, за които са 

определени правила по-долу 

Произведени от
5
: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на хартия 

 5602 Вата, кече или филц, импрегниран, с 

покритие, ламинат или без,  

 

– Шивашки филц Произведен от
5
: 

– естествени влакна, 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

Допуска се използването на: 

– полипропиленови нишки от позиция 

№ 5402, 

– полипропиленови влакна от позиция 

№ 5503 или 5506, или 

– полипропиленови шнурове от позиция 

№ 5501, 

които във всеки един случай попадат в 

категория на единствена нишка или влакно 

под 9 деситекса и стойността им не 

превишава 40 % от цената на производителя 

на продукта 

– други Произведени от
5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна от казеин, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа  

 

 5604 Каучукови влакна и върви, с 

текстилно покритие; текстилна 

прежда и ленти и сродни от позиция 

№ 5404 или 5405, импрегнирани, 

покрити, уплътнени или на пластове с 

каучук или пластмаса: 

 

– каучуково влакно и връв, 

покрито с текстил 

Произведено от каучуково влакно или връв, 

без текстилно покритие 

– други Произведени от
5
: 

– естествени влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на хартия 

                                                      
5 
За специалните условия отнасящи се до продукти изработени от смесени текстилни материали, виж уводната 

бележка 5 в приложение 14. 
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 5605 Метализирана прежда, увита като 

шнур или не, считана за текстилна 

прежда, или на макари или като под 

позиции № 5404 или 5405, 

комбинирани с метал под формата на 

нишка, лента или прах или покрити с 

метал 

Произведени от
5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на хартия 

 5606 Увита като шнур прежда и ленти и 

сродни от позиции от № 5404 - 5405 

(различни от позиция № 5605 и навит 

като шнур конски косъм); плюшена 

прежда (включително плюшени 

шнурове); шнурове под формата на 

клупове 

Произведени от
5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на хартия 

 глава 57 Килими и други текстилни подови 

покрития: 

 

– от шивашки филц Произведени от
5
: 

– естествени влакна, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

Допуска се използването на: 

– полипропиленови нишки от позиция 

№ 5402, 

– полипропиленови влакна от позиция 

№ 5503 или 5506, или 

– полипропиленови шнурове от позиция 

№ 5501, 

които във всеки един случай попадат в 

категория на единствена нишка или влакно 

под 9 деситекса и стойността им не 

превишава 40 % от цената на производителя 

на продукта 

 от друг филц Произведени от
5
: 

– естествени влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа;  

 

 други Произведени от: 

– прежда от кокосови влакна, 

– синтетични или изкуствени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или  

– естествени влакна  

 

                                                      
5 
За специалните условия отнасящи се до продукти изработени от смесени текстилни материали, виж уводната 

бележка 5 в приложение 14. 
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ex глава 58 Специални тъкани; тъкани на 

пискюли; ширити; гоблени; украси; 

бродерии; с изключение на позиции 

под № 5805 до 5810; като за позиция 

№ 5810 се определя следното 

правило: 

 

– Комбинация с каучукова нишка Произведени от прежда от една нишка
5
 

– други Произведени от
5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа;  

или 

Отпечатване съпроводено от поне две 

подготвителни или довършителни операции 

(като остъргване, избелване, мерсеризиране, 

топлинно настройване, разрастване, 

календероване, обработка срещу свиване, 

окончателно довършване, изпарване, 

декантиране, импрегниране, поправки и 

чистене на възли в преждата), като 

стойността на неотпечатания плат не 

надвишава 47,5 % от стойността на 

продукта в завода 

 5810 Бродерия на парче, на ленти или на 

мотиви 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 5901 Текстилни платове покрити с гума 

или с производни на скорбяла, от 

използвани за външно покритие на 

книги и сродни; грубо платно; зебло 

за картини; букрам и сродни 

уплътнени текстилни платове за 

основи на шапки 

Произведено от прежда 

 5902 Текстилни шнурове използвани за 

производство на пневматични гуми 

от прежда с висока устойчивост от 

найлон:или други полиамиди, 

полиестери или изкуствена коприна 

 

– съдържащи не повече от 90 % 

от теглото текстилни материали 

Произведено от прежда 

– други Произведено от химически материали или 

текстилна пулпа 

 5903 Импрегнирани, покрити или 

ламинирани с пластмасови влакна 

текстилни платове, различни от 

включените в позиция № 5902 

Произведено от прежда 



31997R0012.doc – ЦПР – редактиран  

 5904 Линолеум изрязан във форма или не; 

подови покрития съставени от гръб от 

текстил и покритие, изрязани под 

форма или не 

Произведено от прежда
 5
  

 5905 Текстилни гоблени:  

– Импрегнирани, покрити или 

ламинирани с каучукови, 

пластмасови влакна или от 

други материали 

Произведено от прежда 

– други Произведени от
5
: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

или 

Отпечатване съпроводено от поне две 

подготвителни или довършителни операции 

(като остъргване, избелване, мерсеризиране, 

топлинно настройване, разрастване, 

календероване, обработка срещу свиване, 

окончателно довършване, изпарване, 

декантиране, импрегниране, поправки и 

чистене на възли в преждата), като 

стойността на неотпечатания плат не 

надвишава 47,5 % от стойността на 

продукта в завода 

 5906 Каучукови текстилни платове, 

различни от включените под позиция 

№ 5902: 

 

– плетени на една или две куки Произведени от
5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или 

текстилна пулпа 

– други платове изработени от 

синтетично влакно, съдържащи 

повече от 90 % от теглото 

текстили 

Произведено от химически материали  

– други Произведено от прежда 

 5907 Текстилни платове готови 

импрегнирани или покрити; 

изрисувани платна за театрални 

декори, включително фон за студио и 

сродни 

Произведено от прежда 

 5908 Запалителни газови чорапчета, 

импрегнирани  

Произведени от цилиндрично оформена 

прежда за плетене на газови чорапчета 

                                                      
5
 За специалните условия отнасящи се до продукти изработени от смесени текстилни материали, виж уводната 

бележка 5 в приложение 14. 
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 5909 

до 

5911 

Текстилни артикули подходящи за 

промишлени нужди: 

 

– Полиране на пръстени или 

дискове различни от филц от 

позиция № 5911 

Произведено от прежда, или отпадъци, или 

парцали от позиция № 6310 

– други Произведени от
5
: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

 глава 60 Плетени на една или две куки платове Произведени от
5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

 

 глава 61 Дрехи и принадлежности за дрехи, 

плетени на една или две куки 

 

 

  - Получени при съшиване на две 

или повече части плетен или 

тъкан плат, като частите са 

получени нарязани на форми или 

са рязани на място 

 

Произведени от прежда
 5
 

  - Други 

 

Произведени от
5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или 

текстилна пулпа 

ex глава 62 Дрехи и принадлежности за дрехи, 

които не са плетени на една или две 

куки с изключение на № ех 6202, ех 

6204, ех 6206, ех 6209, ех 6210, 6213, 

6214, ех 6216 и ex 6217, за които са 

определени правила по-долу 

Произведени от прежда
6
 

ех 

ех 

ех 

ех 

 

ех 

6202 

6204 

6206 

6209 

и 

6217 

Дамски, момичешки и бебешки дрехи 

и други готови принадлежности за 

дрехи, бродирани 

Произведени от прежда
6
 

или  

Произведени от не-бродиран плат когато 

стойността на не-бродирания плат не 

надвишава 40 % от стойността на продукта в 

завода
6
 

                                                      
5
 За специалните условия отнасящи се до продукти изработени от смесени текстилни материали, виж уводната 

бележка 5 в приложение 14. 
6
 За режима на текстилни украси и принадлежности виж уводна бележка 6 в приложение 14. 
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ех 

ех 

 

ех 

6210 

6216 

и 

6217 

Огнеустойчиво оборудване от плат 

покрито с пласт алуминиев полиестер 

Произведени от прежда
6
 

или  

Произведени от непокрит плат когато 

стойността на непокритият плат не 

надвишава 40 % от стойността на продукта в 

завода
6
 

 
6213 

и 

6214 

Кърпи за ръце, шалове, шалчета, 

вратни шалчета, къси пелерини, 

мантили, була и сродни 

Произведени от неизбелена прежда от една 

нишка 

 
 

- Бродирани 

 

Произведени от прежда
5,6

 

или  

Произведени от не-бродиран плат когато 

стойността на не-бродирания плат не 

надвишава 40 % от стойността на продукта в 

завода
5,6

 

 
 

- Други Произведени от неизбелена прежда от една 

нишка
5,6

 

ex 6217 - Подплънки за яки и маншети, 

изрязани 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта 

 
6301 

до 

6304 

Одеяла, туристически чували, 

чаршафи и др.; завеси и др.; други 

завършени артикули: 

 

– от филц, не тъкани Произведени от
6
: 

– естествени влакна, 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

 

– други Произведени от неизбелена прежда от една 

нишка 

  - Бродирани 

 

Произведени от прежда
5,6

 

или  

Произведени от не-бродиран плат когато 

стойността на не-бродирания плат не 

надвишава 40 % от стойността на продукта в 

завода
5,6

 

  - Други Произведени от неизбелена прежда от една 

нишка
5,6

 

 6305 Сакове и чанти, от вид използван за 

опаковка на стоки 

Произведени от
6
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа  

 

 6306 Мушами, мушамени моряшки дрехи 

и платна или чергила, тенти, чадъри, 

навеси и стоки за къмпинг: 
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– различни от текстил Произведени от
6
: 

– естествени влакна, или  

– химически материали или текстилна 

пулпа  

 

– други Произведени от неизбелена прежда от една 

нишка 

 6307 Други артикули, включително кройки 

за рокли 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта
7
 

 6308 Комплекти от тъкани платове и 

прежда, били те принадлежности или 

не, за производство в килими, 

гоблени, бродирани покривки или 

кърпи или сродни текстилни 

артикули, опаковани за продажба на 

дребно 

Всеки един артикул в комплекта трябва да 

отговаря на правилото, което се отнася за 

него когато не е включен в комплекта. 

Допуска се използването на чуждестранни 

стоки когато общата им стойност не 

надхвърля 15 % от цената на комплекта. 

 
6401 

до 

6405 

Обувки Изработени от материали под всяка позиция 

с изключение на не-метални части за обувки 

от позиция № 6406 

 6503 Филцови шапки и други филцови 

приспособления за глава, изработени 

от елементи за шапки, качулки или 

покривала от позиция № 6501, с 

украса или без 

Изработка от прежда или текстилни влакна
6
 

 6505 Шапки и други принадлежности за 

глава, плетени на една или две куки, 

или изработени от дантела, филц или 

други текстилни платове, на парчета, 

но не на ленти, с украса или без; 

мрежи за коса от всякакъв материал, 

с украса или без 

Изработка от прежда или текстилни влакна
6
 

 6601 Чадъри и чадъри за слънце 

(включително чадъри тип бастуни, 

градински чадъри и сродни) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 6803 Артикули от шист Производство от обработен шист 

ex 6812 Артикули от азбест или смеси на 

основата на азбест и на основата на 

азбест и магнезиев карбонат 

Производство от индустриални азбестови 

влакна или от смеси на основата на азбест и 

магнезиев карбонат 

ex 6814 Артикули от слюда, включително 

блокове слюда или обработена слюда 

на хартия, картон или друг материал 

Производство от обработена слюда, 

включително на блокове 

 7006 Стъкло от позиции № 7003, 7004 или 

7005, огънато, обработено по 

ръбовете, гравирано, пробито, 

инкрустирано или обработено по друг 

начин, но без рамка и без 

допълнителни материали по него 

Произведени от материали от позиция № 

7001 

 7007 Обезопасяващо стъкло, състоящо се 

от подсилено или ламинирано стъкло 

Произведени от материали от позиция № 

7001 

                                                      
7 
Допуска се използване на растителни влакна за маски с филтър. Тази специална разпоредба се прилага до 31 март 

1988 г. 
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 7008 Многостенни изолиращи съдове от 

стъкло 

Произведени от материали от позиция № 

7001 

 7009 Стъклени огледала, с рамки или без, 

включително огледала за задно 

гледане 

Произведени от материали от позиция № 

7001 

 7010 Дамаджани, бутилки, флакони, 

буркани, фиали, ампули и други 

съдове от стъкло, използвани за 

транспорт или опаковане на стоки; 

буркани за съхранение от стъкло; 

капачки, тапи и други запушалки от 

стъкло 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта, 

или 

Рязане на стъкло, при условие, че 

стойността не надвишава 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 7013 Стъклени изделия използвани на 

маса, в кухнята, тоалетни 

принадлежности от стъкло, офис 

принадлежности от стъкло, 

декорации и сродни (с изключение на 

такива под позиции № 7010 или 7018) 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта, 

или 

Рязане на стъкло, при условие, че 

стойността на нерязаното стъкло не 

надвишава 50 % от цената на производителя 

на продукта 

или  

Ръчни декорации (с изключение на 

ситопечати) на ръчно изработено стъкло, 

когато стойността на ръчно изработеното 

стъкло не надвишава 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 7019 Стъклени влакна (различни от 

прежда) 

Производство от: 

– неоцветени нишки, туфи, прежда или 

накълцани снопове; или 

– стъклена вълна 

ex 7101 
Естествени или изкуствени перли, 

оразмерени и подредени временно 

във верига за превоз 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 

ex 

 

ex 

7102, 

7103 

или 

7104 

Обработени скъпоценни или 

полускъпоценни камъни (естествени, 

синтетични или възстановени) 

Производство от необработени скъпоценни 

или полускъпоценни камъни 

ex 

ex 

 

ex 

7106, 

7108 

и 

7110 

Ценни метали 

- Необработени 

 

 

Производство от материали класифицирани 

под позиции различни от № 7106, 7108 или 

7110 

или  

Електролитно, топлинно или химично 

отделяне на ценни метали от позиции № 

7106, 7108 или 7110 

или 

Сплави на ценни метали от позиции № 7106, 

7108 или 7110 един с друг или с основни 

метали 

 
 

- полуобработени или на прах 

(всички) 

Производство от нековани ценни метали 
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ex 

ex 

 

ex 

7107, 

7109 

и 

7111 

Метали инкрустирани със 

скъпоценни метали, полуготови 

Производство от метали инкрустирани с 

ценни метали, нековани 

 7116 Артикули от естествени или 

изкуствени перли, скъпоценни или 

полускъпоценни камъни (естествени, 

изкуствени или възстановени) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 7117 Имитация на бижутерия Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта, 

или 

Производство от части от основни метали, 

при условие, че стойността на нерязаното 

стъкло не надвишава 50 % цената на 

продукта 

 7207 Полуготови продукти от желязо и 

стомана без примеси 

Производство от материали от позиции № 

7201, 7202, 7203, 7204 или 7205 

 
7208 

до 

7216 

Плоско валцовани продукти, пръти и 

греди, ъгли, размери и секции от 

желязо и стомана без примеси 

Производство от слитъци или други основни 

форми от позиция № 7206 

 7217 Жила от желязо или чиста стомана Производство от полуготови материали от 

позиция № 7207 

ex 
7218, 

7219 

до 

7222 

Полуготови продукти, плоско 

валцовани продукти, пръти и греди, 

ъгли, размери и секции от 

неръждаема стомана 

Производство от слитъци или други основни 

форми от позиция № 7218 

 7223 Жило от неръждаема стомана Производство от полуготови материали от 

позиция № 7218 

ex 
7224, 

7225 

до 

7227 

Полуготови продукти, плоско 

валцовани продукти, пръти и греди, 

на неравномерно навити макари, от 

други стоманени сплави 

Производство от слитъци или други основни 

форми от позиция № 7224 

 7228 Други пръти и греди от други 

стоманени сплави; ъгли, размери и 

секции от други стоманени сплави; 

кухи сонди и пръти от стоманени 

сплави или чиста стомана 

Производство от слитъци или други основни 

форми от позиция 7206, 7218 или 7224 

 7229 Жило от други стоманени сплави Произведени от материали от позиция № 

7224 

ex 7301 Листов материал  Произведени от материали от позиция № 

7206 
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 7302 Строителни материали от желязо или 

стомана за железници или трамвайни 

линии: релси, направляващи релси и 

зъбни релси, езици на стрелки, 

елементи за прелези като насочващи 

щанги, пръти, шини и други, траверси 

(включително за прелези), планки за 

челно свързване, релсови подложки, 

клинове, чела, скоби, подложки и 

други специализирани материали за 

свързване или стабилизиране на 

релси 

Произведени от материали от позиция № 

7206 

 
7304, 

7305 

и 

7306 

Тръби и кухи профили от желязо 

(различно от ковано желязо) или 

стомана 

Произведени от материали от позиции № 

7206, 7207, 7218 или 7224 

 7308 Конструкции (различни от готови 

сгради от позиция № 9406) и части от 

конструкции (например мостове и 

секции от мостове, портали, кули, 

покриви, покривни конструкции, 

врати и прозорци с рамките и прагове 

за врати, балюстради, колони и 

подпори), от желязо или стомана; 

плочи, пръти, ъгли, форми, секции, 

тръби и сродни, готови за използване 

в конструкции, от желязо или стомана 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използцване на 

заварени ъгли, форми и секции от позиция 

№ 7301 

ex 7322 Радиатори за централно парно, 

различни от електрически и частите 

им, от желязо или стомана 

Стойността на материалите от позиция № 

7322 не може да е над 5 % от цената на 

производителя на продукта 

ex глава 74 Мед и артикули от мед, с изключение 

на позиции № 7401 до 7405; за 

позиция № ex 7403 се отнася 

формулираното следващо правило 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

ex 7403 Медни сплави, нековани Производство от рафинирана мед, не-

кована, или от отпадъци и скрап 

ex глава 75 Никел и артикули от никел, с 

изключение на позиции 7501 - 7503 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

ex глава 76 Алуминий и артикули от алуминий, с 

изключение на позиции № 7601, 7602 

и ex 7616; за позиции № ех 7601 и ex 

7616 се отнасят формулираните 

следващи правила 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 
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ех 7601 - Алуминиеви сплави 

- “свръх-чист” алуминий (ISO № 

Al 99.99) 

Произведени от алуминий, чист, или 

отпадък или скрап 

Произведени от алуминий, чист (ISO № Al 

99.99) 

ex 7616 Изделия от алуминий, различни от 

мрежи тип гаца, мрежи, решетки, 

едри мрежи, огради, мрежи за 

армировка и сродни материали от 

алуминиево жило и метал алуминий 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на мрежи тип 

гаца, мрежи, решетки, едри мрежи, 

огради, мрежи за армировка и сродни 

материали от алуминиево жило и 

метал алуминий, и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

ex глава 78 Олово и артикули от олово, с 

изключение на позиции № 7801 и 

7802; за позиция № 7801 се отнася 

формулираното следващо правило 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

 7801 Необработено олово:  

– Рафинирано олово Производство от олово тип „bullion“ или 

“обработено” 

– други Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използване на 

отпадъци или скрап от позиция № 7802 

ex глава 79 Цинк и артикули от цинк, с 

изключение на позиции № 7901 до 

7902; за позиция № 7901 се отнася 

формулираното следващо правило 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

 7901 Необработен цинк Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използване на 

отпадъци или скрап от позиция № 7902 

ex глава 80 Калай и артикули от калай под 

позиции № 8001, 8002 a 8007; за 

позиция № 8001 се отнася 

формулираното следващо правило 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

 8001 Необработен калай Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използване на 

отпадъци или скрап от позиция № 8002 
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ex глава 81 Други основни метали, ковани; 

артикули от тях 

Производство при което стойността на 

използваните материали от същата позиция 

като на продукта е под 50 % от цената на 

производителя 

 8206 Инструменти от две или повече 

позиции от № 8202 до 8205, в 

комплекти за продажба на дребно 

Производство при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от позиции от № 8202 до 8205. 

Допуска се използване на инструменти под 

позиции от № 8202 до 8205 когато 

стойността им не надхвърля 15 % от цената 

на производителя 

 8207 Заменими инструменти за ръчни 

инструменти, електрически или не, 

или предназначени за машинни 

инструменти (например за пресоване, 

щамповане, пробиване, запушване, 

изразяване на винт, сондиране, 

мелене, завиване или завинтване), 

включително матрици за чертане или 

формоване на метал, и инструменти 

за сондиране и пробиване на сонди 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта 

 8208 Ножове и режещи остриета, за 

машини или механични уреди 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта 

ex 8211 Ножове и режещи остриета, назъбени 

или не (включително ножове за 

подкастряне), различни от ножовете 

под позиция № 8208 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на 

дръжки и остриета за ножове от основни 

метали 

 8214 Други ножарски артикули (например 

машинки за коса, кухненски или 

месарски ножове, ножове за 

разфасоване и кълцане, ножове за 

хартия); комплекти за маникюр и 

педикюр и инструменти 

(включително нокторезачки) 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на 

дръжки от основни метали 

 8215 Лъжици, вилици, черпаци, цедки, 

лопатки за пасти, ножове за риба, 

ножове за масло, щипци за захар и 

сродни артикули за маса и кухня 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на 

дръжки от основни метали 

ex 8306 Статуетки и други орнаменти от 

основни метали 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на 

други материали от позиция № 8306 когато 

стойността им не надхвърля 5 % от цената 

на производителя 
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ex глава 84 Ядрени реактори, котли, машини и 

машинни принадлежности; части за 

тях; с изключение на попадащите в 

следните позиции или части от 

позиции, за които се определени 

правила, а именно: 8403, ex 8404, 

8406 до 8409, 8412, 8415, 8418, ех 

8419, 8420, 8425 до 8430, ex 8431, 

8439, 8441, 8444 до 8447, ex 8448, 

8452, 8456 до 8466, 8469 до 8472, 

8480, ex 8483, 8484 и 8485 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 

 

ex 

8403 

и 

8404 

Котли за централно парно отопление 

различни от тези под позиция № 

8402, и спомагателни установки за 

котли за централно парно 

Производство при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от позиции от № 8403 или 8404. 

Допуска се използване на инструменти под 

позиции от № 8403 или 8404 когато 

стойността им не надхвърля 5 % от цената 

на производителя 

 8406 Парни турбини и други турбини 

работещи на пара 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8407 Двигатели с вътрешно горене с 

ротационно или еднократно искрово 

запалване на цилиндрите 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8408 Двигатели с вътрешно горене 

запалвани под налягане (дизелови и 

полудизелови двигатели) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8409 Части подходящи за използване само 

или основно с двигатели от позиции 

№ 8407 или 8408 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8412 Други двигатели и мотори Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8415 Климатици, съдържащи вентилатор 

задвижван от електромотор и 

елементи за промяна на 

температурата и влагата на въздуха, 

включително и такива машини, при 

които влагата не може да се регулира 

отделно 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8418 Хладилници, фризери и други 

охлаждащи или замразяващи 

машини, работещи на електричество 

или на друго захранване; отоплителни 

помпи различни от тези под позиция 

№ 8415 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 
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ех 8419 Машини за дървообработващата, 

целулозната и картонената индустрии 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените 

ограничения, материалите класифицирани в 

същата позиция като продукта са със 

стойност до 25 % от цената на 

производителя на продукта 

 8420 Календероващи и други валцоващи 

машини, различни от използвани за 

стъкло или метали, и цилиндри за тях 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените 

ограничения, материалите класифицирани в 

същата позиция като продукта са със 

стойност до 25 % от цената на 

производителя на продукта 

 
8425 

до 

8428 

Повдигащо, обработващо, товаро-

разтоварително оборудване 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8431 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 8429 Самозадвижвани булдозери, 

:булдозери работещи под ъгъл, 

гредери, машини за изравняване на 

пътна настилка, скрепери, 

екскаватори, трамбоващи машини и 

валяци 

 

– Валяци Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

– други Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8431 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 
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 8430 Други машини за рудни и земни 

разработки като гредери, 

изравняващи машини, трамбоващи, 

копаещи, пробиващи, стабилизиращи 

или изнасящи; вагонетки за превоз и 

извеждане; снегорини и разчистващи 

сняг машини  

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8431 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

ex 8431 Части за пътни валяци Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8439 Машини за пулпа от влакнест 

целулозен материал или за 

производство и довършителни работи 

по хартии или картони 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените 

ограничения, материалите класифицирани в 

същата позиция като продукта са със 

стойност до 25 % от цената на 

производителя на продукта 

 8441 Други машини за хартиена пулпа, 

хартия или картони, включително 

режещи машини от всякакъв вид 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените 

ограничения, материалите класифицирани в 

същата позиция като продукта са със 

стойност до 25 % от цената на 

производителя на продукта 

 
8444 

до 

8447 

Машини от тези позиции използвани 

в текстилната индустрия 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 8448 Спомагателни машини за работа с 

машини под позиции № 8444 или 

8445 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8452 Шевни машини различни от машини 

за шиене на книги под позиция № 

8440; мебели, основи капаци 

проектирани специално за шевни 

машини; игли за шевни машини 
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– Шевни машини с тегло до 16 kg 

без мотора или 17 kg с мотора 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– стойността на всички чуждестранни 

материали използвани в монтажа на 

основното тяло (без мотора) не 

превишава стойността на 

използваните материали с известен 

произход; или 

– механизмите за сложни шевове, 

крошети и загзаг са с известен 

произход. 

– други Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 
8456 

до 

8466 

Машинни инструменти и машини и 

частите им и принадлежности за тях 

от позиции № 8456 - 8466 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 
8469 

до 

8472 

Офис машини и оборудване 

(например пишещи машини, 

калкулатори, машини за автоматична 

обработка на данни, копирни 

машини, подвързващи машини) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8480 Щампи за леене на метал; основи за 

щампи; готови щампи; щампи за 

метали (различни от такива за 

кюлчета), за метални карбиди, за 

стъкло, за минерали, за каучук или за 

пластмаса 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 8483 Винтов валяк Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8484 Уплътнения и сродни съединения от 

метални листи комбинирани с други 

метали или от два или повече 

метални пласта; комплекти или 

набори от уплътнения и сродни 

съединения, различни по състав, 

опаковани в кутии, пликове или 

сродни пакети; механични 

уплътнения 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8485 Части за машини, които не съдържат 

електрически проводници, изолатори, 

бобини, контакти или други 

електрически части, които не са 

посочени или включени в други 

позиции на настоящата глава 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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ex глава 85 Електромашини и оборудване и части 

за него; звукозаписни устройства и 

звуковъзпроизвеждащи устройства; 

устройства за телевизионна картина, 

възпроизвеждане и запис на звук; с 

изключени на включените в следните 

позиции или части от позиции, за 

които са определени следващите 

правила: 8501, 8502, ex 8504, ex 8517, 

ex 8518, 8519 - 8529, 8535 - 8537, 

8542, 8544 - 8548 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8501 Електромотори и генератори (с 

изключение на комплекти 

генератори) 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8503 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 8502 Електрогенератори и 

преобразователи на ротационно 

движение 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиции № 8501 - 8503 са със 

стойност до 5 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 8504 Електрозахранващи устройства за 

машини за автоматична обработка на 

данни 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 8517 Видео телефони Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

ex 8518 Микрофони и щендове за тях; 

високоговорители, монтирани или не 

в кутии; електрически усилватели на 

аудио честоти; комплекти за 

електрически звукоусилватели 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 
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 8519 Грамофони, магнетофони, 

касетофони и други апарати за 

възпроизвеждане на звуци, които не 

включват устройство за звукозапис 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8520 Записващи магнетофони и други 

апарати за възпроизвеждане на звуци, 

които включват или не устройство за 

звукозапис 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8521 Апарати за видео запис и 

възпроизвеждане на видео картина 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8522 Части и принадлежности подходящи 

за използване само или основно с 

апарати от позиции № 8519 до 8521 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8523 Готови незаписани средства за 

звукозапис или сроден запис, 

различни от продуктите по глава 37 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8524 Грамофонни плочи, ленти и други 

записани медийни звуци, 

включително матрици и майки за 

производство на грамофонни плочи, 

но без продукти под глава 37: 

 

– Матрици и майки за 

производство на грамофонни 

плочи 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

– други Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8523 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 
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 8525 Предаватели за радио-телефонни 

сигнали, радио-телеграфни сигнали, 

радио-излъчвания или телевизия, 

включващи или не приематели или 

звукозаписни устройства или 

възпроизвеждащи апарати; 

телевизионни камери; видеокамери за 

неподвижни образи и други 

записващи видео камери 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8526 Радари, радио навигационни 

помощни апарати и апарати за 

дистанционен радио контрол 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8527 Приемници за радио-телефонни 

сигнали, радио-телеграфни сигнали, 

радио-излъчвания, били те 

комбинирани в същата кутия със 

звукозаписни или възпроизвеждащи 

апарати или часовник 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8528 Телевизионни приемници, 

включващи или не радиоприемници 

или звуко или видео записни 

устройства или възпроизвеждащи 

апарати; видео монитори и видео 

прожектори 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8529 Части и принадлежности подходящи 

за използване само или основно с 

апарати от позиции № 8525 до 8528: 

 

– подходящи за използване само 

или основно с видео записващи 

или възпроизвеждащи апарати 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

– други Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 
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8535 

и 

8536 

Електрически апарати за задействане 

или защита на електрически мрежи, 

или за съединения към или в 

електрически мрежи 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8538 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 8537 Платки, панели, конзоли, кутии, 

рафтове и други основи оборудвани с 

един или повече апарати от позиции 

№ 8535 или 8536, за електрически 

контрол или за разпределение на 

електричество, включително 

инструменти или апарати от глава 90, 

както и апарати за цифров контрол, 

различни от апаратите от позиция № 

8517 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8538 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 8542 Интегрирани електронни платки и 

микроелементи 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8541 или 8542 са със 

стойност до 5 % от цената на 

производителя на продукта 

 8544 Изолирани (включително с емайл или 

аноди) жици, кабели (включително 

коаксиални кабели) и други 

изолирани електропроводници, 

снабдени или без съединения; кабели 

с оптични влакна, изработени от 

отделно изолирани влакна, с 

монтирани или не електрически 

проводници или снабдени със 

съединения 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8545 Въглени електроди, въглени четки, 

въглен за батерии, въглен за лампи и 

други артикули от графит или друг 

въглен, с, или без метал, от видове 

използвани за електрочасти 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8546 Електро изолатори от всякакъв 

материал 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 8548 – Електрически части на машини 

или апарати, които не са 

включени или посочени другаде 

в тази глава 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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– Изразходвани галванични 

елементи и батерии 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 
8601 

до 

8607 

Локомотиви за жп и за трамваи, 

вагонни елементи и части за тях 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8608 Части и елементи за железопътни или 

трамвайни линии; механично 

(включително електромеханично), 

сигнално, обезопасяващо и контролно 

оборудване за железопътни мотриси, 

трамваи, пътища, вътрешни водни 

пътища, паркове, пристанищни 

инсталации или летища; части от 

упоменатите по-горе 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8609 Контейнери (включително 

контейнери за превозване на 

течности) специално проектирани и 

оборудвани за превоз по един или 

друг транспортен начин 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex глава 87 Моторни превозни средства различни 

от железопътни или трамвайни 

мотриси, и части и принадлежности 

за тях; с изключение на попадащи под 

следните позиции и части от позиции: 

8709 до 8711, ex 8712, 8715 и 8716 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8709 Промишлени камиони, 

самозадвижващи се, без оборудване 

на повдигане и обработка на товари, 

от видове използвани във фабрики, 

складове, докове или летища за 

превози на къси разстояния на стоки; 

трактори от видовете използвани на 

железопътни платформи; части за 

тези коли 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 
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 8710 Танкове и други бронирани бойни 

превозни средства, снабдени или не с 

оръжие, и части за тези превозни 

средства 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8711 Мотоциклети (включително 

мотопеди) и колелета снабдени със 

спомагателен двигател, снабдени или 

не със странични колелета; странични 

колелета 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

ex 8712 Колелета без лагери Производство от материали, които не са 

класифицирани под позиция № 8714 

 8715 Детски колички и части за тях Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8716 Ремаркета и полуремаркета; други 

превозни средства, които не се 

задвижват механично; части за тях 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8803 Части за стоки от позиции № 8801 

или 8802 

Производство при което стойността на 

използваните материали от позиция № 8803 

не надвишава 5 % от цената на 

производителя на продукта 

 8804 Парашути (включително управляеми 

парашути) и роторни летящи апарати; 

части и принадлежности за тях: 

 

– Роторни летящи апарати Производство от материали от всякаква 

позиция, включително други материали от 

позиция № 8804 

– други Производство при което стойността на 

използваните материали от позиция № 8804 

не надвишава 5 % от цената на 

производителя на продукта 
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 8805 Катапулти на самолети; спирачни 

устройства на самолети или сродни; 

летателни тренажори, части за тези 

артикули 

Производство при което стойността на 

използваните материали от позиция № 8805 

не надвишава 5 % от цената на 

производителя на продукта 

 глава 89 Кораби, лодки и плаващи 

конструкции 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използване на 

корпуси от позиция № 8906 

ex глава 90 Оптични, фотографски, 

кинематографски, измервателни, 

контролни, прецизни, медицински 

или хирургични инструменти и 

апарати; части и принадлежности за 

тях; с изключени на попадащи в 

следните позиции и части от позиции, 

за които са определени правила: 9001, 

9002, 9004, ex 9005, ex 9006, 9007, 

9011, ex 9014, 9015 до 9017, ex 9018 и 

9024 до 9033 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 9001 Оптични влакна и снопи оптични 

влакна; кабели от оптични влакна, 

различни от тези под позиция №8544; 

листи и плочи от поляризиращ 

материал; лещи (включително 

контактни лещи), призми, огледала и 

други оптични елементи, от всякакъв 

материал, не монтирани, различни от 

подобни елементи от стъкло, които не 

са оптично обработени 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9002 Лещи, призми, огледала и други 

оптични елементи, както и всякакви 

материали, монтирани като части от 

или принадлежности за инструменти 

или апарати, различни от подобни 

елементи от стъкло, които не са 

оптично обработени 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9004 Очила, стъкла и сродни, корективи, 

защитни или други 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 9005 Бинокли, монокли и други оптични 

телескопи, и монтирани на тях части, 

с изключение на астрономически 

рефрактомерни телескопи и частите 

им 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 
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ex 9006 Фотографски (различен от 

кинематографски) апарати; 

светкавици за фотографски апарати и 

лампи за тях, различни от 

електрически запалвани 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 9007 Кинематографски камери и 

прожектори, включващи или не 

звукозаписни или звуко 

възпроизвеждащи апарати 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 9011 Сложни оптични микроскопи, 

включително фотомикрографи, 

кинефотомикрографи или 

микропрожектори 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

ex 9014 Други навигационни инструменти и 

принадлежности 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9015 Геодезични (включително 

фотограметрични геодезични 

инструменти), хидрографски, 

океанографски, хидроложки, 

метеороложки или геофизически 

инструменти и принадлежности, с 

изключение на компаси; далекомери 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9016 Везни с точност до 5 cg или по-добре, 

с или без тежести 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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 9017 Чертожни, маркиращи или 

математически изчислителни 

инструменти (например чертожни 

апарати, пантографи, транспортири, 

ъгломери, комплекти за чертане, 

плъзгачи, дискови калкулатори); 

инструменти за ръчно измерване на 

дължини (например метри на лента 

или пръчка, микрометри, линийки), 

които не са посочени или включени в 

друга позиция на настоящата глава 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 9018 Стоматологични кресла включващи 

зъболекарски принадлежности или 

зъболекарски уреди 

Производство от материали от всякаква 

позиция, включително други материали от 

позиция № 9018 

 9024 Машини и принадлежности за 

тестване твърдостта, силата, 

свиваемост, еластичност и други 

механични свойства на материалите 

(например метали, дърво, текстил, 

хартия, пластмаси) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9025 Хидрометри и сродни плаващи 

инструменти, термометри, 

пирометри, барометри, хигрометри и 

влагомери, с или без способност да 

записват данните, както и 

комбинация от тези инструменти 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9026 Инструменти и апарати за измерване 

или проверка на дебит, нива, налягане 

и други променливи за течности или 

газове (например дебитомери, 

нивомери, манометри, топломери), 

без инструменти и материали от 

позиции № 9014, 9015, 9028 или 9032 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9027 Инструменти и апарати за химически 

и физически анализ (например 

полариметри, рефрактометри, 

спектрометри, апарати за анализ на 

газове или дим); Инструменти и 

апарати за измерване или проверка на 

вискозитет, порьозност, разширяване, 

повърхностно налягане и сродни; 

инструменти и материали за 

измерване или проверка на 

количества топлина, светлина или 

звук (включително за експозиция); 

микротоми 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9028 Измерващи инструменти за доставяни 

или произвеждани газ, течности или 

електричество, включително уреди за 

настройката им: 

 

– Части и принадлежности Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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– други Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 9029 Броячи на обороти, производствени 

броячи, километражи, стъпкомери и 

сродни; скоростомери, тахомери и 

сродни, различни от тези под позиция 

№ 9014 или 9015; стробоскопи 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9030 Осцилоскопи, апарати и инструменти 

за анализ на спектъра и други 

инструменти и апарати за измерване 

или проверка на количества 

електричество, с изключение на 

метри от позиция № 9028; 

инструменти и апарати за измерване 

или установяване на алфа, бета, гама, 

рентгенови, космически и други 

йонни радиации 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9031 Инструменти, принадлежности и 

машини за измерване или проверка, 

които не са посочени другаде в 

настоящата глава; прожектори в 

профил 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9032 Апарати и инструменти за 

автоматична настройка и контрол 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9033 Части и принадлежности (не 

посочени и не включени на друго 

място в настоящата глава) за машини, 

принадлежности или апарати от глава 

90 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex глава 91 Часовници и ръчни часовници и 

части за тях; без попадащите в 

следните позиции № 9105, 9109 до 

9113, за които правилата са 

определени по-долу 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9105 Други часовници Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 
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 9109 Механизми за часовници, готови за 

монтиране 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 9110 Механизми за часовници или ръчни 

часовници, не монтирани или 

частично монтирани (комплекти 

механизми); непълни механизми за 

часовници от всякакъв вид, 

монтирани; опростени механизми за 

всякакви часовници 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 9114 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 9111 Кутии за часовници и части за тях Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 9112 Кутии за часовници и кутии от сроден 

вид за други стоки от настоящата 

глава, и части за тях 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 9113 Каишки, ленти и гривни за часовници 

и части за тях: 

 

– от основни метали, с или без 

покритие от сребро или злато, 

или с метални инкрустации от 

ценни метали 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

– други Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

 глава 92 Музикални инструменти, части и 

принадлежности за такива артикули 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 глава 93 Оръжия и амуниции и части за тях Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 
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ех 

 

ех 

9401 

и 

9403 

Мебели от основни метали, 

включващи памучни платове с тегло 

300 gr/m
2
 или по-малко 

Производство при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта 

или 

Производство от памучен плат готов за 

употреба от позиции № 9401 или 9403, 

когато 

– стойността му не надхвърля 25 % от 

цената на производителя на продукта; 

и, 

– всички други използвани материали 

са с известен произход и са класифицирани 

под позиция различна от позиция № 9401 

или 9403 

 9405 Лампи и осветителни тела, 

включително фенерчета и 

прожектори и части за тях, когато не 

са включени или посочени другаде; 

осветени пътни знаци, осветени знаци 

с имена на места, градове, улици и 

сродни, снабдени с постоянен 

източник на светлина, и части за тях, 

когато не са включени или посочени 

другаде 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

 9406 Готови сгради Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

 9503 Други играчки, модели с мащаб и 

сродни занимателни модели, 

работещи или не; всякакъв род 

пъзели 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 9506 Готови глави на стикове за голф Изработени от грубо оформени блокове 

 9507 Корди за риболов, кукички за 

риболов и други риболовни такъми; 

риболовни кепчета, кепчета за лов на 

пеперуди и сродни мрежички; мамци 

за лов на патици и други птици 

(различни от тези под позиции № 

9208 или 9705) и сродни ловни 

такъми 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на пера 

и писци и други материали от същата 

позиция когато стойността им не надхвърля 

5 % от цената на производителя 

ex 

 

ex 

9601 

и 

9602 

Артикули от материали за изрязване 

и резба от животински, растителен 

или минерален произход 

Произведени от обработен материал за 

изрязване и резба от къщата позиция 

ex 
9603 

Метли и четки (с изключение на 

пръчки за метли и сродни), 

механично работещи уреди за 

почистване на подове, без двигатели; 

бояджийски четки и валяци, парцали 

и сродни 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 
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 9605 Туристически комплекти за лична 

хигиена, почистване на обувки или 

дрехи 

Всеки един артикул в комплекта трябва да 

отговаря на правилото, което се отнася за 

него когато не е включен в комплекта. 

Допуска се използването на чуждестранни 

артикули когато общата им стойност не 

надхвърля 15 % от цената на комплекта. 

 9606 Копчета, клипсови копчета, клипсови 

механизми за копчета и прищракващи 

механизми, щампи за копчета и други 

части подобни артикули; готови 

копчета 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 
9608 

Химикалки еднодневки; химикали и 

маркери с писци от филц или друг 

порьозен материал; писалки, 

стилографи и други химикалки; 

двуцветни химикали; химикалки с 

щракащи или плъзгащи се 

механизми; държачи за химикалки, 

моливи и сродни несесери; части 

(включително капачки и копчета) на 

упоменатите артикули, различни от 

тези под позиция № 9609 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на пера 

и писци и други материали от същата 

позиция когато стойността им не надхвърля 

5 % от цената на производителя 

 9612 Ленти за пишещи машини и сродни, 

напоени с мастило или приготвени по 

други начин за отпечатъци, поставени 

в специални кутии или без тях; 

тампони с мастило или без мастило, с 

или без кутии 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 9614 Лули и глави за лули Изработени от грубо оформени блокове“ 
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ПРИЛОЖЕНИЕ VIII 

 

“ПРИЛОЖЕНИЕ 20 

 

СПИСЪК НА НЕОБХОДИМАТА ОБРАБОТКА ИЛИ УСЪВЪРШЕНСТВАНЕ НА 

МАТЕРИАЛИ, РАЗЛИЧНИ ОТ МАТЕРИАЛИ С ПРОИЗХОД, ЗА ДА МОГАТ 

КРАЙНИТЕ ПРОДУКТИ ДА ПОЛУЧАТ СТАТУТ С ПРОИЗХОД (ОБОБЩЕНА 

СИСТЕМА НА ПРЕФЕРЕНЦИИ - ОСП) 

(Босна, Хърватия, Бивша югославска република Македония, Югославска Федерация) 
 

Код по ХС Описание Обработка или усъвършенстване извършено 

на чуждестранни материали за придобиване 

на местен статут 

(1) (2) (3) 

 0201 Месо от едър рогат добитък, прясно 

или охладено 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на месо от едър 

рогат добитък, замразено от позиция 0202 

 0202 Месо от едър рогат добитък, 

замразено 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение но месо от едър 

рогат добитък, прясно или охладено от 

позиция № 0201 

 0206 Едивни обрезки от едър рогат 

добитък, свине, овце, кози, коне, 

магарета, мулета или понита, прясно, 

охладено или замразено 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на трупно месо от 

позиции № 0201 - № 0205 

 0210 Месо и едивни обрезки, солени, в 

саламура, сушени или пушени; 

едивни брашна и храни от месо или 

месни обрезки 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на месо и месни 

обрезки от позиции № 0201 - № 0206 и № 

0208 или пилешки дроб от позиция № 0207 

 0302 

до 

0305 

Риба, различна от жива риба Всички използвани материали от глава 3 

трябва да са с известен произход 

 

 

ex 

0402, 

0404, 

0405, 

0406 

Млечни продукти, с изключение на 

млечни продукти за мазане, с 

мазнини 39 %, или повече, но под 75 

% 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на мляко или 

сметана от позиции № 0401 или 0402 

 0403 Мътеница, пресечено мляко или 

сметана, кисело мляко, кефир и други 

видове ферментирало или 

подкиселено мляко, със съдържание 

на добавена захар или други 

подсладители или овкусители, или 

със съдържание на плодове, или 

какао 

Получаване от 

- изцяло известни по произход материали 

от глава 4; 

- изцяло местни плодови сокове от 

позиция № 2009 или захари, 

- материали от глава 17 под 30 % от 

цената на производителя. 
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 0408 Яйца от птици, без черупки, и пресни, 

сушени или приготвени на пара или 

кипнати във вода жълтъци от яйца, 

със съдържание или без добавена 

захар или подсладители 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, с изключение на птичи яйца от 

позиция № 0407 

ех 0502 Обработена козина и четина на 

прасета, свине и диви свине 

Почистване, дезинфектиране, сортиране и 

изправяне на четина и козина 

ex 0506 Кости и рогови кости, необработени Всички използвани материали от глава 2 

трябва да са с известен произход 

 0710 

до 

0713 

Едивни растения, замразени или 

сушени, временно съхранени, с 

изключение на включени под 

позиции ex 0710 и ex 0711, за които 

правилата са определени по-долу 

Всички използвани растителни материали 

трябва да са с известен произход 

ex 0710 Сладка царевица (необработена или 

приготвена на пара или кипната във 

вода), замразена 

Приготвени от прясна или замразена сладка 

царевица 

ex 0711 Сладка царевица, консервирана Приготвени от прясна или замразена сладка 

царевица 

 0811 Плодове и ядки, необработени или 

приготвени на пара или кипнати във 

вода, замразени, със съдържание на 

добавена захар или други 

подсладители: 

 

– с добавена захар Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 

– други Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

 0812 Консервирани плодове и ядки 

(например чрез газ серен двуокис, в 

саламура, в сярна вода или в други 

консервиращи разтвори), но 

неподходящи в това състояние за 

незабавна консумация 

Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

 0813 Плодове, сушени, различни от тези 

под позиции от № 0801 до № 0806; 

смеси от ядки или сушени плодове от 

тази глава 

Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

 0814 Кори от цитрусови плодове или 

пъпеши (включително дини), пресни, 

замразени, сушени или консервирани 

в саламура, в сярна вода или в други 

консервиращи разтвори 

Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

ex глава 11 Продукти от мелничарство; малц; 

нишестета; инулин; пшеничен глутен; 

с изключение на № ex 1106, за които 

правилата са определени по-долу 

Всички използвани зърнени храни, едивни 

растения, корени и стебла от позиция № 

0714 или плодове задължително са с 

известен произход 

ex 1106 Брашно, трици и пудра от сушени, 

небелени зеленчуци от позиция № 

0713 

Сушене и мелене на зеленчуци от позиция 

№ 0708 

 1301 Лакдей; естествена дъвка, смоли, 

дъвчещи смоли и борови смоли 

(например балсами) 

Стойността на използваните материали от 

позиция № 1301 не превишава 50 % от 

цената на производителя на продукта 
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ex 1302 - Ванилена борова смола 

 

Всички използвани материали са 

класифицирани под различна позиция от 

тази на продукта. Могат да се използват 

материали от същата позиция като 

продукта, но без да превишават 20 % от 

цената на производителя на продукта 

  - Клей и други видове лепила от 

растителни продукти, изменени 

 

Производство от естествен клей или лепила 

 1501 Свинска мас (включително сланина) и 

пилешка мас, различна от тази под 

позиции № 0209 или 1503: 

 

– Мазнини от кости или отпадъци Произведени от всякакви материали от 

позиции различни от № 0203, 0206 или 0207 

или кости под № 0506 

– други Изработка от месо или едивни обрезки от 

прасета от позиции 0203 или 0206 или от 

месо или едивни обрезки от пилешко от 

позиция 0207 

 1502 Мазнини от едър рогат добитък, овце 

или кози, различни от тези под 

позиция № 1503: 

 

– Мазнини от кости или отпадъци Произведени от всякакви материали от 

позиции различни от № 0201, 0202, 0204 

или 0206 или кости под № 0506 

– други Всички използвани животински материали 

от глава 2 трябва да са с известен произход 

 1504 Мазнини и масла и фракциите им, от 

риба или морски бозайници, били те 

рафинирани или не, но без да са 

променяни химически: 

 

– Твърди фракции от рибени 

масла и мазнини и масла от 

морски бозайници 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, включително други материали от 

позиция 1504 

– други Всички използвани животински материали 

от глави 2 и 3 трябва да са с известен 

произход 

ex 1505 Рафиниран ланолин Получен от сурова вълнена мас от позиция 

№ 1505 

 1506 Други животински мазнини и масла и 

фракциите им, били те рафинирани 

или не, но без да са променяни 

химически: 

 

– Твърди фракции Получаване от материали от която и да е 

позиция, включително други материали от 

позиция 1506 

– други Всички използвани животински материали 

от глава 2 трябва да са с известен произход 

ex 1507 

до 

1515 

Стабилизирани растителни масла и 

фракциите им, били те рафинирани 

или не, но без да са променяни 

химически: 

 

– твърди фракции, с изключение 

на масло от жожоба 

Получени от други материали от позиции от 

№ 1507 до № 1515 
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– други, с изключение на: Всички използвани растителни материали 

трябва да са с известен произход – тунгово масло (Aleurites), 

масла за помазване, 

восък от мирта, японски 

парафин 

– използвани за 

промишлени нужди 

различни от 

производство на храни за 

хора 

ex 1516 Животински или растителни мазнини 

и масла и фракциите им, етеризирани 

отново, били те рафинирани или не, 

но без допълнителна обработка 

Всички използвани животински и 

растителни материали трябва да са с 

известен произход 

ex 1517 Едивни течни смеси от растителни 

масла от позиции от № 1507 до 1515 

Всички използвани растителни материали 

трябва да са с известен произход 

 1601 Кренвирши и сродни продукти, от 

месо, месни обрезки или кръв; 

хранителни изделия на базата на 

такива продукти 

Произведени от животни от глава 1 

 1602 Друго приготвено или консервирано 

месо, месни обрезки или кръв 

Произведени от животни от глава 1 

 1603 Екстракти и сокове от месо, риба или 

ракови, мекотели или други водни 

безгръбначни 

Произведени от животни от глава 1. Всички 

използвани риби или ракови, мекотели или 

други водни безгръбначни трябва да са с 

известен произход. 

 1604 Приготвена или консервирана риба; 

хайвер и заместители на хайвер 

изработени от яйца от риба 

Всички използвани материали от глава 3 

трябва да са с известен произход 

 1605 Ракообразни, мекотели или други 

водни безгръбначни, приготвени или 

консервирани 

Всички използвани риби или ракови, 

мекотели или други водни безгръбначни 

трябва да са с известен произход. 

ex 1701 Захар от тръстика или цвекло и 

химически чист захарин, в твърдо 

състояние, овкусена или оцветена 

Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 

 1702 Други захари, включително 

химически чиста лактоза, малтоза, 

глюкоза и фруктоза, в твърдо 

състояние; захарни сиропи без 

оцветители или овкусители; 

изкуствен мед, смесен или не с 

естествен; карамел 

 

– Химически чиста малтоза и 

фруктоза 

Получаване от материали от която и да е 

позиция, включително други материали от 

позиция 1702 

– Други захари в твърдо 

състояние овкусени или 

оцветени 

Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 

– други Всички използвани материали задължително 

са с известен произход 

ex 1703 Меласа, остатъчна след екстракт на 

захар, овкусена или оцветена 

Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 
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 1704 Захарни изделия (включително бял 

шоколад), без съдържание на какао 

Производство от материали, които са 

класифицирани под позиция различна от 

тази на продукта, като стойността на 

използваните материали от глава 17 е под 30 

% от цената на производителя 

 1806 Шоколад и други хранителни изделия 

съдържащи какао 

Производство от материали, които са 

класифицирани под позиция различна от 

тази на продукта, като стойността на 

използваните материали от глава 17 е под 30 

% от цената на производителя 

 1901 Малцов екстракт; хранителни изделия 

от брашно, трици, нишесте или 

малцов екстракт, без какао или със 

съдържание на какао под 40 % от 

обезмасленото тегло, които не са 

включени или посочени другаде; 

хранителни изделия на продукти от 

стоки от позиции от № 0401 до 0404 

без какао или със съдържание на 

какао под 5 % от обезмасленото 

тегло, които не са включени или 

посочени другаде: 

 

– Малцов екстракт Произведени от зърнени от глава 10 

– други Производство от материали, които са 

класифицирани под позиция различна от 

тази на продукта, като стойността на 

използваните материали от глава 17 е под 30 

% от цената на производителя 

 1902 Паста, полуфабрикат или не, или 

пълнена (с месо или други вещества), 

или приготвена по друг начин, като 

спагети, макарони, фиде, лазаня, 

ньоки, равиоли, канелони; кускус, 

приготвен или не 

Използваните зърнени (с изключение на 

твърда пшеница), месо, месни обрезки, 

риба, ракообразни или мекотели са с 

известен произход 

 1903 Тапиока и заместителите й, изготвени 

от нишесте, под формата на люспи, 

зърна, пелети, перли, топчета и други 

сродни форми 

Производство от материали от всякаква 

позиция с изключение на нишесте от 

картофи от позиция № 1108 

ex 1904 Готови храни получени от накисване 

или печене на зърно или зърнени 

продукти (например корнфлейк); 

зърнени (различно от царевично), на 

зърна, или като люспи или други 

обработени зърна (без брашно и 

трици), полуфабрикати или 

приготвени специално, които не са 

включени или посочени другаде 

 

– без съдържание на какао  

- Зърнени различни от царевица, 

на зърно, предварително готвено 

или обработено по друг начин 

 

Производство от материали от всяка 

позиция. Не се допуска използване на зърно 

или кълнове от сладка царевица, обработено 

или консервирано, от позиции № 2001, 2004 

и 2005 и сурова сладка царевица, замразена 

от позиция № 0710 
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- Други 

 

Производство при което: 

– всички зърнени продукти и брашна 

(без Zea mays induratа и твърда 

пшеница и производните им) 

задължително са местни, и 

– стойността на всички използвани 

материали от глава 17 е под 30 % от цената 

на производителя 
– със съдържание на какао Производство от материали, които не са 

класифицирани под позиция № 1806, като 

стойността на използваните материали от 

глава 17 е под 30 % от цената на 

производителя 

 1905 Хляб, пасти, кексове, бисквити и 

други хлебарски произведения, с или 

без съдържание на какао; хапки за 

причастие, празни флакони за 

фармацевтични нужди, оризоива 

хартия и сродни продукти 

Произведени от материали от която и да е 

позиция, с изключение на тези от глава 11 

 2001 Зеленчуци, плодове, ядки и други 

едивни части от растения, приготвени 

или консервирани с оцет или оцетна 

киселина 

Всички използвани плодове, ядки или други 

растения трябва да са с известен произход 

 2002 Домати, различни от приготвени или 

консервирани с оцет или оцетна 

киселина 

Всички използвани домати трябва да са с 

известен произход 

 2003 Гъби и трюфели, различни от 

приготвени или консервирани с оцет 

или оцетна киселина 

Всички използвани гъби или трюфели 

трябва да са с известен произход 

 2004 

и 

2005 

Други зеленчуци, различни от 

приготвени или консервирани с оцет 

или оцетна киселина, замразени или 

не, различни от продуктите под 

позиция № 2006 

Всички използвани зеленчуци трябва да са с 

известен произход 

 2006 - Плодове, ядки, плодови кори и 

други части на растения 

консервирани със захар 

(обезводнени, с глазура или на 

кристали) 

- Зеленчуци консервирани със 

захар (обезводнени, с глазура или 

на кристали) 

Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 

 

Всички използвани зеленчуци трябва да са с 

известен произход 

 2007 Конфитюри, плодови желета, 

мармалади, пюрета от плодове или 

ядки, пасти от плодове или ядки, 

готови храни, с или без съдържание 

на допълнителна захар или други 

подсладители 

Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 

ex 2008 Плодове, ядки и други едивни части 

на растения, приготвени или 

консервирани различно, с или без 

допълнителна захар или 

подсладители или алкохол, които не 

са посочени или включени другаде: 
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– Плодове и ядки приготвени по 

различен начин от този на пара 

или кипване във вода, без 

допълнителна захар, замразени 

Всички използвани плодове или ядки трябва 

да са с известен произход 

– Ядки без допълнителна захар 

или спирт 

Производство при което стойността на 

местните ядки и маслени семена от позиции 

№ 0801, 0802 и 1202 - 1207 надхвърля 60 % 

от цената на производителя 

– други Производство от материали, които са 

класифицирани под позиция различна от 

тази на продукта, като стойността на 

използваните материали от глава 17 е под 30 

% от цената на производителя 

ex 2009 Плодови сокове (включително 

гроздов сок) и растителни сокове, 

неферментирали и без съдържание на 

допълнителен алкохол, с или без 

допълнителна захар или други 

подсладители 

Производство от материали, които са 

класифицирани под позиция различна от 

тази на продукта, като стойността на 

използваните материали от глава 17 е под 30 

% от цената на производителя 

ex 2101 Печена цикория и екстракти, есенция 

и концентрат от нея 

Всичката използвана цикория трябва да е с 

известен произход 

ex 2103 - Сосове и изделия от сосове; 

смесени подправки и смесени 

меришки 

 

Производство от материали, които не са 

класифицирани в същата позиция като 

продукта.  

ex 2103 - Обработен синап 

 

Изработен от брашно или трици от синап 

ex 2104 Супи и бульони и изделия от тях; 

хомогенизирани хранителни изделия: 

 

– Супи и бульони и изделия от 

тях 

Приготвени от материали от всякаква 

позиция с изключение на готвени или 

консервирани зеленчуци от позиции от № 

2002 до 2005 

– Хомогенизирани хранителни 

изделия 

Прилага се правилото за позицията на 

класификация на продукта в насипно 

състояние 

ex 2106 Захарни сиропи, овкусени или 

оцветени 

Производство при което стойността на 

всички използвани материали от глава 17 е 

под 30 % от цената на производителя 

ex 2106 Сложни алкохолни изделия, различни 

от основаващи се на есенции, от 

използваните в производството на 

напитки 

Производство от материали под всяка 

позиция, с изключение на грозде или 

материали с произход от грозде 

 2201 Вода, включително естествена или 

филтрирана минерална вода и 

газирана вода, без допълнителна 

захар или други подсладители; сняг и 

лед 

Всичката използвана вода в производството 

е с известен произход 
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 2202 Вода, включително естествена или 

филтрирана минерална вода и 

газирана вода, съдържаща 

допълнителна захар или други 

подсладители или овкусители, и 

други безалкохолни напитки, с 

изключение на плодови или 

растителни сокове от позиция № 2009 

Производство от материали, които са 

класифицирани под позиция различна от 

тази на продукта, като стойността на 

използваните материали от глава 17 е под 30 

% от цената на производителя, както и 

използваните плодови сокове (с изключение 

на сокове от ананас, див лимон и грейпфрут) 

да са местни 

ex 
2204 

Вино от грозде, включително 

концентрирани вина, и гроздов сок с 

добавен алкохол 

Произведени от друг гроздов сок 

ex 

ex 

ex 

 

ex 

2205 

2207 

2208 

и 

2209 

Следните продукти, съдържащи 

гроздов материал: 

– вермут и други вина от грозде с 

есенции от растения или други 

ароматични вещества; 

– етилов алкохол и друг алкохол; 

денатуриран или не; алкохол, 

ликьори и други спиртни 

напитки; 

– винен оцет. 

Производство от материали под всяка 

позиция, с изключение на грозде или 

материали с произход от грозде 

ex 2208 Уиски с алкохолно съдържание под 

50 %  

Стойността на който и да е алкохол от зърно 

не надвишава 15 % от стойността на 

продукта в завода 

ex 2303 Утайка от производството на 

царевично нишесте (без 

концентрирания алкохол за киснене), 

със съдържание на протеин, за сух 

продукт над 40 % 

Всичката използвана в производството 

царевица е с известен произход 

ex 2306 Кек и други твърди утайки от 

екстракт на масло от маслини, със 

съдържание над 3 % зехтин 

Всички използвани в производството 

маслини са с известен произход 

 2309 Хранителни изделия от всякакъв вид 

използвани за храна на животни 

Всички използвани в производството 

материали са с известен произход 

 2402 Пури, пури с отворени краища, 

пурети и цигари, от тютюн или 

тютюнени заместители 

Минимум 70 % от теглото на необработения 

тютюн или останки тютюн от позиция № 

2401 използвани в производството са с 

известен произход 

ex 2403 Тютюн за пушене Минимум 70 % от теглото на необработения 

тютюн или останки тютюн от позиция № 

2401 използвани в производството са с 

известен произход 

ex 2504 Естествен графит на кристали, с 

обогатено съдържание на въглерод, 

пречистен и смлян 

Обогатяване с въглерод, пречистване и 

мелене на суровия графит на кристали 

ex 2515 Мрамор, грубо нарязан на блокове 

или плочи с правоъгълна 

(включително квадратна) форма, с 

дебелина не повече от 25 cm. 

Рязане, с трион или по друг начин, на камък 

(дори да е вече рязан) с дебелина над 25 cm 
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ex 2516 Гранит, порфир, базалт, пясъчник и 

други камъни за статуи или 

строителство, грубо нарязани на 

блокове или плочи с правоъгълна 

(включително квадратна) форма, с 

дебелина не повече от 25 cm. 

Рязане, с трион или по друг начин, на камък 

(дори да е вече рязан) с дебелина над 25 cm 

ex 2518 Калциниран доломит Калциниране на не калциниран доломит 

ex 2519 Смачкан естествен магнезиев 

карбонат (магнезит), в херметично 

затворени съдове, и магнезиев окис, 

чист или не, различен от активиран 

магнезий или гасен магнезий 

Производство от материали, които не са 

класифицирани в същата позиция като 

продукта. Допуска се използване на 

естествен магнезиев карбонат (магнезит) 

ex 2520 Специално приготвен за 

зъболекарски нужди гипс 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 2524 Естествени влакна азбест Производство от концентриран азбест 

ex 2525 Слюда на прах Мелене на слюда или отпадъци от слюда 

ex 2530 Естествени бои, калцинирани или на 

прах 

Калциниране или мелене на естествени бои 

ex 2707 Бензини, в които теглото на 

ароматизаторите надвишава на не-

ароматизиращите съставки, които са 

бензини сродни на получени от 

дестилация на висока температура на 

каменовъглен катран, от който над 65 

% от обема се дестилира до 250ºC, 

(включително смеси от петрол и 

бензол), използвани за задвижване 

или като гориво за отопление 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 2709 Суров нефт получен от битумни 

минерали 

Деструктивна дестилация на битумните 

материали 

 
2710 

до 

2712 

Петролни продукти и бензини от 

битумни материали, различни от 

сурови; смеси, които не са включени 

или посочени другаде, съдържащи 

повече от 70 % от теглото си бензин 

или бензин от битумни материали, 

като тези материали са основа за 

сместа 

Петролни газове и други газообразни 

бензинови горива 

Вазелин; парафин, микро-кристален 

парафин, озокерит, лигнитен 

парафин, други минерални парафини 

и сродни продукти получени чрез 

синтез или други процеси, оцветени 

или не 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

                                                      
1
 Виж уводна бележка 7 в приложение 14. 
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2713 

до 

2715 

Петролен кокс, асфалт и други утайки 

от бензини или от петролни продукти 

от битумни материали 

Естествен асфалт и асфалтови смеси; 

асфалтови или петролни и катранени 

пясъци; асфалтови скали 

Асфалтови смеси базирани на 

естествен асфалт, на естествен 

битумен, на петролен битумен или на 

минерални катрани 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex глава 28 Неорганични химикали; органични 

или неорганични смеси от ценни 

метали, от редки метали, от 

радиоактивни елементи или от 

изотопи; с изключение на позиции № 

ex 2811 и ex 2833, за които по-долу се 

определят правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 2811 Серен триокис Усъвършенстване от серен двуокис 

ex 2833 Алуминиев сулфат Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 2901 Нециклични въглеводороди 

използвани за двигателно гориво или 

отопление 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 2902 Циклопарафини и петролни парафини 

(различни от азулени), бензин, 

толюен, ксилени, използвани за 

двигателно гориво или отопление 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса1, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 2905 Метални алкохолати на алкохоли от 

настоящата позиция и от етанол или 

глицерол 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 2905. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

                                                      
1
 Виж уводна бележка 7 в приложение 14. 
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 2915 Наситени ациклични моно 

карбоксилни киселини и техните 

анхидрити, халогениди, прекиси и 

прекисни киселини; техните 

халогенатни, сулфонатни, нитратни и 

нитрозонни производни 

Производство от материали под всяка 

позиция. Не се допуска използваните 

материали от позиции № 2915 и 2916 да 

надвишават 20 % от стойността на продукта 

в завода 

ex 2932 – Вътрешни етери и техните 

халогенатни, сулфонатни, 

нитратни и нитрозонни 

производни 

Производство от материали под всяка 

позиция. Не се допуска използваните 

материали от позиция № 2909 да 

надвишават 20 % от стойността на продукта 

в завода 

– Циклични аоцетали и 

полуацетали и техните 

халогенатни, сулфонатни, 

нитратни и нитрозонни 

производни 

Производство от материали под всяка 

позиция 

 2933 Хетероциклични съединения само от 

хетероатом(и) азот 

Производство от материали под всяка 

позиция. Не се допуска използваните 

материали от позиции № 2932 и 2933 да 

надвишават 20 % от стойността на продукта 

в завода 

 2934 - Нуклеинови киселини и солите 

им; други хетероциклични 

съединения 

 

Производство от материали под всяка 

позиция. Не се допуска използваните 

материали от позиции № 2932, 2933 и 2934 

да надвишават 20 % от стойността на 

продукта в завода 

  - Други хетероциклични 

съединения 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex глава 30 Фармацевтични продукти, с 

изключение на позиции № 3002, 3003 

и 3004, за които се определят 

следващите правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

 3002 Човешка кръв; животинска кръв 

приготвена за терапевтична, 

профилактична или диагностична 

употреба; анти серуми и други 

кръвни фракции и изменени 

имунологични продукти, получени 

или не чрез биотехнологични 

процеси; ваксини, токсини, културни 

щамове микро-организми (без мая) и 

сродни продукти 
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– Продукти съставени от две или 

повече части, които са смесени 

за терапевтични или 

профилактични цели или не 

смесени продукти за тези 

нужди, до измерени дози или 

под форма или опаковки за 

продажби на дребно 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– други:  

– Човешка кръв Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– Животинска кръв 

приготвена за 

терапевтика или 

профилактика 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– Кръвни фракции 

различни анти серуми, 

хемоглобин и серумен 

глубин 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– Хемоглобин, кръвен 

глобин и серумен глобин 

Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

– други Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3002. Допуска се използването 

на метални алкохоли от тази позиция, 

когато не надвишава 20 % от стойността на 

продукта в завода 

 
3003 

и 

3004 

Лекарства (с изключение на стоките 

от позиции № 3002, 3005 или 3006) 

Производство при което: 

- всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, а 

използваните материали от позиции № 

3003 или 3003 не надвишават 20 % от 

стойността на продукта в завода, и 

- стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от цената 

на производителя на продукта 
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ex глава 31 Торове с изключение на позиция № 

ex 3105, за която са определени 

правила по-долу 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 3105 Минерални или химически торове 

съдържащи два или три от 

наторяващите химически елементи 

азот, фосфор и калий; други торове; 

стоки от настоящата глава, на таблети 

или сродна форма в опаковки до 10 

kg бруто, с изключение на: 

– натриев нитрат; 

– калциев цианамид; 

– калиев сулфат; 

– магнезиев калиев сулфат. 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на 

продукта, и 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на 

материали от същата позиция, 

когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex глава 32 Екстракти от багрила и дъбилни 

вещества; дъбилни вещества и 

производните им; багрила, пигменти 

и други оцветители; бои и лакове; 

замазки и други сродни артикули; 

мастила; с изключение на позиции № 

ex 3201 и 3205, за които се определят 

следващите правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 3201 Дъбилни вещества и техните соли, 

етери, естери и други производни 

Производство от дъбилни екстракти на 

растителна основа 

 3205 Цветни лакове; заготовки според 

посочените в Бележка 3 на 

настоящата глава за цветни лакове
2
 

Производство от материали под всяка 

позиция, с изключение на позиции № 3202, 

3204 и 3205. Допуска се използване на 

материали от позиция № 3205, когато 

стойността им не надхвърля 20 % от цената 

на производителя на продукта 

ex глава 33 Есенции - масла и смоли; 

парфюмерийни, козметични или 

тоалетни смеси; с изключение на 

позиции № 3301, ex 3302 и ex 3306, за 

които се определят следващите 

правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

                                                      
2 
Бележка 3 към глава 32 посочва, че тези заготовки са от вид оцветители за всякакъв материал или използвани за 

производство на оцветители, но при условие че не са класифицирани под друга позиция в глава 32. 
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ex  3301 Есенции – масла (с или без 

терпентин), включително конкрети и 

абсолюти; смоли; концентрати на 

есенции в мазнини, във фиксирани 

масла, в парафин и сродни, получени 

чрез размекване или накисване; 

терпентинови производни от 

отнемане на терпентин от есенциите; 

водни дестилати и водни разтвори на 

есенции – масла. 

Производство от материали от всяка 

позиция, включително материали от 

различни „групи“
3
 от настоящата позиция. 

Материали от същата група могат да се 

използват, когато стойността им не 

надхвърля 20 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 3302 Алкохолни заготовки съдържащи 

всички овкусители характеризиращи 

една напитка 

Производство от материали под всяка 

позиция с изключение на грозде и 

материали производни от грозде 

ex 3306 Нишка използвана за почистване 

между зъбите (зъбна нишка) 

Производство от: 

– сурова коприна, отпадъци от коприна, 

чепкани или ресани, или обработени 

по друг начин за навиване; 

- други естествени влакна, които не са 

чепкани или ресани, или обработени 

по друг начин за навиване; 

– химикали или текстилна пулта, или  

– материали за производство на хартия 

ex глава 34 Сапун, повърхностно активни агенти, 

миещи препарати, смазващи 

препарати, изкуствени парафини, 

изкуствени вазелини, полиращи или 

лъскащи препарати, свещи и сродни 

артикули, пасти за моделиране, 

„зъбен восък“ и зъбни препарати на 

базата на гипс; с изключение на 

позиции № ex 3403 и ex 3404, за 

които се определят следващите 

правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 3403 Смазочни смеси съдържащи бензин 

или бензини получени от асфалтови 

минерали, при условие, че са под 70 

% от теглото 

Рафиниране и/или един или повече 

специфични процеса
1
, 

или 

Други операции, при които всички 

използвани материали са класифицирани 

под позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на материали от 

същата позиция, когато стойността им не 

надхвърля 50 % от цената на производителя 

на продукта 

ex 3404 Изкуствен вазелин и произведен 

вазелин на основата на парафин, 

вазелин, вазелини от асфалтови 

материали, суров вазелин или вазелин 

на люспи 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

50 % от цената на производителя на 

продукта 

                                                      
3
 „Група“ се счита всяка част на позиция, отделена от останалата с тире. 
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ex глава 35 Белтъчни вещества; изменена 

скорбяла; лепила; ензими; с 

изключение на позиции № 3505 и ex 

3507, за които се определят 

следващите правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

 3505 Декстрини и други видове изменена 

скорбяла (например предварително 

желирана или етерна скорбяла); 

лепила на базата на скорбяла, или на 

декстрини или друга изменена 

скорбяла: 

 

– етери и естери на скорбялата Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 3005. 

– други Производство от материали под всяка 

позиция, включително други материали от 

позиция № 1108. 

ex 3507 Обработени ензими, които не са 

посочени или включени другаде 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 глава 36 Експлозиви; пиротехнически 

продукти; кибрити; пирофорни 

смеси; някои горивни смеси и 

препарати 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex глава 37 Фотографски или кинематографични 

стоки; с изключение на позиции № 

3701, 3702 и 3704, за които се 

определят следващите правила 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

 3701 Фотографски плаки и филми на 

плаки, активирани, не експонирани, 

от всякакъв друг материал от хартия, 

картон или текстил; филми за 

моментни снимки на плоски, 

активирани, не експонирани модули, 

в пакети или не 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта или позиция 

№ 3702 

 3702 Фотографски филми на ролки, 

активирани, не експонирани, от 

всякакъв друг материал от хартия, 

картон или текстил; филми за 

моментни снимки на ролки, 

активирани, не експонирани модули, 

в пакети или не 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на позиция № 3701 или 

3702 

 3704 Фотографски плаки, фото хартия; 

картон и текстил за филми, 

експонирани, но без извадени снимки 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на позиции от № 3701 до 

3704 
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ex глава 38 Разни химически продукти; с 

изключение на позиции № ex 3801, ex 

3803, ex 3805, ex 3806, ex 3807, 3808 

до 3814, 3818 до 3820, 3822, ex 3823 

и 3824, за които се определят 

следващите правила: 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 

ex 3801 – Колоиден графит в суспензия от 

масло и полуколоиден графит; 

въглищни пасти за електроди 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

– Графити във формата на паста, 

смес от повече от 30 % от 

теглото графит с минерални 

масла 

Производство при което стойността на 

всички материали от позиция № 3403 не 

надхвърля 20 % от заводската цена на 

продукта 

ex 3803 Рафинирано масло от лой Рафиниране на сурово масло от лой 

ex 3805 Спирт на сулфатен терпентин, 

пречистени 

Пречистване чрез дестилиране или 

рафиниране на суров спирт на сулфатен 

терпентин 

ex 3806 Изкуствен копал Производство от смолисти киселини 

ex 3807 Дървесна смола (смолист дървесен 

катран) 

Дестилиране от дървесна смола 

ex 3811 Изготвени добавки за смазочни 

масла, съдържащи парафин или 

вазелин от асфалтови материали 

Производство при което стойността на 

всички материали от позиция № 3811 не 

надхвърля 50 % от заводската цена на 

продукта 

 
3808 

до 

3814, 

3818 

до 

3820, 

3822 

и 

3824 

Разни химически продукти:  

– Следните от позиция № 3824: 

– Изготвени свързващи 

вещества за леярски 

форми или сърца 

основаващи се на 

естествени продукти от 

смола 

– Нафтени киселини, 

водните им неразтворими 

соли и етери 

– Сорбитол, различен от 

позиция № 2905 

– Петролни сулфати, без 

петролни сулфати на 

алкални метали, амоняк 

или етаноламиди; 

тиофенирани 

сулфоксикиселини на 

масла получени от 

битумни минерали, и 

солите им 

– Йон обменник 

– Газопоглъщащи 

вещества във вакуумни 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

20 % от цената на производителя на 

продукта 
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апаратури 

– Алкални железни окиси 

за пречистване на газове 

– Спиртове на амонячни 

газове и гасен окис 

получен при пречистване 

на въглищен газ 

– Сулфонафтенови 

киселини, техните 

водонеразтворими соли и 

етерите им 

– Мазут и дизелово гориво 

– Смеси на соли с 

различни аниони 

– Пасти за копиране на 

желатинена основа, на 

хартиен или текстилен 

гръб, или без такъв 

– други Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 3823 Промишлени маслени алкохоли Производство от материали от всяка 

позиция, включително мазни киселини от 

позиция № 3823 

ex 
3901 

до 

3915 

Пластмаси в първична форма, 

отпадъци, остатъци и скрап от 

пластмаси: 

 

– Добавяни хомополимеризирани 

продукти 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на използваните материали 

от глава 39 не надхвърля 20 % от 

цената на производителя на продукта
 4
 

– други Стойността на използваните материали от 

глава 39 не надхвърля 20 % от цената на 

производителя на продукта
 Error! Bookmark not 

defined.4
 

ех 
3907 

Съполимер, изработен от поликарбон 

и акрилнитрил-бутадиен-стирол 

съполимер (ABS) 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на материали от същата 

позиция, когато стойността им не надхвърля 

50 % от цената на производителя на 

продукта 

 
3916 

Пластмасови полуфабрикати:  

                                                      
4
 Когато дадени продукти са съставени от материали класифицирани едновременно под позиции № 3901 - 3906, от 

една страна, и в позиции № 3907 - 3911, от друга, ограничението се отнася само за тази група материали, чието 

тегло преобладава в продукта. 
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до 

3921 

– Плоски продукти, обработени 

допълнително и различно от 

само повърхностна обработка 

или нарязани на форми 

различни от правоъгълни; други 

допълнително обработени 

продукти, а не само 

повърхностно 

Стойността на всички използвани материали 

от глава 39 не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

– други:  

– Добавяни 

хомополимеризирани 

продукти 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на използваните материали 

от глава 39 не надхвърля 20 % от 

цената на производителя на продукта
4 
 

– други Стойността на всички използвани материали 

от глава 39 не надхвърля 20 % от цената на 

производителя на продукта
4
 

ех 3920 Профили и тръби Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на използваните 

материали от същата позиция като продукта 

не надхвърля 20 % от цената на 

производителя на продукта 

 3922 

и 

3926 

Йономерни листи или филми Производство от термопластични частични 

соли със съполимери на етилен и 

метакрилна киселина, частично 

неутрализирана с метални йони, основно 

цинк и натрий 

 
3922 

до 

3926 

Пластмасови артикули: Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 4001 Ламинирани плочи от тънък каучук за 

обувки 

Ламиниране на листи естествен каучук 

 4005 Смесен каучук, не вулканизиран, в 

първични форми или на плочи, листи 

или ленти 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 4012 Регенерирани или пневматични гуми 

от каучук; плътни или 

полупневматични гуми, подменяни 

винтове и клапани за гуми, от каучук 

Производство от материали под всяка 

позиция, с изключение на позиции № 4011 

или 4012 

ex 4017 Артикули от твърд каучук Изработка от твърд каучук 

ex 4102 Сурови кожи от овце или агнета, без 

вълна 

Отстраняване на вълна от овчи или агнешки 

кожи, които имат вълна по тях 
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 4104 

до 

4107 

Кожа, без косъм или вълна, различна 

от кожа под позиции № 4108 или 

4109 

Щавене на грубо щавена кожа 

или  

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта 

 4109 Лачена и лачено-ламинирана кожа; 

метализирана кожа 

Производство от кожи под позиции № 4104 

до 4107, като стойността на използваните 

материали не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 4302 Дъбени или обработени кожи, 

съшити 

- Плочки, кръстове или сродни 

форми; 

- Други 

Изработка от не съшити дъбени или 

обработени кожи 

Освен рязане и съшиване на не съшити 

щавени или обработени кожи и избелване 

или боядисване 

Производство от не съшити, щавени или 

обработени кожи 

 4303 Дрехи, принадлежности за дрехи и 

други артикули от кожи 

Изработка от не съшити дъбени или 

обработени кожи от позиция № 4302 

ex 4403 Сурово дърво, грубо оформено Изработка от сурово дърво, без или с кора, 

или просто отсечено 

ex 4407 Нарязани или насечени по дължина 

талпи, без кора или с кора, с дебелина 

над 6 mm, рендосани, полирани или 

палцово съединени 

Рендосване, полиране или палцово 

съединяване 

ex 4408 Листи фурнир и листи шперплат, с 

дебелина под 6 mm, за челно 

съединяване, нарязани по дължина 

трупи, без кора или с кора, с дебелина 

до 6 mm, рендосани, полирани или 

палцово съединени 

Челно съединяване, рендосване, полиране 

или палцово съединяване 

ex  4409 – Дърво (включително парчета и 

первази за подов паркет, не 

монтирани) оформено за 

непрекъсната сглобка (на 

федер, със зъбци, на профил, с 

вдълбаване, с кантоване, 

закръгляне, V-образни сглобки, 

формовани и сродни) по ръба 

си или по лицевата част, 

полирано или палцово 

съединено 

Полиране или палцово съединяване 

– Кантоване и формоване Кантоване или формоване 

ex 

 

ex 

4410 

до 

4413 

Кантове и форми, включително 

формовани первази и други 

формовани дървесини 

Кантоване или формоване 

ex 4415 Каси за опаковане, кутии, конуси, 

барабани и сродни опаковки от дърво 

Изработка от пресована дървесина, не 

нарязана по размери 

ex 4416 Бурета, бъчви, вани, цистерни и други 

съдове за вместимост и техни части, 

от дърво 

Изработка от набивки в пукнатини, без 

допълнителна обработка освен рязане по 

двете основни повърхности  

ex 4418 – Дърводелски изделия като 

дограма и сглобки от дърво 

Производство, при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта. Допуска се 

използването на панели, летвички и дъсчици 

– Кантоване и формоване Кантоване и формоване 
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ex 4421 Уплътнителни клинове; дървени 

щифтове или шплинтове за обувки 

Производство от дърво под всяка позиция, с 

изключение на пресована дървесина под 

позиция № 4409 

 4503 Артикули от естествен корк Производство от корк под позиция № 4501 

ex 4811 Хартия и картон, на рула, на листи 

или квадрати 

Производство на материали за хартия от 

глава 47 

 4816 Индиго, хартия за самостоятелно 

копиране и други хартии за копиране 

или прехвърляне между листи 

(различни от хартиите под позиции № 

4809), дублиращи шаблони и офсетни 

плаки, от хартия, поставени в кутии 

или не 

Производство на материали за хартия от 

глава 47 

 4817 Пликове, картички за писма, 

обикновени картички и такива за 

кореспонденция, от хартия или 

картон; кутии, папки, джобове и 

други принадлежности за писане, от 

хартия или картон, съдържащи 

асортимент от принадлежности за 

писма 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 4818 Тоалетна хартия Производство на материали за хартия от 

глава 47 

ex 4819 Картони, кутии, кашони, чували и 

други контейнери за пакетиране, от 

хартия, картон, целулозни листи или 

сплетени целулозни нишки 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 4820 Блокпост Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 
4823 

Други хартии, картони, целулозни 

листи или сплетени целулозни нишки, 

нарязани на размери или форми 

Производство на материали за хартия от 

глава 47 

 4909 Печатани или рисувани пощенски 

картички; печатани покани и 

картички с лични пожелания, 

послания или известия, илюстровани 

или не, с или без пликове или украса 

Производство от материали, които не са 

класифицирани под позиция № 4909 или 

4911 

 4910 Всякакъв вид печатани календари, 

включително блок-календари: 

 

– Календари от тип „вечни“ или с 

подменяни листи поставени на 

основа различна от хартиена 

или картонена 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

– други Производство от материали, които не са 

класифицирани под позиция № 4909 или 

4911 
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ех 5003 Копринени отпадъци (включително 

отпадъци от прежда неподходящи за 

навиване, отпадъци от прежда и друг 

тъкан материал), чепкани или ресани 

Чепкане и ресане на копринени отпадъци 

 5501 

до 

5507 

Синтетични влакна за платове Произведени от химически материали или 

текстилна пулпа 

ex глави от 50 

до 55 

Прежда, едно влакно и нишка: Произведени от
5
: 

– сурова коприна, отпадъци от коприна, 

чепкани или ресани, или обработени 

по друг начин за навиване; 

- естествени влакна, които не са чепкани, 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на 

хартия. 

ex глава 50 

до 

глава 55 

Тъкани:  

– Включващи каучукови нишки Производство от една прежда
5
 

– други Произведени от
5
: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– хартия, 

или 

Отпечатване съпроводено от поне две 

подготвителни или довършителни операции 

(като остъргване, избелване, мерсеризиране, 

топлинно настройване, разрастване, 

календероване, обработка срещу свиване, 

окончателно довършване, изпарване, 

декантиране, импрегниране, поправки и 

чистене на възли в преждата), като 

стойността на неотпечатания плат не 

надвишава 47,5 % от стойността на 

продукта в завода 

ex глава 56 Вата, кече, филц и не-тъкани платове; 

специални прежди; шнур, връв, 

канап, въжета и кабели и артикули от 

тях с изключение на позиции № 5602, 

5604, 5605 и 5606, за които са 

определени правила по-долу 

Произведени от
5
: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на хартия 

 5602 Вата, кече или филц, импрегниран, с 

покритие, ламинат или без,  

 

                                                      
5
 За специалните условия отнасящи се до продукти изработени от смесени текстилни материали, виж уводната 

бележка 5 в приложение 14. 
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– Шивашки филц Произведен от
5
: 

– естествени влакна, 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

Допуска се използването на: 

– полипропиленови нишки от позиция 

№ 5402, 

– полипропиленови влакна от позиция 

№ 5503 или 5506, или 

– полипропиленови шнурове от позиция 

№ 5501, 

които във всеки един случай попадат в 

категория на единствена нишка или влакно 

под 9 деситекса и стойността им не 

превишава 40 % от цената на производителя 

на продукта 

– други Произведени от
5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна от казеин, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа  

 

 5604 Каучукови влакна и върви, с 

текстилно покритие; текстилна 

прежда и ленти и сродни от позиция 

№ 5404 или 5405, импрегнирани, 

покрити, уплътнени или на пластове с 

каучук или пластмаса: 

 

– каучуково влакно и връв, 

покрито с текстил 

Произведено от каучуково влакно или връв, 

без текстилно покритие 

– други Произведени от
5
: 

– естествени влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на хартия 

 5605 Метализирана прежда, увита като 

шнур или не, считана за текстилна 

прежда, или на макари или като под 

позиции № 5404 или 5405, 

комбинирани с метал под формата на 

нишка, лента или прах или покрити с 

метал 

Произведени от
5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на хартия 

                                                      
5
 За специалните условия отнасящи се до продукти изработени от смесени текстилни материали, виж уводната 

бележка 5 в приложение 14. 
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 5606 Увита като шнур прежда и ленти и 

сродни от позиции от № 5404 до 5405 

(различни от позиция № 5605 и навит 

като шнур конски косъм); плюшена 

прежда (включително плюшени 

шнурове); шнурове под формата на 

клупове 

Произведени от
5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа; или  

– материали за производство на хартия 

 глава 57 Килими и други текстилни подови 

покрития: 

 

– от шивашки филц Произведени от
5
: 

– естествени влакна, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

Допуска се използването на: 

– полипропиленови нишки от позиция 

№ 5402, 

– полипропиленови влакна от позиция 

№ 5503 или 5506, или 

– полипропиленови шнурове от позиция 

№ 5501, 

които във всеки един случай попадат в 

категория на единствена нишка или влакно 

под 9 деситекса и стойността им не 

превишава 40 % от цената на производителя 

на продукта 

 от друг филц Произведени от
5
: 

– естествени влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа;  

 

 други Произведени от: 

– прежда от кокосови влакна, 

– синтетични или изкуствени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или  

– естествени влакна  

 

ex глава 58 Специални тъкани; тъкани на 

пискюли; ширити; гоблени; украси; 

бродерии; с изключение на позиции 

под № 5805 и 5810; като за позиция 

№ 5810 се определя следното 

правило: 

 

– Комбинация с каучукова нишка Произведени от прежда от една нишка
5
 

– други Произведени от
5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

                                                      
5 За специалните условия отнасящи се до продукти изработени от смесени текстилни материали, виж уводната 

бележка 5 в Приложение 14. 
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за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа;  

или 

Отпечатване съпроводено от поне две 

подготвителни или довършителни операции 

(като остъргване, избелване, мерсеризиране, 

топлинно настройване, разрастване, 

календероване, обработка срещу свиване, 

окончателно довършване, изпарване, 

декантиране, импрегниране, поправки и 

чистене на възли в преждата), като 

стойността на неотпечатания плат не 

надвишава 47,5 % от стойността на 

продукта в завода 

 5810 Бродерия на парче, на ленти или на 

мотиви 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните 

материали не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 5901 Текстилни платове покрити с гума 

или с производни на скорбяла, от 

използвани за външно покритие на 

книги и сродни; грубо платно; зебло 

за картини; букрам и сродни 

уплътнени текстилни платове за 

основи на шапки 

Произведено от прежда 

 5902 Текстилни шнурове използвани за 

производство на пневматични гуми 

от прежда с висока устойчивост от 

найлон:или други полиамиди, 

полиестери или изкуствена коприна 

 

– съдържащи не повече от 90 % 

от теглото текстилни материали 

Произведено от прежда 

– други Произведено от химически материали или 

текстилна пулпа 

 5903 Импрегнирани, покрити или 

ламинирани с пластмасови влакна 

текстилни платове, различни от 

включените в позиция № 5902 

Произведено от прежда 

 5904 Линолеум изрязан във форма или не; 

подови покрития съставени от гръб от 

текстил и покритие, изрязани под 

форма или не 

Произведено от прежда
 5
  

 5905 Текстилни гоблени:  

– Импрегнирани, покрити или 

ламинирани с каучукови, 

пластмасови влакна или от 

други материали 

Произведено от прежда 

                                                      
5
 За специалните условия отнасящи се до продукти изработени от смесени текстилни материали, виж уводната 

бележка 5 в приложение 14. 
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– други Произведени от
5
: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

или 

Отпечатване съпроводено от поне две 

подготвителни или довършителни операции 

(като остъргване, избелване, мерсеризиране, 

топлинно настройване, разрастване, 

календероване, обработка срещу свиване, 

окончателно довършване, изпарване, 

декантиране, импрегниране, поправки и 

чистене на възли в преждата), като 

стойността на неотпечатания плат не 

надвишава 47,5 % от стойността на 

продукта в завода 

 5906 Каучукови текстилни платове, 

различни от включените под позиция 

№ 5902: 

 

– плетени на една или две куки Произведени от
 5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или 

текстилна пулпа 

– други платове изработени от 

синтетично влакно, съдържащи 

повече от 90 % от теглото 

текстили 

Произведено от химически материали  

– други Произведено от прежда 

 5907 Текстилни платове готови 

импрегнирани или покрити; 

изрисувани платна за театрални 

декори, включително фон за студио и 

сродни 

Произведено от прежда 

 5908 Запалителни газови чорапчета, 

импрегнирани  

Произведени от цилиндрично оформена 

прежда за плетене на газови чорапчета 

 5909 

до 

5911 

Текстилни артикули подходящи за 

промишлени нужди: 

 

– Полиране на пръстени или 

дискове различни от филц от 

позиция № 5911 

Произведено от прежда, или отпадъци, или 

парцали от позиция № 6310 

– други Произведени от
5
: 

– прежда от кокосови влакна, 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

                                                      
5
 За специалните условия отнасящи се до продукти изработени от смесени текстилни материали, виж уводната 

бележка 5 в приложение 14. 
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ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

 глава 60 Плетени на една или две куки платове Произведени от
5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

 

 глава 61 Дрехи и принадлежности за дрехи, 

плетени на една или две куки 

 

 

  - Получени при съшиване на две 

или повече части плетен или 

тъкан плат, като частите са 

получени нарязани на форми или 

са рязани на място 

 

Произведени от прежда
 5
 

  - Други 

 

Произведени от
5
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или 

текстилна пулпа 

ex глава 62 Дрехи и принадлежности за дрехи, 

които не са плетени на една или две 

куки с изключение на № ех 6202, ех 

6204, ех 6206, ех 6209, ех 6210, 6213, 

6214, ех 6216 и ex 6217, за които са 

определени правила по-долу 

Произведени от прежда
6
 

ех 

ех 

ех 

ех 

 

ех 

6202 

6204 

6206 

6209 

и 

6217 

Дамски, момичешки и бебешки дрехи 

и други готови принадлежности за 

дрехи, бродирани 

Произведени от прежда
6
 

или  

Произведени от не-бродиран плат когато 

стойността на не-бродирания плат не 

надвишава 40 % от стойността на продукта в 

завода
6
 

ех 

ех 

 

ех 

6210 

6216 

и 

6217 

Огнеустойчиво оборудване от плат 

покрито с пласт алуминиев полиестер 

Произведени от прежда
6
 

или  

Произведени от непокрит плат когато 

стойността на непокритият плат не 

надвишава 40 % от стойността на продукта в 

завода
6
 

 
6213 

и 

6214 

Кърпи за ръце, шалове, шалчета, 

вратни шалчета, къси пелерини, 

мантили, була и сродни 

Произведени от неизбелена прежда от една 

нишка 

                                                      
5 
За специалните условия отнасящи се до продукти изработени от смесени текстилни материали, виж уводната 

бележка 5 в приложение 14. 
6
 За режима на текстилни украси и принадлежности виж уводна бележка 6 в приложение 14. 
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- Бродирани 

 

Произведени от прежда
5,6

 

или  

Произведени от не-бродиран плат когато 

стойността на не-бродирания плат не 

надвишава 40 % от стойността на продукта в 

завода
5,6

 

 
 

- Други Произведени от неизбелена прежда от една 

нишка
5,6

 

ex 6217 - Подплънки за яки и маншети, 

изрязани 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта 

 
6301 

до 

6304 

Одеяла, туристически чували, 

чаршафи и др.; завеси и др.; други 

завършени артикули: 

 

– от филц, не тъкани Произведени от
6
: 

– естествени влакна, 

– химически материали или текстилна 

пулпа 

 

– други Произведени от неизбелена прежда от една 

нишка 

  - бродирани 

 

Произведени от прежда
5,6

 

или  

Произведени от не-бродиран плат когато 

стойността на не-бродирания плат не 

надвишава 40 % от стойността на продукта в 

завода
5,6

 

  - други Произведени от неизбелена прежда от една 

нишка
5,6

 

 6305 Сакове и чанти, от вид използван за 

опаковка на стоки 

Произведени от
6
: 

– естествени влакна, 

– синтетични влакна, не чепкани или 

ресани или обработени по друг начин 

за навиване, или 

– химически материали или текстилна 

пулпа  

 

 6306 Мушами, мушамени моряшки дрехи 

и платна или чергила, тенти, чадъри, 

навеси и стоки за къмпинг: 

 

– различни от текстил Произведени от
6
: 

– естествени влакна, или  

– химически материали или текстилна 

пулпа  

 

– други Произведени от неизбелена прежда от една 

нишка 
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 6307 Други артикули, включително кройки 

за рокли 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта
7
 

 6308 Комплекти от тъкани платове и 

прежда, били те принадлежности или 

не, за производство в килими, 

гоблени, бродирани покривки или 

кърпи или сродни текстилни 

артикули, опаковани за продажба на 

дребно 

Всеки един артикул в комплекта трябва да 

отговаря на правилото, което се отнася за 

него когато не е включен в комплекта. 

Допуска се използването на чуждестранни 

стоки когато общата им стойност не 

надхвърля 15 % от цената на комплекта. 

 
6401 

до 

6405 

Обувки Изработени от материали под всяка позиция 

с изключение на не-метални части за обувки 

от позиция № 6406 

 6503 Филцови шапки и други филцови 

приспособления за глава, изработени 

от елементи за шапки, качулки или 

покривала от позиция № 6501, с 

украса или без 

Изработка от прежда или текстилни влакна
6
 

 6505 Шапки и други принадлежности за 

глава, плетени на една или две куки, 

или изработени от дантела, филц или 

други текстилни платове, на парчета, 

но не на ленти, с украса или без; 

мрежи за коса от всякакъв материал, 

с украса или без 

Изработка от прежда или текстилни влакна
6
 

 6601 Чадъри и чадъри за слънце 

(включително чадъри тип бастуни, 

градински чадъри и сродни) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 6803 Артикули от шист Производство от обработен шист 

ex 6812 Артикули от азбест или смеси на 

основата на азбест и на основата на 

азбест и магнезиев карбонат 

Производство от индустриални азбестови 

влакна или от смеси на основата на азбест и 

магнезиев карбонат 

ex 6814 Артикули от слюда, включително 

блокове слюда или обработена слюда 

на хартия, картон или друг материал 

Производство от обработена слюда, 

включително на блокове 

 7006 Стъкло от позиции № 7003, 7004 или 

7005, огънато, обработено по 

ръбовете, гравирано, пробито, 

инкрустирано или обработено по друг 

начин, но без рамка и без 

допълнителни материали по него 

Произведени от материали от позиция № 

7001 

 7007 Обезопасяващо стъкло, състоящо се 

от подсилено или ламинирано стъкло 

Произведени от материали от позиция № 

7001 

 7008 Многостенни изолиращи съдове от 

стъкло 

Произведени от материали от позиция № 

7001 

 7009 Стъклени огледала, с рамки или без, 

включително огледала за задно 

гледане 

Произведени от материали от позиция № 

7001 

                                                      
7 
Допуска се използване на растителни влакна за маски с филтър. Тази специална разпоредба се прилага до 31 март 

1988 г. 
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 7010 Дамаджани, бутилки, флакони, 

буркани, фиали, ампули и други 

съдове от стъкло, използвани за 

транспорт или опаковане на стоки; 

буркани за съхранение от стъкло; 

капачки, тапи и други запушалки от 

стъкло 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта, 

или 

Рязане на стъкло, при условие, че 

стойността не надвишава 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 7013 Стъклени изделия използвани на 

маса, в кухнята, тоалетни 

принадлежности от стъкло, офис 

принадлежности от стъкло, 

декорации и сродни (с изключение на 

такива под позиции № 7010 или 7018) 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта, 

или 

Рязане на стъкло, при условие, че 

стойността на нерязаното стъкло не 

надвишава 50 % от цената на производителя 

на продукта 

или  

Ръчни декорации (с изключение на 

ситопечати) на ръчно изработено стъкло, 

когато стойността на ръчно изработеното 

стъкло не надвишава 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 7019 Стъклени влакна (различни от 

прежда) 

Производство от: 

– неоцветени нишки, туфи, прежда или 

накълцани снопове; или 

– стъклена вълна 

ex 7101 
Естествени или изкуствени перли, 

оразмерени и подредени временно 

във верига за превоз 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 

ex 

 

ex 

7102, 

7103 

или 

7104 

Обработени скъпоценни или 

полускъпоценни камъни (естествени, 

синтетични или възстановени) 

Производство от необработени скъпоценни 

или полускъпоценни камъни 

ex 

ex 

 

ex 

7106, 

7108 

и 

7110 

Ценни метали 

- Необработени 

 

 

Производство от материали класифицирани 

под позиции различни от № 7106, 7108 или 

7110 

или  

Електролитно, топлинно или химично 

отделяне на ценни метали от позиции № 

7106, 7108 или 7110 

или 

Сплави на ценни метали от позиции № 7106, 

7108 или 7110 един с друг или с основни 

метали 

 
 

- полуобработени или на прах 

(всички) 

Производство от нековани ценни метали 

ex 

ex 

 

ex 

7107, 

7109 

и 

7111 

Метали инкрустирани със 

скъпоценни метали, полуготови 

Производство от метали инкрустирани с 

ценни метали, нековани 
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 7116 Артикули от естествени или 

изкуствени перли, скъпоценни или 

полускъпоценни камъни (естествени, 

изкуствени или възстановени) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 7117 Имитация на бижутерия Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта, 

или 

Производство от части от основни метали, 

при условие, че стойността на нерязаното 

стъкло не надвишава 50 % цената на 

продукта 

 7207 Полуготови продукти от желязо и 

стомана без примеси 

Производство от материали от позиции № 

7201, 7202, 7203, 7204 или 7205 

 
7208 

до 

7216 

Плоско валцовани продукти, пръти и 

греди, ъгли, размери и секции от 

желязо и стомана без примеси 

Производство от слитъци или други основни 

форми от позиция № 7206 

 7217 Жила от желязо или чиста стомана Производство от полуготови материали от 

позиция № 7207 

ex 
7218, 

7219 

до 

7222 

Полуготови продукти, плоско 

валцовани продукти, пръти и греди, 

ъгли, размери и секции от 

неръждаема стомана 

Производство от слитъци или други основни 

форми от позиция № 7218 

 7223 Жило от неръждаема стомана Производство от полуготови материали от 

позиция № 7218 

ex 
7224, 

7225 

до 

7227 

Полуготови продукти, плоско 

валцовани продукти, пръти и греди, 

на неравномерно навити макари, от 

други стоманени сплави 

Производство от слитъци или други основни 

форми от позиция № 7224 

 7228 Други пръти и греди от други 

стоманени сплави; ъгли, размери и 

секции от други стоманени сплави; 

кухи сонди и пръти от стоманени 

сплави или чиста стомана 

Производство от слитъци или други основни 

форми от позиция 7206, 7218 или 7224 

 7229 Жило от други стоманени сплави Произведени от материали от позиция № 

7224 

ex 7301 Листов материал  Произведени от материали от позиция № 

7206 

 7302 Строителни материали от желязо или 

стомана за железници или трамвайни 

линии: релси, направляващи релси и 

зъбни релси, езици на стрелки, 

елементи за прелези като насочващи 

щанги, пръти, шини и други, траверси 

(включително за прелези), планки за 

челно свързване, релсови подложки, 

клинове, чела, скоби, подложки и 

други специализирани материали за 

свързване или стабилизиране на 

релси 

Произведени от материали от позиция № 

7206 
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7304, 

7305 

и 

7306 

Тръби и кухи профили от желязо 

(различно от ковано желязо) или 

стомана 

Произведени от материали от позиции № 

7206, 7207, 7218 или 7224 

 7308 Конструкции (различни от готови 

сгради от позиция № 9406) и части от 

конструкции (например мостове и 

секции от мостове, портали, кули, 

покриви, покривни конструкции, 

врати и прозорци с рамките и прагове 

за врати, балюстради, колони и 

подпори), от желязо или стомана; 

плочи, пръти, ъгли, форми, секции, 

тръби и сродни, готови за използване 

в конструкции, от желязо или стомана 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използцване на 

заварени ъгли, форми и секции от позиция 

№ 7301 

ех 7315 Плъзгачи Стойността на материалите от позиция № 

7315 не може да е над 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 7322 Радиатори за централно парно, 

различни от електрически и частите 

им, от желязо или стомана 

Стойността на материалите от позиция № 

7322 не може да е над 5 % от цената на 

производителя на продукта 

ex глава 74 Мед и артикули от мед, с изключение 

на позиции № 7401 до 7405; за 

позиция № ex 7403 се отнася 

формулираното следващо правило 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

ex 7403 Медни сплави, нековани Производство от рафинирана мед, не-

кована, или от отпадъци и скрап 

ex глава 75 Никел и артикули от никел, с 

изключение на позиции 7501 до 7503 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

ex глава 76 Алуминий и артикули от алуминий, с 

изключение на позиции № 7601, 7602 

и ex 7616; за позиции № ех 7601 и ex 

7616 се отнасят формулираните 

следващи правила 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

ех 7601 - Алуминиеви сплави Произведени чрез термична или 

електролитна обработка на алуминий, чист, 

или отпадък или скрап 
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ex 7616 Изделия от алуминий, различни от 

мрежи тип гаца, мрежи, решетки, 

едри мрежи, огради, мрежи за 

армировка и сродни материали от 

алуминиево жило и метал алуминий 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта. 

Допуска се използването на мрежи тип 

гаца, мрежи, решетки, едри мрежи, 

огради, мрежи за армировка и сродни 

материали от алуминиево жило и 

метал алуминий, и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

ex глава 78 Олово и артикули от олово, с 

изключение на позиции № 7801 и 

7802; за позиция № 7801 се отнася 

формулираното следващо правило 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

 7801 Необработено олово:  

– Рафинирано олово Производство от олово тип „bullion“ или 

“обработено” 

– други Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използване на 

отпадъци или скрап от позиция № 7802 

ex глава 79 Цинк и артикули от цинк, с 

изключение на позиции № 7901 до 

7902; за позиция № 7901 се отнася 

формулираното следващо правило 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

 7901 Необработен цинк Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използване на 

отпадъци или скрап от позиция № 7902 

ex глава 80 Калай и артикули от калай под 

позиции № 8001, 8002 a 8007; за 

позиция № 8001 се отнася 

формулираното следващо правило 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 50 % от 

цената на производителя на продукта 

 8001 Необработен калай Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използване на 

отпадъци или скрап от позиция № 8002 

ex глава 81 Други основни метали, ковани; 

артикули от тях 

Производство при което стойността на 

използваните материали от същата позиция 

като на продукта е под 50 % от цената на 

производителя 
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 8206 Инструменти от две или повече 

позиции от № 8202 до 8205, в 

комплекти за продажба на дребно 

Производство при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от позиции от № 8202 до 8205. 

Допуска се използване на инструменти под 

позиции от № 8202 до 8205 когато 

стойността им не надхвърля 15 % от цената 

на производителя 

 8207 Заменими инструменти за ръчни 

инструменти, електрически или не, 

или предназначени за машинни 

инструменти (например за пресоване, 

щамповане, пробиване, запушване, 

изразяване на винт, сондиране, 

мелене, завиване или завинтване), 

включително матрици за чертане или 

формоване на метал, и инструменти 

за сондиране и пробиване на сонди 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта 

 8208 Ножове и режещи остриета, за 

машини или механични уреди 

Производство при което: 

– всички използвани материали са под 

позиция различна от тази на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта 

ex 8211 Ножове и режещи остриета, назъбени 

или не (включително ножове за 

подкастряне), различни от ножовете 

под позиция № 8208 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на 

дръжки и остриета за ножове от основни 

метали 

 8214 Други ножарски артикули (например 

машинки за коса, кухненски или 

месарски ножове, ножове за 

разфасоване и кълцане, ножове за 

хартия); комплекти за маникюр и 

педикюр и инструменти 

(включително нокторезачки) 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на 

дръжки от основни метали 

 8215 Лъжици, вилици, черпаци, цедки, 

лопатки за пасти, ножове за риба, 

ножове за масло, щипци за захар и 

сродни артикули за маса и кухня 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на 

дръжки от основни метали 

ex 8306 Статуетки и други орнаменти от 

основни метали 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на 

други материали от позиция № 8306 когато 

стойността им не надхвърля 5 % от цената 

на производителя 
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ex глава 84 Ядрени реактори, котли, машини и 

машинни принадлежности; части за 

тях; с изключение на попадащите в 

следните позиции или части от 

позиции, за които се определени 

правила, а именно: 8403, ex 8404, 

8406 - 8409, 8412, 8415, 8418, ех 

8419, 8420, 8425 - 8430, ex 8431, 

8439, 8441, 8444 - 8447, ex 8448, 

8452, 8456 - 8466, 8469 - 8472, 8480, 

ex 8483, 8484 и 8485 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 

 

ex 

8403 

и 

8404 

Котли за централно парно отопление 

различни от тези под позиция № 

8402, и спомагателни установки за 

котли за централно парно 

Производство при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от позиции от № 8403 или 8404. 

Допуска се използване на инструменти под 

позиции от № 8403 или 8404 когато 

стойността им не надхвърля 5 % от цената 

на производителя 

 8406 Парни турбини и други турбини 

работещи на пара 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8407 Двигатели с вътрешно горене с 

ротационно или еднократно искрово 

запалване на цилиндрите 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8408 Двигатели с вътрешно горене 

запалвани под налягане (дизелови и 

полудизелови двигатели) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8409 Части подходящи за използване само 

или основно с двигатели от позиции 

№ 8407 или 8408 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8412 Други двигатели и мотори Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8415 Климатици, съдържащи вентилатор 

задвижван от електромотор и 

елементи за промяна на 

температурата и влагата на въздуха, 

включително и такива машини, при 

които влагата не може да се регулира 

отделно 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от цената на 

производителя на продукта 

 8418 Хладилници, фризери и други 

охлаждащи или замразяващи 

машини, работещи на електричество 

или на друго захранване; отоплителни 

помпи различни от тези под позиция 

№ 8415 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 
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ех 8419 Машини за дървообработващата, 

целулозната и картонената индустрии 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените 

ограничения, материалите класифицирани в 

същата позиция като продукта са със 

стойност до 25 % от цената на 

производителя на продукта 

 8420 Календероващи и други валцоващи 

машини, различни от използвани за 

стъкло или метали, и цилиндри за тях 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените 

ограничения, материалите класифицирани в 

същата позиция като продукта са със 

стойност до 25 % от цената на 

производителя на продукта 

 
8425 

до 

8428 

Повдигащо, обработващо, товаро-

разтоварително оборудване 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8431 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 8429 Самозадвижвани булдозери, 

:булдозери работещи под ъгъл, 

гредери, машини за изравняване на 

пътна настилка, скрепери, 

екскаватори, трамбоващи машини и 

валяци 

 

– Валяци Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

– други Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8431 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 
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 8430 Други машини за рудни и земни 

разработки като гредери, 

изравняващи машини, трамбоващи, 

копаещи, пробиващи, стабилизиращи 

или изнасящи; вагонетки за превоз и 

извеждане; снегорини и разчистващи 

сняг машини  

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8431 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

ex 8431 Части за пътни валяци Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8439 Машини за пулпа от влакнест 

целулозен материал или за 

производство и довършителни работи 

по хартии или картони 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените 

ограничения, материалите класифицирани в 

същата позиция като продукта са със 

стойност до 25 % от цената на 

производителя на продукта 

 8441 Други машини за хартиена пулпа, 

хартия или картони, включително 

режещи машини от всякакъв вид 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените 

ограничения, материалите класифицирани в 

същата позиция като продукта са със 

стойност до 25 % от цената на 

производителя на продукта 

 
8444 

до 

8447 

Машини от тези позиции използвани 

в текстилната индустрия 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 8448 Спомагателни машини за работа с 

машини под позиции № 8444 или 

8445 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8452 Шевни машини различни от машини 

за шиене на книги под позиция № 

8440; мебели, основи капаци 

проектирани специално за шевни 

машини; игли за шевни машини 
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– Шевни машини с тегло до 16 kg 

без мотора или 17 kg с мотора 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– стойността на всички чуждестранни 

материали използвани в монтажа на 

основното тяло (без мотора) не 

превишава стойността на 

използваните материали с известен 

произход; или 

– механизмите за сложни шевове, 

крошети и загзаг са с известен 

произход. 

– други Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 
8456 

до 

8466 

Машинни инструменти и машини и 

частите им и принадлежности за тях 

от позиции № 8456 до 8466 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 
8469 

до 

8472 

Офис машини и оборудване 

(например пишещи машини, 

калкулатори, машини за автоматична 

обработка на данни, копирни 

машини, подвързващи машини) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8480 Щампи за леене на метал; основи за 

щампи; готови щампи; щампи за 

метали (различни от такива за 

кюлчета), за метални карбиди, за 

стъкло, за минерали, за каучук или за 

пластмаса 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 8483 Винтов валяк Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8484 Уплътнения и сродни съединения от 

метални листи комбинирани с други 

метали или от два или повече 

метални пласта; комплекти или 

набори от уплътнения и сродни 

съединения, различни по състав, 

опаковани в кутии, пликове или 

сродни пакети; механични 

уплътнения 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8485 Части за машини, които не съдържат 

електрически проводници, изолатори, 

бобини, контакти или други 

електрически части, които не са 

посочени или включени в други 

позиции на настоящата глава 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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ex глава 85 Електромашини и оборудване и части 

за него; звукозаписни устройства и 

звуковъзпроизвеждащи устройства; 

устройства за телевизионна картина, 

възпроизвеждане и запис на звук; с 

изключени на включените в следните 

позиции или части от позиции, за 

които са определени следващите 

правила: 8501, 8502, ex 8504, ex 8517, 

ex 8518, 8519 - 8529, 8535 - 8537, 

8542, 8544 - 8546 и ех 8548 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8501 Електромотори и генератори (с 

изключение на комплекти 

генератори) 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8503 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 8502 Електрогенератори и 

преобразователи на ротационно 

движение 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиции от № 8501 до 8503 са със 

стойност до 5 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 8504 Електрозахранващи устройства за 

машини за автоматична обработка на 

данни 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 8517 Видео телефони Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

ex 8518 Микрофони и щендове за тях; 

високоговорители, монтирани или не 

в кутии; електрически усилватели на 

аудио честоти; комплекти за 

електрически звукоусилватели 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 
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 8519 Грамофони, магнетофони, 

касетофони и други апарати за 

възпроизвеждане на звуци, които не 

включват устройство за звукозапис 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8520 Записващи магнетофони и други 

апарати за възпроизвеждане на звуци, 

които включват или не устройство за 

звукозапис 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8521 Апарати за видео запис и 

възпроизвеждане на видео картина 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8522 Части и принадлежности подходящи 

за използване само или основно с 

апарати от позиции № 8519 до 8521 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8523 Готови незаписани средства за 

звукозапис или сроден запис, 

различни от продуктите по глава 37 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8524 Грамофонни плочи, ленти и други 

записани медийни звуци, 

включително матрици и майки за 

производство на грамофонни плочи, 

но без продукти под глава 37: 

 

– Матрици и майки за 

производство на грамофонни 

плочи 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

– други Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8523 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 
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 8525 Предаватели за радио-телефонни 

сигнали, радио-телеграфни сигнали, 

радио-излъчвания или телевизия, 

включващи или не приематели или 

звукозаписни устройства или 

възпроизвеждащи апарати; 

телевизионни камери; видеокамери за 

неподвижни образи и други 

записващи видео камери 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8526 Радари, радио навигационни 

помощни апарати и апарати за 

дистанционен радио контрол 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8527 Приемници за радио-телефонни 

сигнали, радио-телеграфни сигнали, 

радио-излъчвания, били те 

комбинирани в същата кутия със 

звукозаписни или възпроизвеждащи 

апарати или часовник 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8528 Телевизионни приемници, 

включващи или не радиоприемници 

или звуко или видео записни 

устройства или възпроизвеждащи 

апарати; видео монитори и видео 

прожектори 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 8529 Части и принадлежности подходящи 

за използване само или основно с 

апарати от позиции № 8525 до 8528: 

 

– подходящи за използване само 

или основно с видео записващи 

или възпроизвеждащи апарати 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

– други Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта, 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 
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8535 

и 

8536 

Електрически апарати за задействане 

или защита на електрически мрежи, 

или за съединения към или в 

електрически мрежи 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8538 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 8537 Платки, панели, конзоли, кутии, 

рафтове и други основи оборудвани с 

един или повече апарати от позиции 

№ 8535 или 8536, за електрически 

контрол или за разпределение на 

електричество, включително 

инструменти или апарати от глава 90, 

както и апарати за цифров контрол, 

различни от апаратите от позиция № 

8517 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8538 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 8542 Интегрирани електронни платки и 

микроелементи 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 8541 или 8542 са със 

стойност до 5 % от цената на 

производителя на продукта 

 8544 Изолирани (включително с емайл или 

аноди) жици, кабели (включително 

коаксиални кабели) и други 

изолирани електропроводници, 

снабдени или без съединения; кабели 

с оптични влакна, изработени от 

отделно изолирани влакна, с 

монтирани или не електрически 

проводници или снабдени със 

съединения 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8545 Въглени електроди, въглени четки, 

въглен за батерии, въглен за лампи и 

други артикули от графит или друг 

въглен, с, или без метал, от видове 

използвани за електрочасти 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8546 Електро изолатори от всякакъв 

материал 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 8548 – Електрически части на машини 

или апарати, които не са 

включени или посочени другаде 

в тази глава 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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– Изразходвани галванични 

елементи и батерии 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 
8601 

до 

8607 

Локомотиви за жп и за трамваи, 

вагонни елементи и части за тях 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8608 Части и елементи за железопътни или 

трамвайни линии; механично 

(включително електромеханично), 

сигнално, обезопасяващо и контролно 

оборудване за железопътни мотриси, 

трамваи, пътища, вътрешни водни 

пътища, паркове, пристанищни 

инсталации или летища; части от 

упоменатите по-горе 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8609 Контейнери (включително 

контейнери за превозване на 

течности) специално проектирани и 

оборудвани за превоз по един или 

друг транспортен начин 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex глава 87 Моторни превозни средства различни 

от железопътни или трамвайни 

мотриси, и части и принадлежности 

за тях; с изключение на попадащи под 

следните позиции и части от позиции: 

8709 - 8711, ex 8712, 8715 и 8716 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 8709 Промишлени камиони, 

самозадвижващи се, без оборудване 

на повдигане и обработка на товари, 

от видове използвани във фабрики, 

складове, докове или летища за 

превози на къси разстояния на стоки; 

трактори от видовете използвани на 

железопътни платформи; части за 

тези коли 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 
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 8710 Танкове и други бронирани бойни 

превозни средства, снабдени или не с 

оръжие, и части за тези превозни 

средства 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8711 Мотоциклети (включително 

мотопеди) и колелета снабдени със 

спомагателен двигател, снабдени или 

не със странични колелета; странични 

колелета 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

ex 8712 Колелета без лагери Производство от материали, които не са 

класифицирани под позиция № 8714 

 8715 Детски колички и части за тях Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8716 Ремаркета и полуремаркета; други 

превозни средства, които не се 

задвижват механично; части за тях 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 8803 Части за стоки от позиции № 8801 

или 8802 

Производство при което стойността на 

използваните материали от позиция № 8803 

не надвишава 5 % от цената на 

производителя на продукта 

 8804 Парашути (включително управляеми 

парашути) и роторни летящи апарати; 

части и принадлежности за тях: 

 

– Роторни летящи апарати Производство от материали от всякаква 

позиция, включително други материали от 

позиция № 8804 

– други Производство при което стойността на 

използваните материали от позиция № 8804 

не надвишава 5 % от цената на 

производителя на продукта 
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 8805 Катапулти на самолети; спирачни 

устройства на самолети или сродни; 

летателни тренажори, части за тези 

артикули 

Производство при което стойността на 

използваните материали от позиция № 8805 

не надвишава 5 % от цената на 

производителя на продукта 

 глава 89 Кораби, лодки и плаващи 

конструкции 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Не се допуска използване на 

корпуси от позиция № 8906 

ex глава 90 Оптични, фотографски, 

кинематографски, измервателни, 

контролни, прецизни, медицински 

или хирургични инструменти и 

апарати; части и принадлежности за 

тях; с изключени на попадащи в 

следните позиции и части от позиции, 

за които са определени правила: 9001, 

9002, 9004, ex 9005, ex 9006, 9007, 

9011, ex 9014, 9015 - 9017, ex 9018 и 

9024 - 9033 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 9001 Оптични влакна и снопи оптични 

влакна; кабели от оптични влакна, 

различни от тези под позиция №8544; 

листи и плочи от поляризиращ 

материал; лещи (включително 

контактни лещи), призми, огледала и 

други оптични елементи, от всякакъв 

материал, не монтирани, различни от 

подобни елементи от стъкло, които не 

са оптично обработени 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9002 Лещи, призми, огледала и други 

оптични елементи, както и всякакви 

материали, монтирани като части от 

или принадлежности за инструменти 

или апарати, различни от подобни 

елементи от стъкло, които не са 

оптично обработени 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9004 Очила, стъкла и сродни, корективи, 

защитни или други 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 9005 Бинокли, монокли и други оптични 

телескопи, и монтирани на тях части, 

с изключение на астрономически 

рефрактомерни телескопи и частите 

им 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 
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ex 9006 Фотографски (различен от 

кинематографски) апарати; 

светкавици за фотографски апарати и 

лампи за тях, различни от 

електрически запалвани 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 9007 Кинематографски камери и 

прожектори, включващи или не 

звукозаписни или 

звуковъзпроизвеждащи апарати 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 9011 Сложни оптични микроскопи, 

включително фотомикрографи, 

кинефотомикрографи или 

микропрожектори 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта; и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

ex 9014 Други навигационни инструменти и 

принадлежности 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9015 Геодезични (включително 

фотограметрични геодезични 

инструменти), хидрографски, 

океанографски, хидроложки, 

метеороложки или геофизически 

инструменти и принадлежности, с 

изключение на компаси; далекомери 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9016 Везни с точност до 5 cg или по-добре, 

с или без тежести 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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 9017 Чертожни, маркиращи или 

математически изчислителни 

инструменти (например чертожни 

апарати, пантографи, транспортири, 

ъгломери, комплекти за чертане, 

плъзгачи, дискови калкулатори); 

инструменти за ръчно измерване на 

дължини (например метри на лента 

или пръчка, микрометри, линийки), 

които не са посочени или включени в 

друга позиция на настоящата глава 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex 9018 Стоматологични кресла включващи 

зъболекарски принадлежности или 

зъболекарски уреди 

Производство от материали от всякаква 

позиция, включително други материали от 

позиция 9018 

 9024 Машини и принадлежности за 

тестване твърдостта, силата, 

свиваемост, еластичност и други 

механични свойства на материалите 

(например метали, дърво, текстил, 

хартия, пластмаси) 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9025 Хидрометри и сродни плаващи 

инструменти, термометри, 

пирометри, барометри, хигрометри и 

влагомери, с или без способност да 

записват данните, както и 

комбинация от тези инструменти 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9026 Инструменти и апарати за измерване 

или проверка на дебит, нива, налягане 

и други променливи за течности или 

газове (например дебитомери, 

нивомери, манометри, топломери), 

без инструменти и материали от 

позиции № 9014, 9015, 9028 или 9032 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9027 Инструменти и апарати за химически 

и физически анализ (например 

полариметри, рефрактометри, 

спектрометри, апарати за анализ на 

газове или дим); Инструменти и 

апарати за измерване или проверка на 

вискозитет, порьозност, разширяване, 

повърхностно налягане и сродни; 

инструменти и материали за 

измерване или проверка на 

количества топлина, светлина или 

звук (включително за експозиция); 

микротоми 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9028 Измерващи инструменти за доставяни 

или произвеждани газ, течности или 

електричество, включително уреди за 

настройката им: 

 

– Части и принадлежности Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 
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– други Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 9029 Броячи на обороти, производствени 

броячи, километражи, стъпкомери и 

сродни; скоростомери, тахомери и 

сродни, различни от тези под позиция 

№ 9014 или 9015; стробоскопи 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9030 Осцилоскопи, апарати и инструменти 

за анализ на спектъра и други 

инструменти и апарати за измерване 

или проверка на количества 

електричество, с изключение на 

метри от позиция № 9028; 

инструменти и апарати за измерване 

или установяване на алфа, бета, гама, 

рентгенови, космически и други 

йонни радиации 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9031 Инструменти, принадлежности и 

машини за измерване или проверка, 

които не са посочени другаде в 

настоящата глава; прожектори в 

профил 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9032 Апарати и инструменти за 

автоматична настройка и контрол 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9033 Части и принадлежности (не 

посочени и не включени на друго 

място в настоящата глава) за машини, 

принадлежности или апарати от глава 

90 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

ex глава 91 Часовници и ръчни часовници и 

части за тях; без попадащите в 

следните позиции № 9105, 9109 - 

9113, за които правилата са 

определени по-долу 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 9105 Други часовници Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 
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 9109 Механизми за часовници, готови за 

монтиране 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– стойността на всички използвани 

чужди материали не надхвърля 

стойността на местните 

 9110 Механизми за часовници или ръчни 

часовници, не монтирани или 

частично монтирани (комплекти 

механизми); непълни механизми за 

часовници от всякакъв вид, 

монтирани; опростени механизми за 

всякакви часовници 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани под 

позиция № 9114 са със стойност до 5 

% от цената на производителя на 

продукта 

 9111 Кутии за часовници и части за тях Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 9112 Кутии за часовници и кутии от сроден 

вид за други стоки от настоящата 

глава, и части за тях 

Производство при което: 

– стойността на всички използвани 

материали не надхвърля 40 % от 

цената на производителя на продукта; 

и 

– в рамките на посочените ограничения, 

материалите класифицирани в същата 

позиция като продукта са със стойност 

до 5 % от цената на производителя на 

продукта 

 9113 Каишки, ленти и гривни за часовници 

и части за тях: 

 

– от основни метали, с или без 

покритие от сребро или злато, 

или с метални инкрустации от 

ценни метали 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

– други Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

 глава 92 Музикални инструменти, части и 

принадлежности за такива артикули 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 40 % от стойността в завода на 

продукта 

 глава 93 Оръжия и амуниции и части за тях Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 
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ех 

 

ех 

9401 

и 

9403 

Мебели от основни метали, 

включващи памучни платове с тегло 

300 gr/m
2
 или по-малко 

Производство при което всички използвани 

материали са класифицирани под позиция 

различна от тази на продукта 

или 

Производство от памучен плат готов за 

употреба от позиции № 9401 или 9403, 

когато 

– стойността му не надхвърля 25 % от 

цената на производителя на продукта; 

и, 

– всички други използвани материали 

са с известен произход и са класифицирани 

под позиция различна от позиция № 9401 

или 9403 

 9405 Лампи и осветителни тела, 

включително фенерчета и 

прожектори и части за тях, когато не 

са включени или посочени другаде; 

осветени пътни знаци, осветени знаци 

с имена на места, градове, улици и 

сродни, снабдени с постоянен 

източник на светлина, и части за тях, 

когато не са включени или посочени 

другаде 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

 9406 Готови сгради Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 

 9503 Други играчки, модели с мащаб и 

сродни занимателни модели, 

работещи или не; всякакъв род пъзли 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 9506 Готови глави на стикове за голф Изработени от грубо оформени блокове 

 9507 Корди за риболов, кукички за 

риболов и други риболовни такъми; 

риболовни кепчета, кепчета за лов на 

пеперуди и сродни мрежички; мамци 

за лов на патици и други птици 

(различни от тези под позиции № 

9208 или 9705) и сродни ловни 

такъми 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на пера 

и писци и други материали от същата 

позиция когато стойността им не надхвърля 

5 % от цената на производителя 

ex 

 

ex 

9601 

и 

9602 

Артикули от материали за изрязване 

и резба от животински, растителен 

или минерален произход 

Произведени от обработен материал за 

изрязване и резба от къщата позиция 

ex 
9603 

Метли и четки (с изключение на 

пръчки за метли и сродни), 

механично работещи уреди за 

почистване на подове, без двигатели; 

бояджийски четки и валяци, парцали 

и сродни 

Стойността на всички използвани материали 

не надхвърля 50 % от стойността в завода на 

продукта 
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 9605 Туристически комплекти за лична 

хигиена, почистване на обувки или 

дрехи 

Всеки един артикул в комплекта трябва да 

отговаря на правилото, което се отнася за 

него когато не е включен в комплекта. 

Допуска се използването на чуждестранни 

артикули когато общата им стойност не 

надхвърля 15 % от цената на комплекта. 

 9606 Копчета, клипсови копчета, клипсови 

механизми за копчета и прищракващи 

механизми, щампи за копчета и други 

части подобни артикули; готови 

копчета 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

 
9608 

Химикалки еднодневки; химикали и 

маркери с писци от филц или друг 

порьозен материал; писалки, 

стилографи и други химикалки; 

двуцветни химикали; химикалки с 

щракащи или плъзгащи се 

механизми; държачи за химикалки, 

моливи и сродни несесери; части 

(включително капачки и копчета) на 

упоменатите артикули, различни от 

тези под позиция № 9609 

Производство при което всички използвани 

материали са под позиция различна от тази 

на продукта. Допуска се използване на пера 

и писци и други материали от същата 

позиция когато стойността им не надхвърля 

5 % от цената на производителя 

 9612 Ленти за пишещи машини и сродни, 

напоени с мастило или приготвени по 

други начин за отпечатъци, поставени 

в специални кутии или без тях; 

тампони с мастило или без мастило, с 

или без кутии 

Производство при което: 

– всички използвани материали са 

класифицирани под позиция различна 

от тази на продукта; и, 

– стойността на използваните материали 

не надхвърля 50 % от цената на 

производителя на продукта 

ex 9614 Лули и глави за лули Изработени от грубо оформени блокове“ 
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ПРИЛОЖЕНИЕ IХ 

 

“ПРИЛОЖЕНИЕ 22 

 

ДЕКЛАРИРАНЕ ВЪРХУ ФАКТУРА 

 

Текстът на декларацията върху фактура е посочен по-долу, като е в съответствие със 

съдържанието на бележките под линия. Желателно е самите бележки да не се преписват 

дословно, а да се употребят според случая. 

 

Българска версия 

 

Износителят на описаните в настоящият документ продукти (митническо разрешително №....
1
) 

декларира, че с изключение на ясно посочените случаи, във всички останали, съответните 

продукти са от ....... преференциален произход
2
. 

 

Испанска версия 

 

El exportador de los productos incluidos en el presente documento (autorizacion aduanera no...
1
)declara 

que, salvo indication en sentido contrario, estos productos gozan de un origen preferencial...
2
. 

 

Датска версия 

 

Eksportøren af varer, der er omfattet af nærværende dokument (toldmyndighedernes tilladelse nr....
1
), 

erklærer, at varerne, medmindre andet tydeligt er angivet, har præferenceoprindelse i ...
2
). 

 

Немска версия 

 

Der Ausführer (Ermächtigter Ausführer; Bewilligungs-Nr....
1
) der Waren, auf die sich dieses 

Handelspapier bezieht, erklärt, daß diese Warenm soweit nicht anderes angegeben, 

präferenzbegünstigte...
2
 Ursprungswaren sind. 

 

Гръцка версия 

 

Ο εξαγωγέαρ ηων πποϊόνηων πος καλύπηονηαι από ηο παπόν έγγπαθο (άδεια ηελωςείος ςπ’ απιθ...
1
) 

δηλώνει όηι, εκηόρ εάν δηλώνεηαι ζαθώρ άλλωρ ηα πποϊόνηα αςηά είναι πποηιμηζιακήρ καηαγωγήρ...
2 

 

Английска версия 

                                                      
1
 Когато декларацията върху фактура се попълва от одобрен износител по реда на член 90а, номера на 

разрешителното му се вписва в това пространство. Когато декларацията върху фактура не се попълва от одобрен 

износител, думите в скобите се пропускат, а пространството остава празно. 
2
 Посочва се произходът на продуктите. Когато декларацията върху фактура се отнася изцяло или частично за 

продукти с произход Сеута и Мелила по реда на член 96, износителят посочва ясно този факт, като в декларацията 

впише на това място буквите “CM”. 
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The exporter of the products covered by this document (customs authorization No …
1
) declares that, 

except where otherwise clearly indicated, these products are of…
2 

preferential origin. 

 

Френска версия 

 

L’exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation douanière no...
1
 ) declqre que, 

sauf indication claire du contraire, ces produits ont l’origine préférentielle...
2
. 

 

Италианска версия 

 

L’esportatore delle merci contemplate nel presente documento (autorizzazione doganale n....
1
) dichiara 

che, salvo indicazione contraria, le merci sono di origine preferenziale...
2
. 

 

Нидерландска версия 

 

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (douanevergunning nr....
1
), 

veerklart dat, behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen van preferentiele...
2
 

oorsprong zijn. 

 

Португалска версия 

 

O abaixo assinado, exportador dos produtos cobertos pelo presente documento (autorização aduaneira 

nº...
1
), declara que, salvo expressamente indicado em contrário, estes produtos são de origem 

preferencial...
2
. 

 

Финска версия 

 

Tässä asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejä (tullin lupan:o...
1
) ilmoittaa, että nämä tuotteet ovat, ellei 

toisin ole selvästi merkitty, etuuskohteluun oikeutettuja...alkuperätuotteita
2
. 

 

Шведска версия 

 

Exportören av de varor som omfattas av detta dokument (tullmyndighetens tillstånd nr....
1
) försäkrar att 

dessa varor, om inte annat tydligt markerats, har förmånsberättigande...ursprung
2
 

 

 

............................... 

(място и дата)
3
 

 

............................... 

                                                      
3
 Тези подробности се пропускат когато информацията им се съдържа в самия документ. 
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(Подпис на износителя; в допълнение и името на лицето подписващо декларацията се изписва с 

ясни букви)
4
 

                                                      
4
 4 Виж член 117, параграф 5. За случаите когато износителят не е длъжен да подписва, освобождаването от 

задължението да се подписва се прилага също така и за името на подписващия се. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ Х 

 

Приложение 38 се изменя както следва: 

 

Следното се добавя към списъка на кодовете използвани за кутийка 51: 

 

“SM: San Marino 

AD: Andora” 

 

 

 

 

ПРИЛОЖЕНИЕ ХІ 

 

Следната точка се добавя към приложение 87: 

 

Пореден 

номер 

1 2 

Стоки, чието усъвършенстване се допуска 

под митнически контрол 

Допустимо усъвършенстване 

„16 Обувки за пързаляне, без устройство за 

пързаляне от позиция по КН 6402 19 00 

Обувки за пързаляне, без устройство за 

пързаляне от позиция по КН 6403 19 00 

Преработка в: 

Кънки за лед от код по КН 9506 70 10 

Ролерни кънки от код по КН 9506 70 30“ 

 


